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A BUKOVINAI SZÉKELYEK TÖRTÉNETE

Hol volt, hol nem volt, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy nagy székely falu. Madéfalva volt a neve.

Egy hideg téli hajnalon ágyúszóra ébredtek az emberek. Mária Terézia leágyúztatta az egész falut. Volt ott sírás, jajgatás. Aki meg nem halt, s el tudott futni, elfutott az erdőbe, onnat elvándoroltak Bukovinába. Keserves tél volt. Öt magyar falu lett belőlük.

Dolgozgattak s közben elszaporodtak. Idegen földön, de gyökeret eresztettek. Viseletüket megtartották, s anyanyelvüket megőrizték. Emiatt sokat szenvedtek. Magyarul nem tanulhattak, csak titokban. Így éldegéltek, amíg el nem jött a második világháború.

Összeültek az ország nagy emberei, s elhatározták, a székelyeket haza kell hozni Magyarországra. Hej, istenem, micsoda öröm volt! Menjünk haza! Csak az idősebb, tapasztalt emberek nem örvendtek. Itt hagyni a szülőföldet? Idegenbe menni? Mire s hova? Újrakezdeni az életet? Elhagyni a szép, galambdúcos faházakat? Megint vándorolni?

De ha egy jött, akkor mindenkinek jönni kellett. Így indultak útra. Kétheti hányódás után megérkeztek a Bácskába. Egyenes vidék volt, szerbek lakta terület. De a nyugtalanság mindenki szívében ott bujkált. „Ez a föld nem a miénk” – mondogatták az emberek. Pedig hányszor mondták, itt élnetek és halnotok kell. Elhitték. Sok falu lett belőlük. Dolgozgattak, építettek, tervezgettek. De nem sokáig. Rövid három esztendő után egy vasárnap délután kidobolták, egy órán belül mindenki hagyja el a falut. Hamarjában összepakoltak, vitték, amit lehetett. A szekérre sátrat csináltak, a szekér derekába a tulipános ládát, abba beletették, amit tudtak. Főleg az ősi kincset, amit a szülöföldről hoztak, belepakolták. A tarisnyába tettek egy kicsi ennivalót, s útnak indultak. Minden ott maradt. Októberben hova, merre egy csomó gyermekkel?

Egyik útközben született, a másik öreg meghalt, s az élet így ment tovább. Így értek sokan Zalába. Tavaszig meghúzták magukat. Sokan a gazdáknál dolgoztak, hogy enni kapjanak.

A férfiak katonák voltak, s aki itthon volt, bunkert ásni járt. Tavasszal eltelepítették Tolna megyébe a többségüket. Jelenleg is itt vannak. Németlakta terület volt. Kitelepítették őket, de volt, aki ott maradt. Így élni, dolgozni, újrakezdeni az életet. Ennyi vándorlás, csalódás után. Na de megbarátkoztak a sorsukkal. Nem vetik egymás szemére azt, hogy te miért jöttél ide. Összeházasodtak. Nagyon jól vannak. Építkeznek, s szép házaik vannak. Kacsalábon forgó paloták. Élnek boldogan, amíg meg nem halnak. Itt a vége.

Ez tiszta igaz volt.

A SZŐRDISZNÓCSKA ÉS A FEKETE KAKAS

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, innentől odáig s onnantól pontosan errefelé. Ott történt ez a dolog.

Volt egyszer egy király, s az a király elment az erdőbe va​dászni. Addig vadászgatott, vadászgatott, hogy megesteledett.

Hát látta ő, hogy este van, s akart is kimenni az erdőből, de akármerre ment, még sokkal beljebb keveredett az erdő közepe felé. Megbúsulta erősen magát, hogy tudjon ő kimenni ebből a nagy rengeteg erdőből? Már vagy három napja kóborgott étlen-szomjan, de nem jutott ki az erdőből. Egyszer felsóhaj​tott az égre:

– Jaj, istenem, istenem – azt mondja –, nem bánnám, ha akármilyen rusnya féreg, csak valaki kivezetne ebből a renge​tegből! Neki adnám három szép leányom közül azt, amelyiket választja.

Hát alig mondta ki ezeket a szavakat, egyszer csak ott termett egy kicsi szőrdisznócska, egy sündisznó, s mondja:

– Itt vagyok, felséges királyom, jöjjön utánam!

Néz a király erre, néz arra, nem lát semmit se.

– Itt vagyok, né, a lába előtt – szólalt meg újra a szőrdisz​nó –, nehogy rám taposson.

Hát a király akkor tekint a lába elé, s ott is volt a szőrdisz​nócska. Azt mondja:

– Én megyek előre, s felséges királyom jöjjön utánam.

Meg is indult a király, s nem telt bele egy negyedóra, már kinn is voltak az erdőből.

– Felséges királyom, én kivezettem az erdőből, de maga is állja a szavát! – követelte a sündisznó.

– Állom, hát hogyne állnám! – felelte a király. – Még három szekér aranyat is adok, amiért kivezettél – toldotta meg örömében.

Na, hazament a király, de nem mert szólni a dologról egy szót se a leányainak. Gondolta magában, úgyse jön elaz a szőrdisznó, minek szorongassa a leányokat.

Telt-múlt az idő, eltelt egy hét, kettő. Lehet, hogy több is, én nem tudom. Hogy, hogy nem, arrafelé vetődött egy boltos. Mindenféle portékát cipelt a hátán. A vásárba tartott, s azon az erdőn kellett keresztülmenjen. Hát ő is úgy járt, akár a király, ő is elveszett az erdőben. Immár egy hete, hogy kóborolt étlen-szomjan, s nem tudott kitalálni asűrűből. Felnézett az égre, s nagyot sóhajtott:

– Ó, istenem, könyörülj meg rajtam, s adj valakit, hogy tudjon kivezetni ebből az erdőből, mert itt kell elpusztulnom! Három szép leányom van, az egyiket annak adnám, aki kive​zetne.

Hát alig mondta ezt ki, újra ott termett a szőrdisznócska. – Jöjjön csak utánam, kivezetem én! – és ki is vezette abban a szent helyben.

– Na – azt mondja a boltos –, itt a kezem, nem disznóláb! Amiért kivezettél, még három szekér aranyat is adok. Kevés pénzem van, de összegyűjtöm minden ékszeremet, s odaadom örömömben, hogy még egyszer haza tudok menni.

Jól van, ez is eltelt. Elszaladt egy hét, kettő. Arrafelé kódor​gott egy szegényember, ágat szedegetett az erdőben, s ahogy szedegette, örökké beljebb keveredett, és úgy elveszett az erdő​ben, hogy kitalálni bizony már nem tudott.

– Jaj, istenem! – siránkozott. – Szegényember vagyok, gyer​mekem nincsen, de ha akkora lenne, mint a hüvelykujjam, még azt se bánnám, akármilyen rusnya állat, ha kivezetne ebből az erdőből, fiammá fogadnám!

Ott termett a szőrdisznócska, s azt mondja:

– Jöjjön csak utánam, szegényember!

Kivezette az erdőből, s mikor kivezette, így szólott:

– Nehogy elfelejtse a szavát, én mostantól kendnek a fia leszek!

– Nem felejtem el, hogy felejteném, édes fiam – fogadkozott a szegényember –, nagyon szépen köszönöm neked, amit cselekedtél.

Hazament a szegényember, de nem mondta el a feleségének, hogy mi történt vele az erdőben. Egyszer egy hét múlva, úgy estefelé megjelent a szőrdisznócska, s bekopogott az ablakon. Kérdi a szegényember:

– Ki van odakinn?

– Én vagyok, édesapám – felelte a sündisznó. – Hazajöttem, nyissa ki az ajtót.

Csodálkozott az asszony:

– Hát nekünk nincsen gyermekünk, ki mondta, hogy édes​apám?

– Jaj, hallod-e, édes feleségem – sóhajtozott a szegény em​ber –, én nem is mondtam el neked, hogy jártam a múltkor az erdőben. Azért nem jöttem haza olyan sokáig, hogy elvesztem volt, s fiammá fogadtam, aki kivezetett azerdőből.

Na, kinyitották az ajtót, de mikor meglátta az asszonya a sündisznót, majdnem hanyatt esett.

– Hát te ezt fogadtad fiadnak?

– Ezt hát – vágta rá a szegényember.

Na, leültek vacsorázni, de a szőrdisznócskának az asszony csak az asztal alá, egy rozsdás tányérba tett enni. A sündisznó nem ment oda enni, hanem így szólt:

– Nekem, édesapám, porcelán tányérba oda tegyen maguk mellé, ahol kentek esznek. Ne tegyen nekem rozsdás tányérba az asztal alá! Nem vagyok én egy ilyen jöttment.

Nahát az asszony nagy duzzogva, mérgesen neki is töltött ennivalót a porcelán tányérba, s aztán odaültette az asztal mellé.

Mikor megvacsoráztak, ágyat vetett maguknak, s a szőrdisz​nócskának a kályhalyukba bevetett egy darab rongyot, hogy feküdjön oda.

– Édesapám, nekem is vessenek egy puha ágyat – követelte a sündisznó. – Én oda nem fekszem be!

Hát az asszony, mit volt mit nem tegyen, neki is ágyat vetett a kanapéra. Lefeküdt, s mikor kialudta magát, reggel azzal ébredt:

– Édesapám, van-e kendnek két krajcárja?

– Van, édes fiam – felelte a szegényember –, meg kell legyen a ládafiában.

– Keresse csak elő – kérte a szőrdisznócska –, s menjen el a vásárra. Ott van egy öregasszony, s árul egy nagy fekete kakast, kend azt nekem vegye meg. – De hozzátette: – Van-e bár még egy krajcárja?

– Még lehet, hogy akad, édes fiam – egyezett bele a szegény ember.

– Na, azt is keresse meg – azt mondja –, s vegyen egy nyerget is meg sarkantyút, s hozza haza nekem!

Na, a szegényember előkereste a pénzét, felöltözött, s el​ment a piacra. Megtalálta az öregasszonyt, aki a fekete kakast árulta. Megvette akakast, nyerget rá, sarkantyút, kantárt, s hazavitte.

Hát tudjátok, mikor hazavitte, a szőrdisznócska felkantároz​ta a fekete kakast, felkötötte a sarkantyúkat is, s felpattant reá, s még visszaintegetett:

– Isten velük, édesanyám! – Azzal elment a királyhoz. Mikor odaért, bekopogott.

– Itthon van-e, felséges királyom?

– Itthon vagyok, itthon, ki van kinn?

– Én vagyok, a szőrdisznócska. Emlékszik-e, hogy mit ígért?

– Emlékszem, hogyne emlékeznék. Bárcsak elfelejtettem volna!

– Na, én eljöttem az egyik leányáért, amelyik eljön hozzám feleségül.

A király mindjárt be is hívta a három leányát, s elmondta nekik, mi történt vele az erdőben. S megkérdezte a leányait, melyiknek volna olyan szíve, hogy elmenjen ehhez a szőrdisz​nócskához feleségül. De bizony a két nagyobb sehogy sem akart hozzámenni

– Én se megyek! Én se megyek! – finnyáskodtak. – Inkább maradt volna ott édesapánk!

De a legkisebb királykisasszony rávágta:

– Én bizony elmegyek. Mert hogyha édesapánk ott maradt volna, akkor mi volna most velünk?

– Na – szólalt meg a szőrdisznócska –, maradj csak itt! Most én elmegyek a boltoshoz, s utána érted jövök.

Úgy is tett. Elment a boltoshoz, s ott is megkopogtatta az ablakot, s megkérdezte:

– Itthon van-e, boltos uram?

– Itthon vagyok, itthon! – kiáltotta ki a boltos.

– Emlékszik-e rá, mikor én kivezettem az erdőből, hogy mit ígért?

– Emlékszem –felelte nagy búsan –, hogyne emlékeznék, bárcsak elfelejtettem volna!

– Na – azt mondja a szőrdisznócska –, most ide a leányát! Amelyik akar, az jöjjön hozzám feleségül!

Előhívta a boltos a három leányát, elmondta nekik, hogyan járt az erdőben. De a leányok úgy bőgtek, mint a záporeső. Egymás nyakába borultak, sírtak-ríttak, egyik se akart menni. Na, az egyiket valahogy erőszakkal az apja rábeszélte, az vállal​kozott, hogy ő elmegy feleségül a szőrdisznóhoz.

A szőrdisznócska kifordult az ajtón, írt a porba egy hintót, s abba a boltosnak a leányát beültette. A boltos három szekeret megrakott pénzzel, s útnak indította.

Elindultak menni. A szőrdisznócska a hintó mellett a fekete kakason lovagolt. Egyszer néz be a hintóba, hát a leány úgy sír, hogy a két szeme olyan volt, tudjátok-e, mint két pityóka.

– Hát te miért sírsz? – kérdezte.

– Én sírok, amíg élek – felelte a leány –, mert a te feleséged sohase leszek, ilyen csúf szőrdisznónak!

– Na – csattant fel a szőrdisznó –, ha sírsz, akkor menj is vissza, de ebben a szent helyben!

Kihúzta a hintóból, s visszaútnak eresztette. A pénzt elvitte magával, elküldte a három szekér pénzt a szüleinek, s ő vissza​fordult a királykisasszony után. Visszament, s addigra a király​kisasszonyt felöltöztették szépen. Beültették a hintóba, elbú​csúztak tőle, s elindultak. A király is adott három szekér pénzt.

Hát a szőrdisznócska lovagolt a hintó mellett a fekete kaka​son. Egyszer csak néz be a hintóba, hogy sír-e akirálykisasz​szony. Dehogy sírt az, inkább olyan vígan volt, mint a nap, mikor a legjobban ragyog.

Azt kérdi erre a szőrdisznócska:

– Hát te nem sírsz, királykisasszony?

– Hát én miért sírjak? – csodálkozott. – Hiszen férjhez me​gyek, annak örülni kell. Hanem te mit lovagoIsz azon a csúf fekete kakason? Gyere, ülj ide mellém, hogy egy kicsit ölelges​ selek meg!

– Hát nem félsz tőlem?

– Hát én mit féljek tőled? – kacagott a királykisasszony. ​Vőlegényemtől féljek? Dehogy félek!

Halljátok, hogy erre mi történt! Még olyat soha életemben nem láttam. A fekete kakas csak egyet bukfencezett, s egy olyan szép ló lett belőle, hogy az rettenetes. A szőrdisznócska is bucskázott egyet, s abból egy olyan szép királyfi lett, hogy még csillag is ragyogott a homlokán. Tekinget kifelé a királykisas​szony itt is az ablakon, ott is, hogy hol a szőrdisznó. De nem látott ő senki mást, csak egy rettenetesen szép királyfit. Azt kérdi tőle:

– Te hogy kerültél ide?

– Hát – felelte – én voltam a szőrdisznócska, csak el voltam átkozva!

Hamar ott mindjárt írtak a porba egy rettentő szép palotát, papot, kántort, s ott lakodalmas népeket, zenészeket írtak a porba, s akkora lakodalmat csaptak, halljátok-e, hogy csupa csoda! Odavitték a királyt egész háza népével és a szegényembert a feleségével. Ott volt aztán tányér és kanál elég, de levest még egy cseppet se kaptam még én se. Egy nagy csonttal elkullogtam, étlen maradtam. A fiatal pár még ma is él, ha meg nem halt.

A SZEGÉNY EMBER ÁLLATAI

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, volt egyszer egy szegény ember meg egy szegény asszony. S azoknak annyi gyermekük volt, mint az égen a csillag, még eggyel-kettővel több. Volt nekik egy malackájuk, egy tehenük és egy lovuk. Másképpen nagyon szegények voltak. 

Egyszer azt mondja az ember este a feleségének: 

– Hallod-e, édes feleségem! Holnap le kellene, vágjuk azt a malackát, hogy legyen a gyermekeknek s nekünk is, amit együnk. 

Meghallotta ezt a malacka, gondolta magában: „Nem vágtok ti engem le!” Kirontotta az ólnak az ajtaját, s futás, elfutott az erdőbe. Hát, ahogy fut az erdőben, az erdő végénél találkozik a farkassal. Jaj, már a farkas előre nyalta a száját, milyen jót eszem én ebből a malackából. Rákiáltott: 

– Állj meg, malac, mert most megeszlek! 

Meghökkent a malacka, s kérlelőre fogta: 

– Ugyan bizony, te farkas, mit eszel rajtam? Sovány vagyok, kicsike. Várd meg az őszt, akkorra majd megnövök, s még kismalacom is lesz! Akkor lesz, mit egyél rajtam! 

– Jól van, nem bánom – egyezett bele a farkas. 

Reggel a szegény ember megy ki, hogy megnézze a malacot, hogy levágják, hát a malac nincs az ólban. Mondja a feleségének: 

– Hallod-e, édes feleségem, nincs meg a malacunk! Valaki ellopta, vagy nem tudom, hová lett. 

– Hát – feleli, a szegény asszony – egyebet nem csinálhatunk, eladjuk a tehenet, s abból veszünk egy malacot is vágni, még pénzünk is marad. 

De meghallotta ezt a tehén. Így okoskodott magában: „Engem ugyan el nem adtok!” Elszakította a kötelet, amivel meg volt kötve, s ő is szaladt az erdőbe. 

Hát, ahogy ballag az erdőben, találkozik ő is a farkassal. Ráijeszt a farkas: 

– Na, a malackát nem ettem meg, most megeszlek téged, tehén! 

Megrémült a tehén: 

– Ne egyél meg, kedves farkas! Most sovány vagyok, majd az erdőben sok füvet eszem, s őszre még kisborjúm is lesz, akkor kettőt eszel nem egyet. 

– Jól van – hagyta ennyiben a farkas, s a tehén elfutott az erdőbe. 

Otthon a szegény ember felöltözött szépen, mennek ki az istállóba, hogy a tehenet vigyék eladni. Hát a tehénnek hűlt helye. 

– Jaj, jaj – sopánkodott a szegény asszony – ,nem elég, hogy a malacot ellopták, most még a tehenünkből is kifogytunk. Egyebet nem tudunk csinálni, el kell, adjuk a lovunkat. 

Meghallotta ezt a ló, azt gondolta magában: „Engem bizony el nem adtok!” Elszakította a láncot, amivel meg volt kötve, és ő is vágtatott ki az erdőbe a többi után. Hát, ahogy megy, összetalálkozott a farkassal. Elébe toppan a farkas. 

– Állj meg, te ló, hadd egyelek meg! A tehenet s a malackát nem kaptam be, de téged felfallak. 

Könyörögni kezdett a ló: 

– Ne egyél meg, farkas! Sovány vagyok, girhes-görhös, de őszre lesz még egy kiscsikóm is, s akkor kettőnket ehetsz meg. 

– Jól van – bólogatott a farkas –, várok őszig. 

Na, az erdőben összetalálkoztak hárman: a malacka, a tehén meg a ló. A malacka ette a makkot, meghízott, hatalmas nagy disznó lett belőle, s még kilenc malaca is született. A tehén ette a füvet, és szépen kikerekedett, s még egy kisborjúja is lett. A ló ette a hereszénát az erdőben, s még egy csikót is ellett. 

Összeegyeztek úgy ősz fele, hogy jó volna, ha hazamennének. 

– Melyikünk menjen hamarabb, hogyha találkozunk a farkassal, mit mondjunk neki? – tanakodtak. 

Azt mondja a malac: 

– Bízzátok rám, majd én megyek előre! 

Mentek, ment a kilenc malacka, röf-röf-röf, a disznó után. A farkas várta a falu végénél. 

– Most én téged, te disznó, megeszlek a kilenc malackáddal. 

– Jól van – feleli a disznó-, de mosakodtál-e ma? Csak úgy ehetünk, ha kezet mosunk. Te farkas, mostál-e kezet? 

Szégyellte magát a farkas, mert ő bizony nem mosdott. 

– Jó, várj meg itt, elmegyek a patakra, megmosakodom – és szaladt a vízre, hogy kezet mosson. 

Addig a disznó azt mondta a malackáinak: 

– Fussatok utánam! – Futott elöl a disznó, utána a malackák, röf-röf-röf, és egyhamar eltűntek. Egyszer visszajön a farkas, s látja, hogy hűlt helyük. 

– Na, megállj, te disznó, becsaptál! 

Hát egyszer jött a tehén a borjúcskával. 

– Jó, hogy jössz, te tehén. A disznó becsapott, de most én téged megeszlek. 

– Jól van, na, farkas – hagyta rá a tehén –, hát egyél meg, én nem bánom. Ide figyelj! Látod-e, mi mekkorák vagyunk, s te mekkorácska? Menj be szépen abba a nagy gödörbe, nyisd ki a szádat, s mi beleugrunk. 

– Jó – egyezett bele a farkas. Belement abba a hatalmas nagy gödörbe, lemászott, és kitátotta a száját, á, ahogy csak tudta, még a szemét is behunyta, s várta, hogy a tehén meg a borjú beleugorjanak. De a tehén megszólalt: 

– Gyere, bocikám, bú-bú-bú! 

Úgy elfutottak haza, mintha ott se lettek volna. Egyszer a farkas összecsukta a száját, és mászik ki a gödörből, hát a tehén s a borjú nem volt sehol. 

– Na, ezek is jól becsaptak! – mérgelődött. – Majd a lovat s a kiscsikót megeszem. 

Várt egy kicsit, hát jött a ló a kiscsikóval. 

– Na, én most téged, te ló, megeszlek. Becsapott a disznó, a tehén! 

Azt mondja a ló: 

– Jól van, na, egyél meg! Hol akarod megkezdeni, a fejemen, a lábamon? Látod, te milyen kicsi vagy, s én milyen nagy vagyok? Kezdd meg a lábamat. 

– Úgy is lesz – hagyta rá a farkas. 

– Na, nesze, harapjál egyet – s a ló patkós lábával úgy rúgta szájon a farkast, hogy a fogai mind kiestek. 

– Jaj de kemény a húsod – jajgatott a farkas –, nem is kellesz te! 

Akkor a ló a kiscsikóval, nyi-ha-ha, hazafutottak. Otthon megálltak a kapuban. Egyszer csak hallja a szegény ember, hogy valami röf-röf-röf, ui-ui, a tehén bú-bú-bú, a ló, meg nyihaha, ott a kapu előtt. 

– Hallod-e, te asszony, édes gyermekeim, ezek az állatok itt a kapuban olyasfélék, akár a mieink voltak, csak sokkal többen vannak. 

Megy ki az ember, kinyitja a kaput. Szépen besorakozott a disznó a kilenc malackájával, a tehén a borjúcskájával, a ló a kiscsikójával. A szegény ember mind beengedte. Jaj, de boldogok voltak! Volt, amit eladjanak, volt, amit levágjanak. Felöltözködtek jól, a gyermekeknek vettek szép ruhát, hogy tudjanak menni óvodába, iskolába. A tehenet minden reggel megfejték, volt tejük elég. Az embernek lett két lova, mert a kiscsikó is megnőtt, azt befogta a szekér elé, s eljárt fuvarozni, s még ma is boldogan élnek, ha meg nem haltak. 

Itt a vége, fuss el véle!

VERT VISZI VERETLENT

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy róka. Ez a róka erősen ravasz volt. Összetalálkozott a farkassal. Azt mondja a farkasnak: 

– Hallod-e, te farkas koma, tudok a falu végén egy lakodalmat, menjünk el oda, ott lehet jókat enni. 

– Jól van, nem bánom – egyezett bele a farkas. 

Elmentek. Bent a házban szólt a muzsika, táncoltak az emberek, az asszonyok sujjogtattak, rikoltoztak. A farkas és a róka, volt egy kamara, abban volt a sütemény, a bor, a sör, oda bementek. Ettek jókat, ittak. A farkasnak olyan kedve kerekedett, hogy még énekelt is. Valahogy így: 

– Nyek, kedvem, nyek-nyek-nyek! Nyek, kedvem, nyek! 

A róka a sarokban kaparta a likat. Azért, ha véletlenül bemegy valaki, ki tudjon bújni. Azt kérdi a farkas: 

– Mit csinálsz, róka koma? 

– Én csak így táncolok. 

– Na, én még ilyen táncot nem láttam! – csodálkozott a farkas, azzal ivott tovább. 

A róka meg kaparta a likat, kaparta a likat. 

Egyszer csak azt mondják az emberek: 

– Halljátok, itt valahol farkas bujkál, mert hallottuk, hogy hujjogtat: „hu-hu-hú, nyek, kedvem, nyek!’’

Az emberek kapára, kaszára kerekedtek, és benéztek a kamra ablakán, hát ott a farkas és a róka. Kinyitották hamar az ajtót, csihi-puhi, a farkast jól elverték, de a róka a likon kiugrott s elfutott. 

A farkast jól eltángálták, s kihajították az útra. 

Szegény farkas, fájt minden csontja a nagy veréstől, de a rókának semmi baja sem volt. Összetalálkozik a farkassal, azt mondja neki: 

– Mi van farkas koma, téged is megvertek? 

– Meg hát, alaposan – panaszkodott a farkas. – Téged is megvertek, róka koma? 

– Engem is jól helybenhagytak! (Pedig nem is verték meg, igaz-e, a rókát.) 

Azt mondja a róka: 

– Gyere, menjünk be az erdőbe, farkas koma, nehogy ránk találjanak az emberek! 

– Mennék én, de nem tudok. Csak úgy tudok menni, ha felülhetek a hátadra. 

Szegény farkas, úgy sajgott minden porcikája, s a róka felkucorodott a hátára, pedig neki kutya baja sem volt, s úgy mentek az erdőbe. Ahogy mentek a farkas vitte a rókát, a róka elkezdett énekelni: 

– Vert viszi veretlent, s a feje is töretlen. 

Azt kérdi erre a farkas:

– Mit énekelsz, róka koma? 

– Hát csak így pusmogok magamban. 

Megint rázendít a róka: 

– Vert viszi veretlent, s a feje is töretlen. 

– Hallottam, mit mondtál – torpant meg a farkas –, azt mondod, hogy engem jól megvertek, még a fejemet is összetörték, s neked semmit se csináltak. 

Levetette a rókát a hátáról, s bement a farkas az erdőbe. Ott ült vagy három napig, olyan beteg volt. 

A róka közben olyan ravasz volt, kifeküdt az útra, az országútra. Egyszer csak jön egy szekér, rajta ül egy szegény ember. Hajtotta a lovakat, s hátul a hordóban volt sok-sok hal. Vitte a szegény ember eladni a halat. Meglátta a rókát. 

– Jaj, itt hever az úton egy róka megdögölve! Én ezt hazaviszem, megnyúzom, jó lesz a feleségemnek a kabátjára prémnek, nekem, sapkának. 

S a rókát felhajította a hordó tetejére, ahol a halak voltak. 

Igen, de a róka nem volt ugye megdögölve. Hát akkor, gyerekek, a róka ingben s gatyában volt, bekötötte az inge derekát, és kebelibe csak rakta a halakat, csak rakta a halakat, csak rakta a halakat, s úgy megrakta, hogy tele volt púposan. S akkor leugrott a szekérről. 

Egyszer a szegény ember néz vissza, hát volt róka, nincs róka. 

A róka beszaladt az erdőbe, s elkezdte enni a halat. Odakullogott a farkas lesoványodva, jól megverve, kiéhezve. 

– Mit eszel, róka koma? 

– Mit eszem? Hát halat. Nem látod? 

– Hol szerezted? 

– Úgy fogtam a vízben. 

– Hát, hol fogtad te azt a sok halat, mikor be van, fagyva a víz jég borítja? 

– Hát, odamentem a jégre – füllentette a róka –, s kapartam egy kicsi likacskát reá, és azon bedugtam a farkamat, s a halak mind reákapaszkodtak, reágyűltek, és akkor megrántottam a farkamat, és kihúztam a sok halat. 

– Adj belőle egy kicsit! – könyörgött a farkas. 

– Nem adok én! Fogjál magadnak, ha halat akarsz enni! 

– Akkor gyere, mutasd meg, hol fogtad! 

Elvitte a róka a farkast, ahol a legvastagabb volt a jég. 

– Na – azt mondja – most itt kaparjál likat! 

Kaparta a farkas a likat, kaparta a likat, s mikor egy kicsi likacskát kapart farkát belédugta, és leült a jégre. Azt mondja a róka: 

– Mit érzel? 

– Érzem, hogy igen szorítja valami a farkamat. 

– Igen, mert kapaszkodnak reá a halak. 

Közben fagyott oda a farka. 

Újra kérdezte a róka: 

– Na, most érzesz-e valamit? 

– Úgy odaszorította a sok hal, hogy ki se tudom húzni a farkamat. 

Akkor a róka futás be az erdőbe. Otthagyta a farkast. Nahát, a farkas egy darabig kínlódott, húzta a farkát, de nem tudta kicibálni. 

Székely asszonyok mentek arrafelé, vittek egy cseber gúnyát mosni a Szucsávára, nagy sulykokkal, padocskával. Észrevették, hogy ott a farkas, és sipp-supp, jól elverték. Szegény farkas egyet rántott a farkán, s az bizony beleszakadt. Farkatlan, ahogy csak tudott, befutott az erdőbe. 

A róka, többet nem mert a farkasnak a szeme elé kerülni, mert a farkas úgy haragudott reá, hogy azt mondta, ha találkoznak, elintézi. 

Hogy aztán mi történt velük ezután, azt nem láttam. Biztos még ma is élnek, ha meg nem haltak.

A VÁLOGATÓS KIRÁLYKISASSZONY

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy király s egy királyné. Ezeknek volt egy gyönyörű szép leányuk, olyan szép volt ez a leány, hogy a napra lehetett nézni, de rá nem. De amilyen szép volt, éppen olyan válogatós volt. Válogatott ez a legényekben, nem tetszett neki se ez, se az. Mindenkiben talált valami hibát. De válogatott az ételben is. Nem tudtak a kedvére főzni a szakácsnék, semmit se szeretett, semmiből jóízűt nem evett. Kiváltképpen nem szerette a szilvás gombócot. Mikor ez volt, akkor nem is akart még hallani sem az ebédről. Hát jöttek a legények leánykérőbe, egymásnak adták a kilincset, de adhatták, ez a válogatós királykisasszony mindenkit elutasított. Az apja immár úgy meg volt reá haragudva, hogy még! Azt mondja:

– Hallod-e, édes leányom, ha még egy legény idejön, s azt is elutasítod, utána mehetsz az országból világgá, ne is lássalak!

Hát az éppen úgy történt, hogy meghallotta ezt a szomszéd ország királyfia, hogy itt van egy szép királykisasszony, azt ő feleségül kellene hogy kérje. Mondta ennek a királyfinak az apja s az anyja:

– Ne menj el, édes fiam, mert az egy olyan válogatós királykisasszony, hogy nemcsak te, hanem senki se tetszik neki.

De a legény elhatározta, hogy ő bizony egy élete, egy halála, megpróbálja. El is ment leánykérőbe. Odament, és bejelentette a királynak, hogy ő miért jött. Hát a királynak igen-igen a fogára való legény lett volna, mert annak a királyfinak az apjával valamikor együtt háborúskodtak, s erőst nagy barátságban voltak. Na, gondolta magában a király, ha ehhez a legényhez sem megy a leányom férjhez, akkor míg a világ világ, leánynak marad. Nem is hagyom senkihez, hogy elmenjen. Hívatta a leányát, s azt mondja neki:

– Na, kedves, édes leányom, most vagy férjhez mész ehhez a legényhez, vagy senki máshoz!

Odament a királykisasszony, megnézte jól a legényt elölről, hátulról, fentről le, lentről felfele, tetőtől talpig, s elhúzta a száját.

– Én hogy ehhez a legényhez menjek férjhez?! Még a cipőmet sem engedném, hogy megpucolja, nemhogy én a felesége legyek!

Hej, de megszégyellte magát a királyfi, de még a király is megrestellte magát. Nagyot kiáltott a leányának:

– Na, édes leányom, ha neked még ez a legény se tetszik, sohase halljak róla, hogy te férjhez akarsz menni. Megértetted? Mert ha meghallom vagy megtudom, még az országból is kikergetlek!

Elment a királyfi nagy szomorúan, s gondolta magában, nem hagyja ő ennyiben a dolgot. Felöltözött kocsislegénygúnyába, s vett egy erőst szép citorát, s elment vissza a királyi palotába, s jelentkezett a királynál, nincs-e kocsisra szüksége.

Megörült a király:

– Hát éppen jókor jössz, édes fiam, mert most ment el a kocsisom, így most nagy szükségem van reád.

Nem ismerte meg a király, hogy kicsoda ez a legény.

Na, a kocsislegény kapott egy külön szobát, s amikor mindennapi munkáját elvégezte, hát ő a szobájában maradt minden este. Elővette a citoráját, s olyan szépen citorált, hogy azt kimondani nem lehet. Szebbnél szebb nótákat húzott, s a királyi palotában a szolgák, szolgálók mind odagyűltek az ablaka alá, s úgy hallgatták a kocsislegény citorálását.

A királykisasszonynak volt egy szobalánya, s az is minden este odalopakodott a kocsislegénynek az ablaka alá, s hallgatta a citoraszót.

Egyszer már megsokallta a királykisasszony, s azt kérdi a szobalánytól:

– Hol vagy te minden este? Amikor szükségem lenne reád, sohasem vagy a kezem ügyiben.

– Jaj, felséges királykisasszony – szabadkozott a szobalány –, van itt egy új kocsislegény, az olyan szépen citorál, hogy még ilyet sohasem hallottunk. Az egész palotában minden szolga, szolgáló az ablaka alatt álldogál, minden áldott este, s a citoraszót hallgatja. Olyan csodálatos citorája van.

Hát a királykisasszonynak nagyon furdalta az oldalát a kíváncsiság, gondolta, ő bizony egyszer lelopakodik, s ő is meghallgatja. Ügy is történt.

Lelopakodott, odatette a fülét az ablak alá. Csakugyan olyan szépen citorál ez a kocsislegény, hogy azt kimondani nem lehet. Olyan szép nótákat, vígat, keservest húzott, de ahogy húzta a vonót azon a citorán, húzogatta, olyan gyönyörű volt az, mintha rózsák hullottak volna ki belőle. Hát igen szúrta az oldalát a királykisasszonynak, s elhatározta, hogy ő ezt a citorát megszerzi.

Azt mondja másnap a szobalányának:

– Hallod-e, odalopakodsz valahogy a kocsislegényhez, s megmondod neki, hogy azt a citorát adja el nekem. Amennyit kér érte, annyit fizetek!

– Jaj, felséges királykisasszony – feleli a szobalány –, hát felséged még citorálni se tud!

– Azzal te ne törődj – mordult rá a királykisasszony. – Ha nem tudok, majd megtanulok!

A szobalány oda is férkőzött a kocsishoz, s megmondta, hogy mi a kívánsága a királykisasszonynak.

Azt mondja a kocsislegény:

– Nem eladó ez a citora, ez az egyetlen jószágom. Szegény legény vagyok, s hogyha itt nem lesz munkám, akkor járogatok házakhoz citorálni, vagy mulatóhelyekre, s ezzel keresem a kenyeremet.

Rettentő méregbe keveredett a királykisasszony, hogy így beszél vele ez a kocsislegény. Este, amikor még nem voltak az ablaka alatt, nem látta senki, hát a királykisasszony fellopakodott a kocsislegénynek a szobájába, s azt mondja neki:

– Hallod-e, te kocsislegény! Nem tudod te, hogy kinek üzengettél? Én vagyok a királykisasszony.

– Jól tudom én azt – vágta rá büszkén a kocsislegény –, hogy felséged a királykisasszony, de még ha a király volna maga, akkor se adnám el ezt a citorát senkinek.

De így a királykisasszony, úgy, hogy ő megfizetné, megvenné drága pénzen, csak adja oda neki. Azt mondja a királyfi, akarom mondani a kocsislegény:

– Jól van, odaadom, hogy megtanuljon rajta citorálni, s ha megtanult, akkor magának adom. De egy tanulás egy csók.

– Jól van! – állt az alkura a királykisasszony. Gondolta magában, úgyse látja senki. Odahajolt, s egy cuppanós csókot nyomott a kocsislegénynek az arcára. Akkor a kocsislegény odaadta a királykisasszony kezébe a citorát s a vonót, s húzogatta, mutatta, hogy tanulja meg a nótát húzni vele.

S ez így ment egy este, két este, három este. De olyan jól megtanult a királykisasszony citorálni, hogy már majdnem egészen tudott. Feltűnt a királynak, hogy a királykisasszony este soha nincs a szobájában. Gondolta magában, már meglesi, hol lehet.

Hát egyszer látja, hogy a királykisasszony megy a kocsislegénynek a szobájába. Hamar odalopakodik a király, s leskelődik az ablakon. A királykisasszony éppen akkor megcsókolta a kocsislegényt. Elöntötte a méreg a királyt. Nahát a ponciussát!

– Hát ezt különbnél különb legények kérték, grófok, hercegek, vitéz cigánylegények, senki nem kellett neki, s most ezt a kocsislegényt csókolgatja? Na megállj!

Kinyitotta az ajtót, s rájuk kiabált. El is szégyellte magát a királykisasszony rettentően, amiért az apja rajtakapta, hogy ő csókolgatja a kocsislegényt.

– Elpucoljatok a házamból mind a ketten! Nézze meg az ember! Nem szégyelli magát ez a királykisasszony, csókolgat egy kocsislegényt! Te pedig hogy merted elcsábítani a leányomat? Te gézengúz, ilyen meg olyan! – mérgelődött a király.

A kocsislegény összeszedte magát, s elindult, hogy a palotát otthagyja nagy örömmel. De akkor a királykisasszony utánafutott s könyörgött:

– Vigyél magaddal, te kocsislegény, hová menjek, senkit se ismerek. Édesapám elkergetett, s most mi lesz velem?

– Velem te nem jöhetsz – így a kocsislegény. – Én ezzel a citorával nehezen keresem meg még magamnak is a kenyeret, nemhogy neked is keressem. Azonkívül otthon sokan vagyunk, tizenketten testvérek. Rettentő szegény családból való vagyok. Én vagyok a legidősebb. Hogy vigyelek haza? Nincs ott mit enni, s hallottam, hogy te még a szilvás gombócot se szereted.

– Azzal te ne törődj, kocsislegény, csak vigyél magaddal! – könyörgött a királykisasszony.

– Jól van, hát hogyha akarsz, akkor gyere! – Megfogta a kezét, és elindultak menni.

Mikor beértek a királyfinak az országába, a falu végén volt egy erőst-erőst szegény házacska, igen sok gyermek volt benne. Téglavető ember lakott ott a feleségével. Azt mondja a kocsislegény, a királyfi:

– Maradj itt kinn, a kapun kívül, s én bemegyek, mert itt lakom. S megmondom édesapáméknak, hoztam egy evővel többet, hogy legyen, akit tartsanak.

Úgy is lett. A királyfi bekopogott, bement, s ott ugye megijedtek, hogy ilyen későn ki jár. Azt mondja a királyfi a szegény embernek s a szegény asszonynak:

– Ne féljenek, én királyfi vagyok. De né, ez a királykisasszony kicsúfolt engem, azt mondta, hogy nemhogy hozzám eljönne feleségül, de még a cipőjit se engedi, hogy én megpucoljam. Ezért én móresre tanítom. Most mondják azt kendtek, hogy kendtek az én szüleim, s ez a sok gyermek mind az én testvérem. Majd én aztán megfizetek érte. Megkapják a jutalmukat.

Na, a szegény asszony hamar szalmát vitt be egy sarokba, leterítette egy jó nagy pokróccal, s azt mondja:

– Csak itt tudok helyet adni, mert hárman-négyen is vannak az ágyban, olyan sokan vagyunk, éppen tizenegyen. Tizenegy gyermekünk van.

– Ez jó – azt mondja a királyfi –, mert én azt mondtam a királykisasszonynak, hogy én vagyok a tizenkettedik.

Akkor kiment, s megfogta a királykisasszonynak a kezét, szépen bevezette s rászólt:

– Most csókolj kezet ennek a szegény embernek s szegény asszonynak, mert ez az én édesapám s édesanyám!

Széjjelnézett a királykisasszony, s még a könnyei is potyogtak szégyelltében, hogy ő hova került. Nem volt, amit csináljon, kezet csókolt a szegény embernek s a szegény asszonynak. Helyet mutattak a sarokban a pokrócon, s a királykisasszony oda lefeküdt. A nagy fáradtságtól s a nagy bánattól úgy elaludt, hogy reggel arra ébredt fel, amikor egy nagy tálat raktak az asztalra, s a körül tizenegy gyermek állott. Odament a szegény asszony, s költötte:

– Királykisasszony, keljen fel enni!

Nézte a királykisasszony lopva azt a tálat, gondolta magában: „Istenem, hogy egyem én ennyi gyermekkel egyben. Mit tudjak csinálni?” De rettentően éhes volt. Újra nógatta a szegény asszony:

– Királykisasszony, keljen fel, mert szilvás gombócot főztem!

„Jaj, soha életemben meg nem ettem – gondolta magában a királykisasszony –, hogy egyem én itt meg!” Várt egy kis ideig, aztán csak megszólalt:

– Mit is mondtak volt az előbb nekem?

– Hát ezt is beszélgettük, azt is beszélgettük – feleli a szegény asszony.

– De még mondtak volt valamit nekem.

– Hát azt mondtuk, hogy a királykisasszony jöjjön enni.

Fel is kelt a királykisasszony, nem várta, hogy még egyszer hívják. Gondolta magában, fogy el a tálból, s mindjárt nem lesz, amit egyen. Így hát felkelt, s ő is odasavanyodott a többihez, s úgy, ahogy tudott, egy kanállal belenyúlt, s evett, amennyit tudott, de még jól sem lakott.

Nemsokára hazajött a kocsislegény, s azt mondja a királykisasszonynak:

– Na most pucold ki a cipőmet, mert kaptam a városban munkát, amivel eltartsuk ketten magunkat, s addig itthon a szüleimnek segítsél! Éppen vályogvetés lesz, hordjad a vizet vályogot vetni, mert látod, milyen szegény házban lakunk. Sok gyermek van. Nem úgy megy itt, mint királyéknál, nálatok. Nincs, amiben válogassunk.

Szegény királykisasszonynak szót kellett fogadni, kipucolta a cipőjét a kocsislegénynek, s utána segített a szegény embernek s a szegény asszonynak a vályogvetésnél. Dolgozott egész délutánig.

A királyfi meg hazament, felöltözött aranyos, gyémántos gúnyába. S hatlovas hintóba fogatott, s délután odaállított a szegény ember házához. Mikor leszállt a hintóból, még ő is megsajnálta a királykisasszonyt. Nyakig sáros volt, koszos, ahogy a vályogot segített verni, s vizet hordani, sárt taposni. Odament, megfogta a kezét, s azt mondta:

– Ismersz-e, büszke királykisasszony, kevély királykisasszony, válogatós királykisasszony? Ismersz-e engem?

A királykisasszony akkor ismert rá a kocsislegényre, hogy ez az a legény, aki most utoljára megkérte a kezét. Ez a citorás legény nem más, mint a királyfi. A nyakába borult, s kérte a bocsánatát, hogy ne haragudjon, amiért ő ilyen válogatós volt.

Na, aztán felültek a hintóba, a királyfi elvitte a királykisasszonyt a szüleihez, s ott nagy lakodalmat csaptak. A királykisasszonynak a szüleit is odavitték a lakodalomra, azok is kibékültek. A király rettentően örült, hogy pont az ő barátjának a fiához ment a lánya feleségül. De nem felejtkeztek meg a szegény emberről, a feleségéről meg a tizenegy gyermekéről sem. Azt is elvitték a lakodalomba, s a legszebb helyre ültették.

A királyfi hálából csináltatott nekik egy szép nagy téglaházat, s a szegény embert megajándékozta, hogy boldogul éljenek, amíg meg nem halnak.

S a királyfi is a feleségével lehet, hogy még ma is él, ha meg nem halt, boldogan.

Aki nem hiszi, az járjon utána, úgy láttam, mint most.

A KIRÁLY KUTYÁJA

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy király. Annak volt egy nagyon-nagyon szép leánya, s volt neki egy kutyája, amit rettentően szeretett. Nem adta volna oda senkinek a világ semennyi kincséért, az egész országért. Akárhova ment sétálni, a kutyát vitte magával. 

A leányát eljegyezte a szomszéd ország királyfia, s az a királyfi, ahogy járogatott a királykisasszonyhoz, hát erőst megtetszett neki a kutya. Kérte a királykisasszonytól, könyörgött, mert a királytól nem merte kérni. Addig könyörgött, addig istenkedett, hogy a királykisasszony, mikor az apja nem volt otthon, odaadta a kutyát a vőlegényének. Elvitte a királyfi a kutyát, de elfelejtette megkérdezni, hogy minek hívják. Hiába szólott neki így, hiába szólott neki úgy, a kutya csak szomorkodott. 

Gondolt egyet a királyfi, s azt mondja az inasának: 

– Most elmész oda a királykisasszonyhoz, s megkérdezed, hogy mi a kutyának a neve. De úgy kérdezd meg, hogy azt senki ne hallja, csak egyedül a királykisasszony! 

El is ment a királyfinak az inasa, de mikor a nagy terembe belépett, éppen az asztalnál ültek a király, a felesége s a leánya. Hej, de nagy bajban volt az inas, hogy tudja ő megkérdezni, hogy minek hívják a kutyát? Állt egy darabig, állt. Egyszer azt mondja a királykisasszonynak: 

– Azért küldött engem ide az, hogy mondd meg neki azt, hogy minek hívják azt. 

A királykisasszony átlátott a szitán, s azt mondja: 

– Mondd meg neki azt, annak hívják azt, ahogy te állsz ott, úgy ülök én itt. 

Hát elment az inas, s megmondta a királyfinak. 

Gondolkozott a királyfi, törte a fejét, mi lehet az, s nagy későre rájött. Biztosan az inas, mikor odament, erőst meg volt ijedve, s nem merte megkérdezni a királykisasszonytól az apja jelenlétében, minek hívják a kutyát, s azért mondta a királykisasszony, hogy annak hívják azt, ahogy te állsz ott, úgy ülök én itt. Azt mondja a kutyának: 

– Ide gyere, Félsz! S hát disznó adta teremtette, a kutya felugrott, s a királyfinak nyalta az arcát, s ugrált örömében. Azt se tudta, mit csináljon. Mert a kutyának a neve Félsz volt. 

Hej, de mikor elment az inas, nagy méregbe keveredett a király, s azt mondja a leányának: 

– Mit beszélgettél te az inassal? 

– Hát, édesapám, ezt én meg nem mondhatom. 

– Hát, ha nem mondod meg, akkor eltakarodj az országomból, hogy ne is lássalak! 

Nagy sírás s keserves könnyhullatások között a királykisasszony összeszedte magát, s elment. Elment a szomszéd ország királyfiához, aki a vőlegénye volt. Na, oda jó helyre ment, a királyfi egy csöppet se haragudott. Hanem egyből nagy lakodalmat csaptak, megesküdtek.

Telt-múlt az idő. 

A királykisasszonynak született egy erőst-erőst szép gyermeke. Gondolta magában az öreg király, jó lesz, ha kibékülök a leányommal, s meglátogatom. 

Beleültek a feleségével egy szélhintóba, s elmentek, hogy meglátogassák a leányukat, s mikor a leányát meglátogatta, akkor látta meg, hogy ott van a legkedvesebb kutyája. Azt mondja a királykisasszony: 

– Na, édesapám, most már úgyis mindegy, megmondom, hogy mit mondtam az inasnak. 

S a király akkor tudta meg, hova került az ő legkedvesebb kutyája, s mit beszélgetett a leánya. Kérte a bocsánatot, hogy ne haragudjon a leánya. 

Szánta-bánta, de immár mindegy volt, mert úgyis megbékéltek, s még ma is élnek, ha meg nem haltak. 

Aki nem hiszi, járjon utána!

AZ ÖRDÖG FIA

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, Andrásfalvának a végénél, a mi erdőnknek a közepén volt egyszer egy szegényember s egy szegény asszony. Azt mondja egyszer a szegényember a felesé​gének:

– Hallod-e, édes feleségem, tarisnyálj engem fel jól, mert én megyek az erdőbe napszámba, s nem akarok mindennap haza​jönni enni, hanem úgy gondoltam, hogy egy héten csak egyszer jövök haza. Főzzél nekem egy jó nagy fazék túrós málét, puli sz​kát, tedd bele a tarisnyámba, s nekem akkor lesz, amit egyem.

Hát úgy is tett a szegény asszony. Főzött egy jó nagy fazék túrós málét, s összecsongolyította a takargatóba, s beletette a tarisnyába. Mikor az erdőbe ért a szegényember, egy fának levágta az ágát, s annak a csonkjára reáakasztotta a tarisnyáját. Aztán nekifogott fát vágni. Vágta, vágta.

Igen, de ott az aljban lakott az ördög, Plutó a kicsi fiacskájá​val. Meghallotta az ördögnek a kicsi fia a kopácsolást, gondolta, hogy ő odamegy s megnézi, ugyan miféle kopácsolás az. Hát meglátta, hogy egy szegényember vágja a fát. Odalopózkodott, s a tarisnyájából az ennivalót mind megette.

Keresi Plutó a fiát, kiabál:

– Hol vagy, kicsi fiam, hol vagy?

– Itt vagyok, édesapám!

– Gyere csak ide, mit csináltál?

– Megettem a szegény embernek a máléját.

– Hát te miért tetted ezt vele, most mit tud enni a szegény ember? Tudd meg, amiért megetted, három esztendeig kell hogy szolgáljad őt.

Sírt az ördöggyermek, hogy ő bizony nem megy a szegény emberhez, de az apja elkergette.

– Pinkó, oda fogsz menni, s szolgálod, amiért ezt a disznósá​got csináltad, hogy megetted az ennivalóját!

Odamegy a kicsi gyermek a szegény emberhez, s azt mondja neki:

– Jó napot, bácsi!

– Adjon isten, fiam! Hát te mit keresel itt?

– Én azért jöttem, hogy én most három esztendeig kendet kell szolgáljam.

– Hát ugyan bizony miért?

– Azért, mert megettem a tarisnyájából az ennivalóját.

– Hát ha megetted, akkor jól tetted, egészségedre! – hagyta annyiban a szegényember. – De nekem nem kell, hogy hoz​zánk gyere, mert még nekem is alig van mit egyek. Nemhogy én téged eltartsalak.

– Kikeresem én magamnak – hencegett az ördögfiú. Azzal összefogott hamar két fát gyökerestül, s úgy verte egymáshoz, hogy azok méterszámra törtek egyszerre össze. Sminden a helyére ugrott.

Na – gondolta a szegényember –, lesz nekem itt segítség. Nem telt bele egy jó félóra, amit a szegényember elvállaltegy hétig, az már rendbe volt téve. Megszólalt az ördögfiú: – Na most mehetünk haza!

– Jól van – bólintott a szegényember –, de még egy kicsi száraz ágat kellene vigyünk haza, hogy a feleségem le​gyen amivel főzzön egy ki​csi levest este, ha hazame​gyünk.

Hamar összegyűjtött az ördögfiú egy nagy hátra va​ló száraz fát, felkapta a há​tára, s azt mondja a szegény embernek:

– Na most, öregapám, ül​jön fel a fának a tetejére.

A szegényember felmá​szott az ágakon. Felkanya​rodott a nagy ágak tetejére, s az egészet összefogta az ördögfiú, Plutónak a fia, s hazavitte. Mikor hazavitte, elkezdtek egyezkedni, hogy másnap elmennek a bíró​hoz, s vállalnak szántaniva​lót. De nincs nekik szeke​rük, ekéjük és lovuk.

Azt mondja az ördögfiú a szegény embemek:

– Tudja mit, öregapám! Menjen el reggel, s vegyen két ökröcskét, ha van annyi pénze, s azzal jelentkezünk a bírónál, s szántást válla​lunk.

El is ment a szegény em​ber, s vett két ökröeskét, az​zal az ökröcskévei elmentek a bíróhoz. Jelentkeznek a bírónál, hogy van-e szánta​nivalója.

– Van, van! – legyintett a bíró. – Nemcsak ilyen két ökörrel lehet szántani, hanem még százan is jöhetnek. Eke is van, fogjátok be az ökröket, s itt vannak az én embereim is, és állhatnak be szántani.

Ki is mennek, az ördögfiú pedig ameddig a többiek összesze​delőzködnek, addigra akkora darabot megszántott, hogy mások egy hétig se szántották volna meg.

Összeegyeznek a béresek, a szolgalegények, hogy meg kelle​ne vegyék ezt a két ökröcskét attól a szegény embertől, mert ezek úgy tudnak szántani, hogy rettenetes. Hallja az ördögfiú, hogy min egyezkednek, s odasúgja a szegény embernek:

– Adjuk oda, ha kérik!

Mondják is a béresek, a szolgalegények, hogy a bíró meg kellene vegye ezt a két ökröt, mert akkor egykettőre kész volna a szántás.

Azt mondja Pinkó, mert Pinkónak hívták ezt az ördögfiút, hogy eladják, de csak akkor, ha adnak húsz ökröt helyette s egy fél zsák pénzt. Kimérték Pinkónak s a szegény embernek a fél zsák pénzt, s odaadták a húsz ökröt.Nagy örömmel indult haza a szegényember.

A legények meg elkezdtek szántogatni az ott maradt két ökröcskével, de bizony azok olyan gyengék voltak, hogy meg se mozdultak a barázdában. Futnak az ördögfiú, Pinkó után: – Gyere csak vissza hamar, mert nem mennek az ökrök.

Visszamegy Pinkó, megcsavargatja az ökröcskéknek a szar​vát, s beleállítj a a barázdába. Rájuk legyint azostorral, s hát azok úgy mennek, mint a veszedelem. Azt mondja Pinkó:

– Így kell szántani, né! Ha nem tudjátok, hogy kell, akkor ne kezdjetek neki!

Hát a szolgalegények megszégyellték magukat, s megint ne​kifogtak a munkának. Pinkó meg hazament, levágtak azokból az ökrökből, a pénzből bevásároltak, fájuk is volt, éltek jól egy darabig.

Egy idő múlva megint elkezdett Pinkó a szegény emberrel egyezkedni, hogy megint elmennek dolgozni, csépelni a király​hoz. El is mentek. Jelentkeznek, hogy van-e a királynak csépel​nivalója.

– Van – feleli a király –, nem kettőtöknek, hanem századma​gatokkal jöhettek, annyi csépeinivaló van.

Azt mondja Pinkó:

– Csak bízza reánk, felséges királyom, majd mi a szegény emberrel kicsépeljük.

Elment az asztagokhoz, s széjjelhány ta a kévéket, búzát, rozsot, árpát, mindent egybe, vagy kétszer végigtáncolta, s ki volt csépelve.

Odamegy a gazdatiszt, s rámordul:. – Hallod-e, édes fiam, nem úgy kell ezt. Hanem külön kell csépelni a búzát, külön az árpát, s külön a rozsot, külön a borsót, külön a lucernát. Nem mindenfélét egy helyre.

– Hát ezen én segítek – húzta fel a vállát Pinkó. Reáfújt a gabonára, s mindenféle mag külön szökdösött, külön csomóba.

Mikor így készen voltak, lement a király, s csak elámult. Odahívta a szegény embert.

– Na, te szegényember, a fiaddal – mert azt hitte, hogya fia – ilyen hamar rendbe tettétek, s ilyen ügyesen! Még meg se egyeztünk, hogy mit fizessek, ha készen lesztek.

Mondja Pinkó:

– Nem kérünk mi semmit ezért, csak egy zsák gabonát. Akár búza, akár árpa, akár rozs, egy zsák gabonát kérünk.

Megegyeztek egy zsák búzában. A király meg azt gondolta magában, hát ez még nem is olyan sok. Hazament Pinkó s a szegényember egy zsákért. Otthon előszedték a surgyét, a szalmazsákot, másféle zsákot, lepedőket, s egy akkora zsákot varrtak, mint a világ, s azzal elmentek a tartozásért a királyhoz.

Mikor odaértek, a gazdatiszt bevitte a gabonaraktárba, s így szólt:

– Na most itt megtölthetitek.

Töltik, töltik, amennyi búza csak volt, azt mind felmérték. De annak a zsáknak csak egyik szeglete telt meg. Akkor elővet​ték a tavaly it, a tavalyelőttit, s hát még akkor sem volt félig se a zsák. Akkor már a gazdatiszt megsokallta, s jelenti a király​nak.

– Nem baj – azt mondja –, adjátok ki, ebben egyeztünk meg, nem szeretek egy szegény embernek adósa maradni.

De bizony Pinkóék csak búzát követeltek, mert abban egyez​tek meg, s a királynak több búzája már nem volt.Nagy méreg​gel felvette a hátára Pinkó a zsákot, a szegényember felült a tetejére.

– Na, ti is igazi királyok vagytok! – zsörtölődött az ördögfiú. – Nem vagytok elég urak kifizetni azt, amivel tartoztok – avval nagy méreggel, köszönés nélkül hazamentek.

Otthon aztán volt a szegény embernek búzája, volt ökre, volt ott fája, volt ott pénze, volt mindene. Pinkó segítségével. Ép​pen le is telt a három esztendő, elbúcsúzott Pinkó a szegény embertől, s hazament az apjához, Plutóhoz.

Még ma is élnek, ha meg nem haltak. Aki nem hiszi, járjon utána!

A SZÜRKE LÓ

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy szegényember. Annak a szegény embernek annyi gyermeke volt, mint rostán a lyuk, égen a csillag. Még eggyel több. Volt egy szürke lovacskája, s azzal dolgozgatott. Volt egy nagy köve, s arra a kőre reákötötte a lovat, s őrölte a kukoricát, a búzát minden​nap. Csak őrölte s őrölte. Egyszer megkeseredett a ló, azt mondja a gazdájának:

– Kedves gazdám, mi ennek az oka, hogy más ember két lóval őröl, te csak örökké egyedül velem?

– Jaj, édes lovam – feleli a szegényember –, őrölnék én kettővel is, ha volna. Vennék én hozzád egy párt, ha volna pénzem. De mivel tudjak venni, mikor olyan szegény vagyok, mint a templom egere., Csak az a sok gyermek van, egyéb nincsen.

Vigasztalni kezdi a szürke ló:

– Ne búsulj, édes gazdám, hozok én magamnak egy párt, egy lovat. Lesz neked két lovad.

Úgy is lett. Este, mikor végzett a szegényember, bekötötte a lovat az istállóba, s elment lefeküdni. De a ló mit gondolt, mit nem, elszakította a láncot, s elment ki az erdőbe. Egy hegy alatt ott lakott egy nagy róka egy likban, három fiával, s a rókalikhoz lefeküdt a szürke ló. Egyszer reggel lett. Azt mondja az öreg róka a legöregebbik fiának:

– Menj ki, fiam, nézd meg, milyen idő van!

Kimegy a legöregebb rókafiú, s jön be:

– Jaj – azt mondja –, csupa fehér mindenütt, hó esett!

– Menj el, te! – hitetlenkedik az öreg róka. – Hát hogy volna hó, mikor nyár közepe van.

Mondja a másik fiának:

– Menj csak ki, édes fiam, nézd meg te, milyen az idő! Kimegy a középső róka, de ő is csak azzal jön vissza:

– Egy nagy-nagy hóhegy van a rókalik előtt.

Megy ki a legkisebbik, de az is úgy járt. Megharagszik az öreg róka, megy ki, s nézi, hát csakugyan mekkora nagy hó van ott, mekkora nagy hóhegy. Tapossa azt a hóhegyet, s fölkiált:

– Hát ez nem hó! Ez egy szürke ló. Jaj, hát hogy tudjam én innen a rókalik szájától elvinni? Jó lesz, ha valahogy kibújok innen, s szólok a farkasnak, majd a farkassal együtt elhúzzuk.

De a szürke ló csak erőst tette magát, hogy ő megdöglött.

Elfutott a róka a farkashoz, s hívja:

– Gyere, farkas koma, mert egy akkora nagy döglött lovat hoztam. Elhúztam egészen az én rókalikamig. De tovább már nem bírom húzni, s nem lehet ki-be járni. Gyere, húzzuk ide a te farkasházadig, s akkor ide járunk rá mindennap enni. Gondolta magában a farkas: „Ide ugyan nem jössz te enni, csak valahogy idehúzzuk. Lesz ott nekem mit egyek.”

Megy is a farkas nagy serényen. Odamennek, gondolkoznak, egyezkednek, hogy tudják azt a nagy döglött lovat elhúzni a farkasnak a tanyájáig.

Úgy tettek, hogy a róka reákötötte a farkasnak a farkát a ló farkához, s utána a farkas kötötte a róka farkát a ló farkához, s nekirugaszkodtak, hogy eIhúzzák. De a szürke lónak se kellett egyéb. Felugrott, s uzsgyi, vesd el magad! – meg se állott a szegényember házáig. Mikor odaért, azt mondja a szegény embernek:

– Na, kedves gazdám, hoztam lónakvalót. Ezeket üsd agyon ebben a szent helyben, nyúzd le a bőrüket, add el, saz árával veszel még egy lovat, hogy ne legyek egyedül.

Úgy is lett. A szegényember fejbe kólintotta a rókát s a farkast, lenyúzta a bőrüket, jó pénzen eladta, s vett belőle még egy szürke lovat, hogy legyen az ő lovának párja. Azután két lóval őrölte az őrölnivalót, s még ma is él, ha meg nem halt.

SZÉLIKE KIRÁLYKISASSZONY

Hol volt, hol nem volt, volt a világon egy király, s annak a királynak volt egy gyönyörűséges szép leánya. Elhatá​rozta a király magában, hogy férjhez adja a leányát. Ki is hirdette ország-világnak, hogy aki a leánya kezét akarja meg​kérni, az jöjjön a palotába.

Jöttek is grófok, hercegek, válogatott szolgalegények, nap​számosok. Mindenki szerette volna Szélike királykisasszonyt feleségül venni. De a királykisasszonynak volt egy kikötése. Azt mondta, csak ahhoz megy feleségül, aki futásban elhagy​ja őt.

Ki is álltak sokan, de nagy szégyenkezve elkullogtak, mert senki se tudta elhagyni Szélike királykisasszonyt.

Abban az időben a szomszéd országnak volt egy királyfia. János volt a neve.

Azt mondja János királyfi: 

– Édesapám, én elmegyek ország-világot látni.

– Menjél, fiam, menjél, egy kicsit pallérozódjál, ismerkedj a világgal, tanulj, ne ülj örökké itthon a nadrágodon.

Fel is tarisnyálta magát János királyfi, s elindult ország​világot látni. Ahogy megy, megy, hát az úton lát egy embert, egy rettentő magas embert. Akkora volt, hogy a feje az eget verte. Kérdi tőle:

Te ki vagy, pajtás, miféle vagy? Mi a mesterséged?

– Az én nevem Jófutó. Olyan nyúl nincsen, amelyiket én utol ne érném.

– Nem hiszem el – ellenkezett János királyfi.

– Ha nem hiszed, nézd meg!

Abban a pillanatban ugrott ki a bokorból egy nyúl. Jófutó egyet-kettőt lépett, elfogta.

– Na most elhiszed-e?

– Most már elhiszem. Mondd csak, nem akarsz-e mellém szegődni kenyeres pajtásnak?

– Szíves örömest. Megyek én is világot látni, elmegyünk együtt.

Ahogy mennek ketten, mendegélnek, egyszer látják, hogy egy erős nagy ember egyik hegyet viszi a vállán a másik helyre. Megáll János király​fi, s nézi, nézi.

– Hát te ki vagy, miféle vagy? Mi a mesterséged? – kérdi tőle.

– Az én nevem Hegyhor​dó. Egyik hegyet viszem a másik helyre. Ha nem hiszi​tek, meg is mutatom. Egy nagy hegyet felka​pott a vállára, mint más a párnáját, úgy vitte egyik helyről a másikra.

– Mondd csak, nem csap​nál közénk? Gyere velünk kenyeres pajtásnak! Elválla​lunk, gyere velünk!

Kezet fognak, megbarát​koznak, mennek hárman. Hát ahogy mennek, mende​gélnek, egyszer csak látják, hogy egy nagy magas ember csak lelövi a nyilával a ma​darat a fáról.

Megáll János királyfi, kérdi:

– Hát te ki vagy, miféle vagy?

– Én vagyok Jóleltaláló, Nyíllövő. Úgy lelövöm a babszemet a tenyeréről, mintha ott se lett volna.

– Próbáljuk meg! – azt mondja János királyfi.

Hamar egy bab szemet odatettek a tenyerére, s Jóleltaláló úgy ellőtte, mintha ott se lett volna. A tenyerét még megsem sértette.

– Mondd csak, nem jönnél velünk? – hívja János királyfi. – Dehogynem – állt rá Jóleltaláló –, megyek én szívesen!

Mennek tovább, s ahogy mennek, találnak egy jó széles vállú embert. Csak felfújja az arcát, s elkezd fújni, hát akkora szél kerekedett, hogy a fák, ripitt-ropott, mind pozdorjává törtek. Nagy vihar volt. Megállnak, így szól János királyfi:

– Hát te ki vagy, miféle vagy?

– Én vagyok Szélfúvó, Viharcsináló. Egy fuvintásomra a fák pozdorjává törnek. Akkora vihart tudok csinálni, amekkora még sohase volt.

– Ejnye, pajtás, gyere velünk! Legyél kenyeres pajtásunk! – Leszek én szívesen!

Hát ahogy mennek, mendegélnek, egyszer látják, hogy egy kicsi emberke, akkora, mint az araszom, ott kucorog a földön. A fülét odatapasztotta a földhöz, s csak hallgatózik, a kezével visszaint, hogy hallgassanak János királyfiék, még csak ne is moccanjanak, ne lépjenek. Mikor felállott a földről, azt mondja neki János királyfi:

– Hát te ki vagy? Miféle vagy? Mi a mesterséged, hogy így a földön hallgatózol?

– Én vagyok a Mindenthalló. Ha letapasztom a fülemet a földre, akármilyen messziről meghallom s megtudom, hogy az emberek mit akarnak, mit gondolnak, mit csinálnak.

– Hát nem jönnél velünk? – kérte János királyfi.

– Dehogynem, megyek szívesen!

Na, így mennek, mendegélnek. Beértek abba az országba, amelyikben a királykisasszony férjhez akart menni, de már senki sem akart versenyt futni vele, mert mindenkit lehagyott. Meghallják ezt a kenyeres pajtások, s előretaszigálják Jófutót, hogy-menten, próbáljon szerencsét. JelentkeziR-is a királynál:

– Felséges királyom, életem-halálom kezedbe ajánlom! Megpróbálkoznék a királykisasszonnyal versenyt futni.

Azt mondja a király:

– Hát sajnálom az életedet, fiam. Százak próbálkoztak eddig, s mindegyiket lehagy ta a lányom futásban, téged is lehagy, s szégyenben maradsz!

– Hát próbáljuk meg! – erősködött Jófutó.

Na, reggel lett, kiállnak a királykisasszony s Jófutó. A király​ kisasszony nekiiramodott, de Jófutó csak lépett egyet-kettőt, s a királykisasszonyt elhagyta.

Hej, szörnyen megszégyellte magát a királykisasszony, hogy ilyen csúfság érte. Azt mondja Jófutónak:

– Próbáljuk meg holnap még egyszer!

Másnap megint kiálltak. A királykisasszony egy-két perccel hamarabb nekiiramodott, de Jófutó lépett egyet-kettőt, s a királykisasszonyt lehagyta.

Jaj, sírt a királykisasszony rettentően mérgében, hogy ez a csúf, langaléta ember így megcsúfolta őt. Még hogyhaaz a másik lett volna, János királyfi gondolt, azt nem bánta volna, ha János királyfi lehagyja, hogy a felesége legyen, de ez a langaléta ember, ez nem tetszett neki sehogy sem.

Azt mondja a király:

– Jól van, fiam, látom, hogy jobban tudsz futni, mint a leányom, de három az isten igaza. Holnap még egyszer próbál​játok meg!

Másnap reggel korán küldött Szélike kisasszony egy szép nagy köves gyűrűt Jófutónak, hogy húzza fel az ujjára. Jófutó nagy örömmel fel is húzta, mert nem tudta, milyen az a gyűrű. De az a kicsi, zömök emberke, Péterke, a Mindenthalló letette a fejét a földre, s tudta ő jól, miben sántikál a királykisasszony! Mert abban a gyűrűben varázsszer volt. Aki felhúzta, mikor elindul futni, akkor földbe gyökerezik a lába, nem tud még egy lépést se tenni.

Tudta ezt Péterke. Megmondta a Nyí1lövőnek, Jóleltaláló​nak, hogy amikor a királykisasszony megindul futni, s Jófutómeg se moccan, akkor hamar lője el a gyűrű kövét az ujjáról, mert ha nem, szégyenben marad.

Úgy is lett. Másnap kiálltak egymás mellé, Jófutó, az ujján a gyűrűvel, és Szélike királykisasszony. Egyszer megindul Szé​like királykisasszony, s fut, de Jófutó csak állott egy helyben, földbe gyökerezett a lába. Nyí1lövő, Jóleltaláló meg nekieresz​tette a nyilát, s úgy lelőtte a gyűrűnek a fejét, mintha ott se lett volna. Megindult akkor Jófutó, lépett egyet-kettőt, s a királykisasszonyt megint lehagyta.

Jaj, hogy verte földhöz mérgében magát a királykisasszony. Azt se tudta, mit csináljon haragjában. Csak akkor csillapodott le egy kicsit, amikor azt mondta Jófutó, hogy neki nem kell a királykisasszony, nem akar házasodni. Erre egy kicsit megeny​hült a király is s a királykisasszony is. Kérdi erre a király:

– Hát mit kívántok?

– Semmi mást – felelik a legények –, csak annyi aranyat, ezüstöt kérünk, amennyit Hegyhordó el tud a vállán vinni.

Na, a király varratott egy hatalmas nagy zsákot, sabba, amennyi aranya, ezüstje volt, beletöltötte. De csak félig letta zsák. Megemelte Hegyhordó, s azt mondja:

– Ez még semmi!

Akkor amennyi arany tál, -kés, -villa, -pohár volt, mindent összegyűjtöttek. Még Szélike királykisasszonynak azarany​cipőjét is belerakták. Akkor megemelte Hegyhordó, s azt mondja:

– Na most már elég lesz!

Megköszönték a jóbarátok, s elindultak, mentek. Mikor jó messze elmentek volna, megszólalt a király:

– Hát nagy butaságot csináltam. Bánom, hogy ezeknek a jöttmenteknek ennyi aranyat, ezüstöt odaadtam. Hallod-e, édes leányom? Fussál csak utánuk, te hamar eléred őket, mint hogyha téged is elraboltak volna, s akkor egy regiment katonát utánatok küldök, hogy hozzanak vissza téged meg a tenger sok aranyat, ezüstöt.

Úgy is lett. Szélike királykisasszony lépett egyet-kettőt, hár​mat, s hamar utolérte János királyfiékat. El se maradt tőlük. Örvendett János királyfi is.

Igen ám, de egyszer csak Szélfúvó, Viharcsináló azt mondja:

– Csúf dolog lesz mindjárt itt! Jön egy regiment katona, hogy visszarabolja az aranyat s az ezüstöt meg Szélike királykisasszonyt.

– Na csak jöjjenek! Csinálok én itt mindjárt olyan vihart, hogy lesz nemulass!

– Úgy is lett. Alighogy ezt kimondta, néznek vissza, hát vág​tatnak a lovak nagy porfelhővel, jön a katonaság.Hátat fordí​tott a jóbarátoknak Szélfúvó, s egy hatalmasat fújt. Recsegtek, ropogtak a fák, pozdorjává törtek, s úgy elsodorta a katonaságot a lovakkal együtt, hogy még hírmondónak se maradt egy se.

János királyfi elvitte Szélike királykisasszonyt az ő országá​ba, az aranyat, ezüstöt pedig szétosztotta a barátoknak. Magá​nak nem hagyott meg semmit, csak a királykisasszonyt. Azt feleségül vette, s még ma is élnek, ha meg nem haltak.

Itt a vége, fuss el véle!

A KEVÉLY KÚTÁGAS

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egy erőst kevély kútágas.Kevélykedett ez a kútágas, mert ő húzta fel a vizet a kútból, s örökké dicsekedett, hogy őnélküle még inni se tudnának.Hogy, hogy nem, egyszer egy kakaska elkezdett kaparászni a kútágasnak a tövében. A kútágas annyira megmérgelődött, hogy kiborult bánatában.

– Na, ha te kiborultál, akkor én is kitépem a farkamat ​– mondta a kakaska. 

S fogta magát, s mind kitépte a farkát. Meglátta ezt egy nagy diófa. Azt mondja a diófa:

– Hát ugyan bizony, te kakaska, miért tépted ki ilyen csúful a farkadat?

– Hát hogyne téptem volna, mikor odamentem, hogy a kút​ágas tövében egy kicsit kaparásszak, s a kútágas bánatában kiborult, akkor én is kitéptem a farkamat.

– Ha te kitépted a farkadat, akkor én is lehullatom az ágai​mat, leveleimet – mondta a diófa. 

S az bizony úgy lehullatta, hogy azon még egy szál se maradt. 

Odamegy egy őz a két kicsi fiával, hogy megpihenjen a diófa alatt, s hát ott nem tudott megpihenni. Nem volt ott semmiféle árnyék.

– Hallod-e, te diófa, hát még a tegnap olyan szépen zöldell​tél, ágaid, leveleid voltak, hát most hol vannak?

– Hát, tudod-e, őzike, az úgy volt, hogya kakaska elment a kútágashoz kaparászni, s a kútágas bánatában kiborult, s a kakas ka kitépte a farkát. S én lehullattam az ágaimat, levelei​met.

– Na, ha lehullattad – mondja az őz –, akkor én is elkergetem a két kicsi fiamat. – S fogta selhajtotta őket magától. Nahát elmegy az őz egyedül a vízre inni, s azt kérdezi a forrásvíz:

– Hallod-e, te őz, hát hol van neked a két kicsi fiad? Örökké hárman jöttetek ide vizet inni. S most csak egyedül vagy.

– Hej! – nagyot sóhajtott az őz. – Ez úgy volt, hogy a kiskakas kiment a kevély kútágashoz kaparászni, s a kútágas bánatában kiborult, s akkor a kakaska is kitépte a farkát. S ezért a diófa lehullatta ágait, leveleit, s én is elhajtottam magamtól a két kicsi fiamat. Boldoguljanak, ahogy tudnak.

– Ha ez így van – azt mondja a folyóvíz –, akkor én bizony vérré változom. – S abban a szent helyben vérré változott. Nahát megy egyszer az eladó leány, hogy a folyóvízből vizet merítsen a korsójávaI. Mikor odaért, összecsapta a kezét:

– Jézus, Mária, Szent József, ne hagyj el! Hát édes vizem, te hogyhogy vérré változtál? Mi történt?

Hát a víz elkezdte sorolni, hogy né, mi történt:

– A kakaska kaparászott a kútágasnak a tövében, s az kibo​rult, a kakas kitépte bánatában a farkát, a diófa lehull atta ágait, leveleit, az őz elűzte magától két kicsi fiát, s ezért én vérré változtam.

– Na, ha ez így van – azt mondja a leány –, akkor én is a fejemhez verem a korsót. – S a fejéhez verte a korsót, hogy az darabokra törött, csak a füle maradt meg, s nagy véres fejjel hazament.

Mikor meglátta az anyja, felkiáltott rémületében:

– Jaj, édes leányom, hát téged mi lelt? Ki vert meg, ugyan bizony? Azt feleli a leány:

– Jaj, édesanyám, tudja-e, mi történt? A kakaska kiment a kevély kútágashoz kaparászni, s a kútágas kiborult bánatában, a kakaska kitépte azért a farkát, a diófa lehullatta az ágait, leveleit, az őz elűzte két kicsi fiát, a víz vérré változott, s ezért én fejemhez vertem a korsót bánatomban.

Az asszony éppen tésztát dagasztott, s így szólt:

– Na, ha ez így van, ezt a tésztát én mind a falra kenem. S az egész nagy teknő tésztát mind felkente a falra.

Jön haza az ember, s látja a falat, hogy mind tele van tésztá​val, s kérdi:

– Hát ugyan mi történt? Hogy itt minden tiszta tészta? Az asszony elkezdte mesélni:

– Hallod-e, mi történt? A kakaska kiment a kevély kútágas​hoz kaparászni, s addig kaparászott, hogy a kevély kútágas kiborult, s akkor a kakaska kitépte a farkát bánatában, a diófa lehullatta ágait, leveleit, az őz elűzte két fiát, a víz vérré válto​zott, a leányunk a fejéhez verte a korsót, s ezért én felkentem a tésztát, amit dagasztottam ezzel a teknő vel, ne, mind a falra.

– Na, ha így van – búsult neki az ember –, akkor levágom a kacskaringós bajuszomat.

– Nagyon szép kacskaringós bajusza volt, vette az ollót, s mind a kétfelől levágta.

Jön haza a legény. Mikor meglátta az apját, hát erőst elcso​dálkozott.

– Ugyan bizony mi történt kenddel, édesapám? Be szép kacskaringós bajusza volt, hát az hol van?

– Ha1lod-e, édes fiam, mi történt? S elkezdte mondani az ember:

– A kakaska kiment a kevély kútágashoz kaparászni, s addig kaparászott, amíg a kevély kútágas kiborult bánatában. A ka​kaska kitépte a farkát, a diófa lehullatta ágait, leveleit, az őz elkergette a két kicsi fiát, a víz vérré változott, a húgod a korsót a fejéhez verte, anyád a tésztát a falra kente, s ezért én levágtam a kacskaringós bajuszomat. – Na, ha ez így van – azt mondja a legény –, hat ökrünk van az istállóban, én bizony mind a hat ökörnek levágom a lábát. Azzal kiment az istállóba, elővette a fejszét, hogy levágja a hat ökörnek a lábát. Hogy, hogy nem, éppen akkor odavetődött egy huszár.

– Mi dolog van itt? – kérdi.

– Mi dolog? Megyek az istállóba, levágom a hat ökrünknek a lábát.

– Hát azt ugyan bizony miért?

Elkezdi mondani a legény elejétől, hogy mi történt, s miért akarja levágni a hat ökörnek a lábát.

– Levágom én mindjárt nektek! – mérgesedett meg a huszár. – Eszefogyottak! Ide azt a hat ökröt! – S kivezette az istállóból a hat ökröt, elvitte a vásárra, s jó pénzért eladta, de nem adott ezeknek belőle még egy fillért se. Hanem a huszár megházaso​dott abból a pénzből. Elvett egy szép, ügyes leányt, világraszó​ló lakodalmat csaptak, s még ma is élnek, ha meg nem haltak. 

Itt a vége, fuss el véle!

TIZENKETTŐT EGY CSAPÁSRA

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy szegény ember s egy szegény asszony. Azoknak annyi gyermekük volt, mint a rosta lika, tán még eggyel több. Olyan szegények voltak, hogy ennivalóra sem tellett. 

A szegény asszony átment a szomszédba, s könyörgött, adjanak egy kis tejet a gyermekeknek. Adtak is szívesen. Hazavitte, de az ura, mikor meglátta, így szólt: 

– Add ide, édes feleségem, csak egy kicsit igyak bel le! 

Megfogta a fazéknak a két fülét, s odaemelte a szájához. De, hogy fogta, hogy nem, olyan ügyetlenül fogta, hogy a mellét leöntötte, s az asztalra lecsepegett a tej. Nagy meleg volt, nagyon sok volt a légy, s a legyek arra a tejre mind reágyűltek. A szegény ember odacsapott, s tizenkettőt eltalált. Na, azt mondja: 

– Ebből én még híres ember leszek. 

Elővett hamar egy darab papirost, s ráírta, hogy tizenkettőt egy csapásra, s felragasztotta a homlokára. 

– Édes feleségem s gyermekeim, isten veletek! Én híres ember lettem, s most elmegyek vándorolni. Addig haza se jövök, amíg egy zsák pénzt nem hozok. 

„Na – gondolta magában a szegény asszony –, ez megbolondult!” 

S azzal a szegény ember elment. 

Hát ment, vándorolt. Beért egy erdőbe. Sötét lett, s látott egy kicsi füstöt. Közelebb ment, hát egy akkora ördög feküdt ott, hatalmas két nagy szarva, hosszú farka volt, s aludt a tűz mellett. 

Gondolta magában a szegény ember: „Hogy tudjak én most odamenni? Hogyha felköltöm, mit szól? Mit keresek itt? Lehet, hogy feldöf avval a nagy szarvával.“ Így hát az ördögön kívül lefeküdt. 

Egyszer csak felébredt az ördög. Nagyot nyújtózkodott, s akkorát prüsszentett, hogy a fák csak úgy reszkettek az erdőben tőle. Megszólalt a szegény ember: 

– Itt vagyok, itt vagyok! 

– Ki beszél itt? – kérdezte az ördög. 

– Én vagyok. Akkorát prüsszentettél, hogy most születtem meg – füllentette a szegény ember. 

– Hogyhogy? – csodálkozott az ördög. – Ki van írva a homlokodra, hogy tizenkettőt egy csapásra. 

– Hát igen, ilyen erősen születtem – toldotta meg a szegény ember. 

– Na, jól van, meglátjuk, milyen erős vagy. Mert én ezt nem hiszem el – hitetlenkedett az ördög. – Nézd csak, itt van ez az ostor. Én egyet rittyentek, s utána rittyentsél te egyet! Majd meglátjuk, ki rittyent nagyobbat. 

Avval az ördög elvette az ostort, s akkorát rittyentett, hogy a szegény ember ijedtében felugrott egy fára. 

– Hát te mit keresel ott, te szegény ember? 

– Én? Hát nem látod? Csak megmetszettem ezt a fát, annyi száraz ág van rajta. 

– Hát nem féltél a rittyentéstől? 

– Dehogy féltem! Ha félnék, akkor nem volnék itt – hazudta a szegény ember. 

– Na, gyere le arról a fáról, s rittyents te! 

Elvette a szegény ember az ostort, de még meg se tudta emelinteni. Olyan nehéz volt. Ekkor alkudozni kezdett: 

– Hallod-e, te ördög! Én akkorát rittyentek, hogy a fejed szétesik. Előbb tegyünk egy abroncsot a fejedre. – Volt ott egy abroncs, hamarjában ráhúzták az ördög fejére, s a szegény ember a kalapácsával nagyokat ütött reá. Azt kérdi az ördög: 

– Rittyentettél-e? 

– Nem hallod, hogy rittyegtetek? 

– S azza| ütötte tovább az ördög fején az abroncsot. 

Az meg azt hitte, hogy az ostor hangja hasogatja a fülét. 

– Jól van, ne rittyegtess, elhiszem, hogy te vagy az erősebb – adta meg magát az ördög. 

Akkor a szegény ember levette az abroncsot. Az ördög pedig így szólt: 

– Gyere, elviszlek a pokolba. Megmutatlak édesanyámnak, hogy te vagy az erősebb. 

Hát ment a szegény ember az ördög után, ment, s egykettőre meg is érkeztek a pokolba. Mondja az ördög az anyjának: 

– Édesanyám, hoztam egy szegény embert. Azt állítja, hogy akkor született, amikor én prüsszentettem. 

– Én azt nem hiszem el – felelte az öregasszony. – Hozd csak ide a vasrudakat, emeld fel a szemhéjamat, nézzem meg jobban! 

Oda is vitte az ördög a vasrudakat, felemelte az anyjának a szemhéját. Nézi a szegény embert erről, nézi arról. 

– Hát az már nem igaz, hogy ez az ember olyan erős, Tudod mit? Menjél el, hozzál vizet! S utána elküldöd a szegény embert, hozzon ő is. 

Az ördög hamar elővett egy nagy hordót. A fél vállára kapta, s elment, s telehozta vízzel a kútról. Azt mondja a szegény embernek: 

– Na, itt ez a hordó, most te hozzál vizet! 

Bezzeg a szegény ember a hordót meg se tudta emelinteni. 

– Nincsen egy jó vastag láncod? – kérdi a szegény ember. 

– Van biza! – mondja az ördög. – Minek kellene az neked? 

– Annak, hogy én elviszem azt a láncot, s a kutat kihúzom gyökerestül, mindenestül, s idehozom nektek az udvarra. Nem járok én ilyen semmi hordókkal mindennap vízért. 

– Jaj, ide ne hozd, szegény ember, mert még valaki bele talál esni! – ijedezett az ördög. 

Mondja az anyjának, hogy mit akar a szegény ember, hogy az egész kutat ide akarja hozni. 

– Édesanyám, adjunk neki egy zsák pénzt, s menjen, amerre lát, nem bajlódom vele. 

– Hallod-e, édes fiam, az éjjel még háljon itt, s majd holnap reggel útnak ereszted. 

Na, vacsorát adtak a szegény embernek, s lefektették. S mikor hogy elaludt volna, azt mondja az ördög az anyjának: 

– Édesanyám, üssük agyon ezt a szegény embert! 

– Jól van. Van ott az a vasrúd, amivel emelgeted a szemem pilláját, azzal koppints a fejére egyet. De várjál, hogy előbb aludjon el jobban. 

Hallotta ezt a szegény ember. Felkelt, s egy darab fát bedugott a takaró alá, egy fazekat s a kucsmáját belehúzta a fa végébe, ő meg bebújt az ágy alá. Mikor az ördög gondolta, hogy a szegény ember már alszik, odalopakodott a vasrúddal, s egyet-nagyot koppantott a vasfazékra. 

Kiszólt a szegény ember az ágy alól: 

– Ne simogasd a fejemet! 

No, erre úgy megijedt az ördög, hogy azt se tudta, mit csináljon. Még egyet koppintott. 

Azt mondja megint a szegény ember: 

– Mondtam, hogy ne simogasd a fejemet! 

Visszaszaladt az ördög, s mondta az anyjának: 

– Édesanyám, akkora kettőt sóztam rá. A szegény ember meg azt mondta, hogy simogatom a fejét. 

Azzal lefeküdt az ördög. 

Reggel, mielőtt felkelnének, a szegény ember kibújt az ágy alól, s a fát és a vasfazékdarabokat betette az ágy alá, s ő bebújt az ágyba. Nemsokára felkelt az ördög meg az anyja, odamentek az ágyhoz, hát a szegény embernek semmi baja. 

– Hogy aludtál? – kérdezi az ördög. 

– Én jól – feleli egykedvűen a szegény ember. – Csak az éjjel, nem tudom, ki simogatta úgy a fejemet. 

„Jaj, jaj – gondolta magában az ördög –, hát, ha ez neked simogatás volt!” 

Kérte megint az anyját: 

– Édesanyám, adjunk neki egy zsák pénzt! Menjen, ne is lássuk. 

– Hát én nem bánom – egyezett bele az öregasszony. 

– Na, te szegény ember! – hívta oda az ördög. – Itt van ez a zsák pénz, vigyed isten hírével! 

– Nem úgy van az, ördög! Én el se hoztam azt a zsák pénzt, s haza se viszem. Ha úgy akarod, hogy elmenjek, vidd haza te! S a tetejében még engem is! 

Mit volt mit tenni, az ördög egyik vállára felvette a szegény embert, a másik vállára azt a zsák pénzt, és elindultak menni. Hát, ahogy mentek, beértek a falu végére. A szegény embernek is sok gyermeke volt, s másnak is, majdnem minden háznál. A gyerekek kigyűltek a falu végére, hogy ott szembekötőzzenek, játsszanak. Mikor meglátták a szegény embert az ördöggel visítani kezdtek, s futásnak eredtek. 

Azt kérdi az ördög: 

– Miért futnak úgy a gyermekek? 

– Hát azért, mert meg akarnak téged enni. Szólnak a többieknek is, hogy azok is jöjjenek. 

Megijedt az ördög, ledobta a szegény embert s a zsák pénzt. S futás vissza a pokolba. A zsák kihasadt, a pénz mind kiszóródott. A szegény ember meg visszahívta a gyermekeket, azok mind felszedték a pénzt. De azért a szegény embernek is hagytak. Így aztán kicsit meggazdagodott. 

Még ma is élnek, ha meg nem haltak. 

Itt a vége, fuss el véle!

MÁTYÁS KIRÁLY ÉS A SZEGÉNY FAVÁGÓ

Mátyás király egyszer az erdőben, amint sétált, hogy, hogy nem, eltévesztette az utat. Bolyongott erre, ment arra, nem talált ki az erdőből. Meglátott egy szegény favágót. Odament, köszönt neki. 

– Segítsen az Isten, te szegény favágó! 

– Hát bizony reám is férne a segítség – sóhajtotta a szegény ember. De a szegény favágó nem ismerte, kivel van dolga. Hanem csak egy úrnak nézte Mátyás királyt. 

Kérdi tőle Mátyás király: 

– Hát, te szegény ember, vannak-e gyermekeid? 

– Van biza, uram, négy, két szép fiam s két leányom. 

– Hát aztán van-e pénzed? 

– Hát az is akad, amennyi éppen kell. De tudod, uram, én a pénzemet háromfele osztom örökké. 

– Hát azt te, hogy csinálod? – csodálkozott Mátyás király.

– Én úgy, hogy az egyik részével az adósságomat fizetgetem, a másik részét kölcsönadogatom. 

– S hát a harmadik részét? 

– Azt a sárba vetegetem. 

– Ejnye, hát én még ilyen beszédet nem hallottam! – ámult el Mátyás király. – Hát mondd el nekem, hogy értsem ezt. 

– Hát, uram, tudod-e, hogy az első részével az adósságomat fizetgetem, az azt jelenti, hogy nekem van még édesapám s édesanyám, s azok felnöveltek. Azokat most én tartom el. Azért fizetgetem a régi adósságom. A második részét meg, van két fiam, azt kölcsön adom nekik. Hogyha majd én megöregszem, akkor azok visszafizetik nekem. 

– Hát a harmadik része? 

– A harmadik részét sárba vetegetem, mert azt a két leányomra költöm. Ruházom őket, de azok nekem sohase adják vissza. Férjhez mennek, s otthagynak engem. Ez azt jelenti. 

– No, neked aztán éles eszed van! Vág, mint a beretva! – dicsérte meg Mátyás király. – De hallod-e, te szegény ember! Én ebben a nagy erdőben elvesztem. Nem vezetnél-e ki? 

– Jaj, uram, nem érek én rá vezetgetni senkit se! A szegény embernek dolgozni kell. 

– Megfizetem én neked a napszámodat, csak vezess ki ebből az erdőből! 

– Hát az már más beszéd, pénzért szívesen megteszem. 

S azzal elindultak az erdőn, hogy kivezesse Mátyás királyt a szegény favágó. Hát amint mentek, ballagtak, beszélgettek. Kérdezi Mátyás király: 

– Hát aztán, te szegény ember, láttad-e már a királyt? 

– Nem én még, uram, sohase láttam, de szeretném meglátni, amíg élek. 

– Most kiérünk ebből az erdőből, s ott rettentő sokan lesznek, a mezőn dolgoznak, s mikor meglátják a királyt, mindenki leveszi a fejéről a kalapot. Csak a király lesz egyedül kalapban. Akkor ott meglátod. 

Ekkor éppen ki is értek az erdőből. A mezőn csakugyan rengeteg sok nép dolgozott, de mikor megpillantották a királyt, mindenki lekapta a fejéről a kalapot. Elkiáltja magát a szegény ember: 

– Jaj, uram, nézz oda, mindenki hajadonfejt van, csak mi ketten vagyunk kalapban! Hát most melyikünk a király? Én vagy te? 

– Hát egyikünk biztosan az – felelte kacagva a király, s megveregette a szegény embernek a hátát. Gazdagon megjutalmazta a szegény favágót, s még ma is élnek, ha meg nem haltak. 

Ez tiszta igaz volt, úgy láttam, mint most.

A VARGA

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy szegény özvegyember. Vargamesterséggel foglalkozott. Reparálta a cipőket, csizmákat, bocskorokat, de egész nap, amit keresett, este elmulatta. 

Intették a barátai: 

– Tegyél valamit félre az öregségedre is. Megöregszel, nem lesz egy filléred se! 

De ő nem törődött semmivel se. Csak bort, pálinkát, süteményt, tyúkot vásárolt alkonyatkor, s este mindet megitta-megette. Így teltek vígan a napjai. 

Egyszer eljutott a híre a királyhoz. A király azt mondja: 

– Megnézem, igaz-e, hogy ez a varga így éli világát. 

Szegényes gúnyát vett magára, s elment este a vargához. Bekopogtatott. Hát csakugyan igaz volt. Megörvendett a varga a vendégnek, s így tessékelte befele: 

– Na, gyere, komám, ülj le, egyél, igyál velem, mulassál! 

Evett a király, de a varga nem ismerte fel. Egyszer aztán megkérdi a király: 

– Hallod-e, te szegény varga, honnan van neked ez a sok pénzed, hogy te ennyi mindenfélét tudtál vásárolni, s így magadban egyedül mulatsz? 

– Hej, kedves barátom, én, amit egész nap dolgozom, azt este elmulatom. Úgyse tudom, meddig élek, legalább jól élem világomat. 

Másnap a király kiadta parancsba, hogy minden varga zárja be a műhelyét, senki se szabad akkornap dolgozzon. Gondolta magában a király, majd meglátom, hogy este mire mulat a varga. 

Hát a varga várt. Kilenc-tíz óra felé látta, hogy nem szabad kinyitni a műhelyt, töprengeni kezdett: 

– Hej, más munka után kell nekem nézni. Elment ki az állomásra, ahol vagonokat lehetett kirakni, s azt mondja a vagonkirakóknak: 

– Jóemberek, nincsen munkásra szükség? Segítenék olcsóbban kirakni, csak egy kicsi pénzhez jussak. 

– Dehogy nincs, fogd meg ezt a ládát! 

Meg is fogta a szegény varga. Cipelte egész nap nehezen. Nehezebb volt a munkája, mint a varrás, foltozás, de estére még több, pénzt kapott. Még nagyobb mulatságot csapott. 

Estefelé megint elment álruhában a király, hát látja, hogy a varga még vígabban van, mint előző este. 

– Jó estét, barátom! 

– Jó estét! 

– Ma zárva voltak a műhelyek, honnan kaptál pénzt? 

– Hát, aki dolgozni szeret, az másból is meg tud élni – felelte büszkén a szegény varga. – Gyere, üljél le, egyél s igyál. 

Evett a király is, s mulattak reggelig. 

Reggel kiadta a király a parancsot, hogy a vargát sorozzák be, adjanak rá katonagúnyát, hogy ne tudjon dolgozni. El is fogták a vargát, katonagúnyába bújtatták. De a szegény varga mit csinált? Eladta az egyik kabátgombját, pénzt kapott érte, s este akkor is mulatott. 

„Na – gondolta magában a király –, ha ez így megy, nem sokáig tartanak a gombok a te mundérodon. Mind levagdalod, s akkor majd felelősségre vonlak.” 

A varga meg egy nap egyik gombot adta el, másik nap a másikat. Utoljára eladta a kardját. Faragott egy fakardot, s azt dugta a hüvelybe. 

„Na – mosolygott magában a király –, most seregszemlét tartok, lássuk, kinek milyen fényesek a gombjai, s milyen fényes a kardja.” 

Sorba álltak a katonák, s mikor a király odaért a vargához, így szólt: 

– Na, rántsd ki a kardod, s a szomszédodnak nyisszantsd le a fejét! 

Megijedt a varga, mert most megtudja a király, hogy neki nem igazi kardja van. Hangosan felsóhajtott hát: 

– Édes istenem, tégy csodát, hogy a kardomból fa legyen, hogy ne tudjam levágni a barátomnak a fejét! 

Nagyot nézett erre a király. 

A varga meg kirántotta a kardját, s hát csakugyan fából volt. Jót kacagott a király, hogy még a könnye is kicsordult, és így fordult a vargához: 

– Azért, amiért ilyen ügyes és okos vagy, hogy túljártál az eszemen, tudd meg, hogy én voltam három este a vendéged. Megbocsátok neked. Visszaadom a műhelyedet, s nem muszáj katonáskodnod. Menjél, dolgozzál s mulassál isten hírével! 

Így járt szegény varga, s lehet, még ma is él, ha meg nem halt.

A SZEGÉNY EMBER ARANYA

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy szegény ember s egy szegény asszony. Azoknak annyi gyermekük volt, mint a rosta lika, még eggyel több. Csak egy bajuk volt. Nem volt kút az udvarukon. Örökké a szomszédból hordták a vizet. Immár megsokallották, s eltiltották onnan. Megkeseredett a szegényember, s felsóhajtott:

– Na, édes feleségem, eddig volt, ahogy volt, de én most neki állok, s ások egy kutat.

Kiválasztott az udvaron egy helyet, vette az ásót, s elkezdett ásni. Alig ásott két-három nyomást, megcsendült az ásó. Ásott tovább. Még jobban csengett az ásó. Egyszer csak kifordított egy akkora nagy kerek aranyat, mint egy üstöcske. Hej, megörvendett a szegényember! Vitte a feleségéhez. Mutatja neki.

– Nézz csak ide, édes, édes feleségem, gazdagok leszünk egész életünkben! Nem leszünk többet szegények!

– Jaj, jaj! – jajgatott az asszony. – Hát kinek adjuk el? Mit csináljunk vele? Még megtudják, s bezárnak, hogy úgy loptuk. Tudod mit, vidd el a bírónak. Úgyis van sok adósságunk. Hátha elenged belőle.

– Azt már nem! – csattant fel a szegényember. – A bíró elvenné, s az adósságunkat csak megtartaná. Hanem tudod-e mit? Elviszem én Mátyás királynak. Az megjutalmaz érte.

Úgy is lett. Az asszony megtörülgette szépen, megdörgölgette, s beletette egy takargatóruhába. A szegényember felöltözött szépen, s elindult a királyhoz. Mikor odaért, a kapunál állt egy őr.

– Jó napot!

– Adjon isten, te szegényember! Hát te miért akarsz ide bemenni?

– Egy kis ajándékot hoztam a királynak!

– Ugyan bizony mit tudtál te hozni, szegényember?

– Nézd csak, mit! – S a szegényember megmutatta az aranyat az őrnek.

– Nahát, ezért te szép ajándékot kapsz. De csak úgy eresztelek be, ha a felét nekem adod.

Hát a szegényember mit csináljon, megígérte, hogy az ajándéknak a felét neki adja. Beeresztette a kapun álló őr, s megy a szegényember tovább. Ahogy ment, elérkezett egy ajtóhoz. Ott is állt egy őr.

– Hallod-e, te szegényember! Hová, hová? Állj csak meg! Ilyen akárkinek nem szabad ide bemenni!

– De én ajándékot hoztam Mátyás királynak.

– Ugyan bizony miféle ajándékot hoztál? Mutasd csak!

Kitakargatta a szegényember, mutatja a nagy aranyat.

– Nahát, te szegényember, beeresztelek, de csak úgy, ha a jutalomnak, amit ezért kapsz, a felét nekem adod.

Hát a szegényember mit csináljon? Megígérte, hogy az ajándéknak, amit kap Mátyás királytól, a felét neki adja. Így egyik felét nekiígérte a kapuőrnek, a másik felét az ajtónálló őrnek. Na, lassan bejutott a királyhoz.

– Jónapot, felséges királyom! Életem-halálom kezedbe ajánlom!

– Jónapot, te szegényember! Mit hoztál nekem?

– Én bizony, në, ezt az aranyat találtam, amikor ástam a kutat. Gondoltam, elhozom felségednek.

Nézegette Mátyás király.

– Jól van, te szegényember, ülj csak le!

Hamar csengetett, jöttek az inasok, enni hoztak a szegény embernek, megvendégelték, s azt mondja Mátyás király:

– Parancsolom, mérjetek ki egy zacskó aranyat ennek a szegény embernek!

– Nem kell nekem, felséges királyom – mondja a szegényember. – Adjon nekem ötven botot a fenekemre.

– Ötven botot, te szegényember? Te nekem ajándékot hoztál, s én neked ötven botot adjak? Hát neked aztán elment az eszed?

De addig könyörgött a szegényember, hogy így, hogy úgy, hogy őneki ötven botot adasson.

– Hát jól van. – Beleegyezett Mátyás király.

Hozták a derest, jött a hajdú, s mikor a szegény embert reá akarták fektetni, ki szólt a kapunálló őrnek:

– Gyere csak be, most a felét az ajándéknak neked adom!

Jött is nagy örömmel az őr, s mikor bejött, azt mondja a szegényember:

– Na most, felséges királyom, ennek adassa felét. Mert csak úgy engedett be, ha a felét neki ígérem.

Megértette Mátyás király, miről van szó. Megragadta az őrt a hajdú, reá a padra, s huszonötöt mértek a fenekére. Mikor ezzel készen volt, akkor ki szólt a szegényember az ajtónálló őrnek.

– Gyere csak be, megkapod az ajándék másik felét!

Bejött az is nagy örömmel, hogy most megkapja az ajándéknak a másik felét. Azt is megragadta a hajdú, reáfektette a deresre, a huszonötöt ő is megkapta.

– Nahát, te szegény ember, amiért ilyen okos voltál – dicsérte meg Mátyás király –, most ajándékot kapsz. – Adott neki két lovat, szekeret s még egy fél zsák pénzt, s a szegényember nagy örömmel haza ment.

A két ajtónálló vakargatta a fenekin a botnak a helyét, lehet, még két napig is. A szegényember a feleségével s a gyermekeivel boldogan él még ma is, ha meg nem halt.

Ez tiszta igaz volt. Itt a vége, fuss el véle!

ÖT TOJÁS

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy szegény le​szerelt katona. Ahogy ment, baktatott hazafelé, nem volt egy fillér se a zsebében. Betért egy kocsmába. Azt mondja a kocs​márosnak:

– Kocsmáros úr, nagyon szépen megkérem, adjon nekem valami ennivalót. Most szereltem le, s egy fillér sincs a zsebem​ben. Majd egyszer meghálálom.

Hát a kocsmáros főzött is neki mindjárt öt tojást, s adott hozzá egy darab kenyeret. Jóllakott a katona, azzal elment a falujába. Megházasodott, és dolgozott szorgalmasan.

Telt-múlt az idő, eltelt vagy tíz esztendő. Eszébe jutott egyszer a katonának, hogy ő a kocsmárostól kért egy ebédet. Gondolta magában, elmegy most, s megfizeti, hogy ne legyen adósa. Tett száz pengő forintot a zsebébe, s elment a kocsmá​roshoz. Köszönt neki:

– Jó napot, kocsmáros!

– Adjon isten!

De a kocsmáros nem ismerte meg. Kérdi tőle az egykori katona:

– Nem ismersz meg, kocsmáros? Mikor leszereltem, te adtál nekem egy ebédet. Főztél öt tojást, s adtál egy darab kenyeret. Most eljöttem, hogy megfizessem az árát.

Hát, uram teremtőm, a kocsmáros elkezdett számolni.

– Lássuk csak! Öt tojás a tíz esztendő alatt mennyit ér? Ha én azt az öt tojást kiköltöttem volna, lett volna belőle öt csirke, s ha az megnőtt volna, tojt volna darabonként húszat. Az már száz darab tojás. Azt én ha kiköltöttem volna, lett vol​na belőle száz darab csirke, s azután azok felnőttek vol​na, s tyúkok lettek volna. Akkor azok mennyit tojtak volna?

A tíz esztendő alatt egy​ezer pengő forintot számolt a szegény embernek. Meg​ijedt a szegényember, s azt mondja:

– Kedves kocsmáros úr, nincs nekem annyi pénzem! Én csak az öt tojást jöttem megfizetni. Ki hallott már ilyet?!

– Ha nincsen pénzed – mordult rá a kocsmáros –, megyek a bíróhoz, s feljelentelek.

A szegény embert a kocsmáros feljelentette. Hazament a szegényember a falujába nagy búsan, hát ahogy baktataz úton, összetalálkozik egy barátjával. Azt kérdi tőle a barátja:

– Mi bajod van, kedves komám? Úgy lehorgasztod a fejed. Csak nincs valami baj?

– Jaj, dehogy nincsen, édes egy komám! Hallod-e, hogy jártam! Ezelőtt tíz esztendővel, mikor leszereltem, útközben egy kocsmában megettem öt tojást egy darab kenyérrel. Most elmentem, hogy megfizessem. Hát a kocsmáros a tíz esztendő alatt, amennyi jövedelem abból az öt tojásból lett volna, azt mind felszámolta. S most nem tudom kifizetni, ezért aztán feljelentett a bírónál.

– Ne búsulj te ezen! Kihúzlak a bajból barátságból. De ne mondd el senkinek. Amikor megkapod a papirost, hogy menj a bíróságra, add csak ide, elmegyek én helyetted!

Úgy is lett. Nem telt bele sok idő, egy-két hétre rá megkapta a szegényember a papirost, hogy menjen a bíróságra.Odaadja a komájának. A komája csak zsebre tette.

Megint eltelik egy-két hét. Megint kapott a szegényember egy papirost, hogy menjen a bíróságra. Ezt is odaadta a komá​jának. Ekkor a komája felöltözött szép ruhába, ahogy a bíróság elé kell menni, s megjelent a bíróságon.

Azt kérdi a bíró:

– Te vagy az az ember, aki megette az öt főtt tojást?

– Én vagyok, uram – feleli büszkén.

– Az első idézéskor miért nem jelentél meg?

– Azért, uram, mert főztem a pityókát, a krumplit, hogy elültessem.

– Hát neked hibázik az eszed? Főtt pityókát akarsz elültetni? Abból ugyan nem lesz semmi!

– Igen, uram, de a főtt tojást is, ha a kotló alá tették volna, abból se lett volna semmi. S ha a kocsmáros a főtt tojást felszámolta, hát gondoltam magamban, én is megfőzöm a pi​tyókát, s elültetem. Hátha lesz abból is valami.

Akkor a bíró egy jót kacagott.

– Na, te szegényember, menjél szépen haza, nem kell fizet​ned semmit. Huszonötöt kap a kocsmáros a fenekire.

Így a kocsmárosnak huszonötöt vertek a fenekire. S a sze​gény ember nagy boldogan hazament. Elújságolta a komájá​nak, mit végzett. S a barátja még ma is köszöni, hogy kihúzta őt a bajból. Itt a vége, fuss el véle!

AZ ELTÁNCOLT PAPUCSOK

Hol volt, hol nem volt, volt a világon egy király. Annak a királynak volt tizenkét leánya. De azok a leányok éjjelen​te hol jártak, mit csináltak, azt a király nem tudta, s senki se. Elég az hozzá, hogy reggelre örökké eltáncolták a papucsukat. Minden áldott nap új papucsot, szép gyöngyös bársonypapu​csot vetetett nekik a király. S az másnap reggelre izzé-porrá volt szaggatva.

Kihirdette a király ország-világra, aki megtudja, hol járnak éjjel a leányai, hát a tizenkét leány közül azt választja feleségül, amelyiket akarja. De emellett még a fele királyságát is ráíratja.

Jelentkeztek is grófok, bárók, hercegek, válogatott cigányle​gények, de senki se tudta meg, hogy a királykisasszonyok hol s merre járnak. Mert este a legidősebb királykisasszony örökké megitatta az őrt, s az bizony úgy elaludt, mint a tej. Nem tudták a legények, hogy abban a borban, amelyiket ők megittak, álom​por van.

Volt az országban egy szegény juhászlegény. Őrizte a juho​kat, s ahogy őrizte, leült egy kicsit, hogy egyen a tarisnyájából. Ahogy ott eszegetett, nagy veszekedésre lett figyelmes. Abba​hagyja az evést, s megy a hang irányában, s látja, hogy három törpe emberke civakodik szörnyen egymással. Nagyot kacag a juhászlegény, s rájuk szólt:

– Ugyan bizony min veszekedtek?

– Hogy min? Hát azon veszekedünk, hogy apánk hagyott egy nagy kalapot, egy csizmát s egy köpönyeget, s ezen a három tárgyon mi nem tudunk megosztozni. Aki minket megtanít, hogyan osztozzunk meg, azt mi gazdagon megjutalmazzuk. Mert ennek a három tárgynak csodálatos varázsereje van. Aki a kalapot felteszi, az mindenfélét hall s lát, aki a köpönyeget magára borítja, az láthatatlan lesz, s aki a csizmába belelé​pik, az még ki se gondolja, hogy hová menjen, s már ott is terem.

Egyet villant az eszén a juhászlegénynek, hogy be jó lenne ez neki. Azt mondja:

– Na majd én becsületesen elosztom köztetek. Látjátok azt a nagy hegyet? Amelyiketek hamarabb felfut arra, s visszafut ide hozzám, azé lesz mind a három.

Megörvendtek a törpék, hogy ilyen jó tanácsot adott a juhászlegény. Futottak, ahogy csak a lábuk bírta, fel a hegyre. De a legény nem várta meg, hogy visszaérjenek, belelépett a csizmába, feltette a kalapot, magára terítette a köpenyt, s egyet lépett, kettőt, s visszatért a juhaihoz.

Visszaértek a törpék, de a juhászlegénynek bizony már hűlt helye volt. A legény kint maradt a legelőn estig, akkor aztán a juhokat hazahajtotta. Hát ahogy hazafelé ballag, találkozik egy öregasszonnyal.

– Jó estét, öreganyám!

– Adjon isten, édes fiam, te is ballagsz haza?

– Úgy bizony – feleli a juhászlegény. – Hát kend, öreg​anyám?

– Én is ballagok hazafelé. Hát hogy s mint vagy, te juhászle​gény?

– Hát elvagyogatok. Hanem tudja-e, nénikém, hallott-e róla, hogy a királykisasszonyok merre szaggatják a papucsukat, mert azt én szeretném megtudni.

– No azt könnyen megtudhatod – legyintett az öregasszony. – Csak kellene egy olyan köpeny, amelyik eltakar, hogy látha​tatlan legyél. De megmondom azt is neked, hogy ha este meg​kínálnak borral, nehogy elfogadd. Hanem öntsd inkább a kebe​ledbe. Mert abban a borban álompor van, attól aludtak el minden este az őrök. Ezért nem tudtákmeg, merre vannak a királykisasszonyok, hol táncolnak egész éjjel.

“Na – gondolta magában a juhászlegény –, van nekem kala​pom, köpenyem, csizmám. Elmegyek én, jelentkezem a király​nál.”

Az öregasszony elmagyarázta neki az utat. A juhászlegény megvárta a reggelt, s elment a királyhoz, jelentkezett.

– Felséges királyom, életem, halálom a kezedbe ajánlom, én ki állom a próbát. Meglesem, hol táncolnak a királykisasszo​nyok.

– Jól van – feleli a király –, már sok legénynek beletörött a bicskája, mert ha háromszor megpróbálod, és nem tudod meg, akkor a te fejed is odakerül, ahova a többié.

A legénynek a leányok szobája mellett adtak egy szobát. Lefeküdt, s úgy tett, mintha aludna. Betette a feje alá a kö​penyt, a kalapot s az ágy alá a csizmát. A másik szobában a lányok jót kacagtak, s úgy estefelé odavittek egy pohár bort. De a legény beleöntötte alattomban a csizma szárába. Nem itta meg. Tette magát, hogy alszik, erősen horkolt.

– Na – azt mondja a legidősebb leány –, ettől mi most mehe​tünk! Ez is elaludt, mint a többi.

Azzal egy ágyat félrehúztak, az ágy alatt volt egy ajtó, azt az ajtót felemelték, s a lépcsőkön mentek szépen lefele egyenként. Legelöl a legidősebb, utána a többi s leghátul a legkisebb királykisasszony. A legény csak erre várt, fejébe tette a kalapot, belelépett a csizmájába, magára terítette a köpenyt s uccu, a lányok után orozkodott.

Hát ahogy ment lefelé, véletlenül a legkisebbik királykisasszonynak reálépett a viganójára, a szoknyájára.

– Jaj – kiáltotta a leány –, valaki reálépett a ruhámra, valaki jön utánunk.

Megharagudott a nénje, s jól megszidta:

– Ó, ó, te örökké ijedezel, nincs itt senki! Tudod jól, hogy a legény, aki minket őriz, az alszik, mint a bunda.

De nem látták, hogy ott mozog hátul egy fekete kalap, mert csak a kalap látszott, köpeny, csizma nem. Mentek tovább, egyszer elértek egy gyönyörű szép ezüsterdőbe. Azon keresz​tülmentek, a legény utánuk. Akkor egyaranyerdő következett, s azon is keresztülmentek, utána egy gyémánterdő, azon is keresztülmentek, s egy olyan szép, kacsalábon forgó palotához érkeztek, hogy azt kimondani nem lehet. Ki volt világítva, szólt a muzsika, húzták a cigányok rettenetesen.

Mikor odaértek a királykisasszonyok, egy ajtó csak kitárult, s tizenegy királyfi jött elejükbe. Mindegyik királykisasszony​nak volt párja, csak a legkisebbiknek nem. Táncoltak, mulat​tak, vigadtak. A juhászlegény meghúzódott az ajtó sarkánál, s alattomban még el is kapta a kicsi királykisasszonyt, s egyet​kettőt fordult vele. De a királykisasszony azt hitte, hogy egye​dül táncol, mert nem látott senkit. A többiek is el-elhúzták a királykisasszonyt, fordultak egyet-kettőt vele. Addig, hogy im​már hajnal felé járt azidő. Kezdtek készülődni a királykisasszo​nyok.

A juhászlegény is összekapta magát, még megivott egy-két pohár bort úgy, hogy senki se látta, s elindult visszafele.

Amikor jött, a gyémánterdőből letört egy nagy ágat, ment az aranyerdőn keresztül, onnan is letört egyet, akkor ment az ezüsterdőn keresztül, onnan is. Mire feljöttek a leányok, akkor​ra ő már ágyban volt.

Hazaérnek a királykisasszonyok, becsukják az ajtót, odahúz​zák az ágyat. Lesik a juhászlegényt.

– Na – legyint egyet a legidősebb –, kár volt ijedezni, alszik ez úgy, mint a bunda.

Így volt ez első este, így volt második este, három estén keresztül. Reggelre úgy eltáncolták a királykisasszonyok a pa​pucsukat, hogy még talpa is alig maradt, tiszta rongy volt. Az apjuk másnapra örökké újat csináltatott.

Eltelt a három nap, azt kérdi a király:

– Na, te legény, most vagy megmondod, merre járnak a lányaim, vagy a fejedet vëtetëm.

– Megmondom, felséges királyom!

Akkor a legény elővette a gyémánterdőből, aranyerdőből s az ezüsterdőből hozott ágakat, megmutatta a királynak:

– Jöjjön, felséges királyom, megmutatom az ágy alatt az ajtót, hol járnak le a kedves lányai, s tizenegy királylegénnyel egész éjjel táncolnak. A tizenkettediknek, a kicsi királykisasz​szonynak nem jutott párja.

Hát a leányoknak tágra nyílott a szemük a csodálkozástól. A király utánanézett a dolognak. Ő is lement az ajtón, az úton végig, ő is meglátta a kacsalábon forgó palotát s ábban a tizen​egy legényt.

– Na – ijesztett rájuk –, hogyha táncoltatok mostanáig a leányaimmal, most vagy feleségül veszitek őket, vagy elfogla​lom a ti kacsalábon forgó palotátokat! Hadat üzenek.

Mit volt mit tegyenek a legények, elvették feleségül a tizen​egy királykisasszonyt. A tizenkettediknek, akár hiszitek, akár nem, a juhászlegény jutott. Nem is bánta a kicsi királykisasz​szony, mert úgy megszerette a juhászlegényt, hogy azt kimon​dani nem lehet.

Csapott a király hetedhét országra szóló lakodalmat. Ki volt a legboldogabb? A kicsi királykisasszony. Utána tojáshéjba kerekedtek, s a kéményen leereszkedtek.

S még ma is élnek, ha meg nem haltak.

JANCSIKA KUTYA AKAR LENNI

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy szegény ember s egy szegény asszony. S azoknak volt egy fiacskájuk, Jancsika. 

Reggel, mikor felkeltek, azt mondja az ember a feleségének: 

– Na, édes feleségem, ma elmegyek kapálni. Délkor hozd ki az ebédet, mert nem jövök haza. 

Megszólalt Jancsika: 

– Édesapám, én is elmegyek! 

– Gyere, fiam, gyere! 

Az apja csinált neki egy kisebb kapát, s elindultak kapálni. Velük ment a Bodri kutya is. Mikor odaértek a mezőre, egy nagy fűzfa alá lepakoltak, s a Bodri kutya befeküdt a fa alá. 

Kapált a szegény ember, kapált. Rettentően sütött a nap, meleg volt, s kapált Jancsika is. Egyre oda-odasandított a fa alá, s nagyokat sóhajtott: 

– Édesapám, én úgy szeretnék kutya lenni! Milyen jó a kutyának ott a fa alatt, heverészik az árnyékban. Nekem meg kapálni kell. 

– Jól van, fiam, szaladj, hajtsd el a fa alól a kutyát, s feküdj be te a helyére. 

Nem mondatta ezt magának kétszer Jancsika. Odament, a fűzfa alól elkergette a kutyát, s ő befeküdt a fa alá. Egyszer csak harangoztak délre. Jött az édesanyja a délebéddel. Már messziről kiabálta Jancsika: 

– Anyóka, mi az ebéd? 

– Kusti! – mordult rá az apja. – A kutyák nem szoktak beszélni. 

Jancsika meg, se mert mozdulni. 

Odaért az asszony, látja, hogy itt valami nincsen rendben. Kitöltötte az urának az ebédet, s az ember evett jóízűen. Jancsika oda-odapislantott, mondta is egyszer vagy kétszer: 

– Anyóka, én is éhes vagyok. 

De az apja rákiabált: 

– Kusti! A kutyák nem beszélnek. A kutyák csontot kapnak! 

Bableves volt hússal, jóllakott a szegény ember, s aztán a szegény asszony, hogy az ember ne vegye észre, Jancsikának is adott a bablevesből. 

Mikor megebédeltek, Jancsika megfogadta, hogy többet nem akar kutya lenni, hanem inkább segít az apjának a kapálásban. Kapálgattak estig, s este szépen hazaballagtak, s még ma is élnek, ha meg nem haltak

ANNUSKA S A NANNYÁJA

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy szegény öregasszony. S annak az öregasszonynak volt egy unokája, Annuska. Olyan szegények voltak, mint a templom egere. Hol volt mit egyenek, hol nem. Egyszer azt mondja az öregasszony: 

– Hallod-e, Annuskám! Itt van ez a törülköző, vidd el a városba s add el, fiam! Amit kapsz érte, abból majd vesztünk tejet, kenyeret, s úgy éldegélünk. 

Összerételgette, összehajtogatta az öregasszony, s beletette egy kosárkába a törülközőt, s Annuska elindult. Hát, ahogy megy az országúton, találkozik egy másik öregasszonnyal. 

– Jó napot, néni! 

– Adjon isten, édes leánykám! Hát te hova mész? 

– Hát én megyek a városba. El akarom adni ezt a törülközőt, ha valaki megvenné, hogy tudjunk vele venni valami ennivalót. 

– Nézd csak, édes kicsi leánykám! Add ide nekem azt a törülközőt, s én adok neked egy bögrécskét. Ennek a bögrének csak azt kell mondani: „Főjél, főjél, bögrécském!” 

El is cserélte Annuska mindjárt a törülközőt a bögréért, s megy nagy vígan hazafelé. Otthon kérdezi a nannyája: 

– Na, Annuska, eladtad? 

– Jaj – azt mondja Annuska –, nem adtam el, hanem elcseréltem ezért a bögréért. 

– Hát ugyan bizony, édes leánykám, te miért cserélted el? Van itthon annyi bögrénk, hogy azt se tudjuk, hova tegyük. Nincs, amit beletöltsünk, minek nekünk a bögre? 

– Ez olyan bögre, nannyó, hogy ennek csak azt kell mondani, hogy: „Főjél, főjél, bögrécském!” 

Hamar ki is próbálták. Letették az asztalra, s tányérokat raktak, s Annuska kezdte mondogatni: 

– Főjél, főjél, bögrécském! 

Csak rotty-rotty-rotty, kezdett rotyogni, főni, s tele lettek a tányérok tejbegrízzel, s utána a tányérokból kifolyt le az asztalra, le a földre, s immár az ablakokat is ki kellett nyissák, mert folyt ki az ablakon. 

Hát az öregasszony elfelejtette mondani, hogy amikor már eleget főzött, akkor azt kell mondani: 

– Elég lesz, bögrécském! 

Csak folyt ki az ablakon, folyt ki a tejbegríz. Jöttek haza az iskolából, az óvodából a gyermekek, szekerek mentek lovakkal, s mind térdig jártak a tejbegrízben, még az árok is tele lett vele. Szerencsére éppen arrafelé járt az öregasszony, meglátta, mekkora csuda dolog van, megkereste Annuskáékat, beszólt az ablakon: 

– Elég lesz már, bögrécském! 

Aztán abban a helyben megállott, s egy hétig volt, amit egyenek a tejbegrízből, s még ma is élnek, ha meg nem haltak Annuska is s a nagymamája is a bögrécskével együtt. 

Itt a vége, fuss el véle!

A KŐLEVES

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy szegény, háborúból hazatérő katona. Ment egyik faluból ki, a másikba be,rongyosan szegény s éhesen. De bizony nem kínálták meg sehol egy falás kenyérrel vagy egy kicsi meleg levesseI. Bekérezett egyik házhoz is, a másik házhoz is. Itt reá uszították a kutyát, ott meg olyan szegénynek tették magukat, hogy semmijük sincs.

Hát így ahogy menegetett, elhatározta magában, hogy meg​álljatok, a következő háznál, legyen az bárkié is, ott én főzök levest. Fel is vett a kapuból egy követ, s bement a legelső házhoz. Éppen egy öregasszonyé volt.

– Jónapot, öreganyám!

– Adjon isten, vitéz uram!

– Hát hogy s mint szolgál az egészsége?

– Szolgál, ahogy szolgál, hát vitéz uramnak hogy szolgál? – Nekem is szolgál valahogy, csak éhes vagyok, ennék vala​mit, ha volna, ha adna szívesen.

– Jaj, lelkem, vitéz uram, adnék én, ha volna. De én is olyan szegény vagyok, mint a templom egere. Semmim sincs, tiszta üres a kamarám, padlásom, mindenem.

– Hát – azt mondja a katona – én nem vagyok annyira sze​gény, nekem van itt a zsebemben, né, egy jókora kő.Ebből én tudnék levest főzni, csak kéne egy üstöcske vagy fazék, amiben megfőzzem.

– Hát azt éppen adhatok, mert fazekam van elég – nyugodott meg az öregasszony –, csak nincs, amit beletegyek.

Na, megmosta a katona a követ szépen, beletette a fazékba. Tüzet rakott az öregasszony. Vizet töltött a katona a kőre, s odatette főni. Egy jó hosszú fakanállal megkevergette.

Leste az öregasszony. A katona még meg is kóstolta.

– Hát jónak jó – csettintett a nyelvével –, de ha egy kicsi só volna benne, akkor még jobb lenne.

– Hozok én sót, van nekem!

Beletette a katona a sót, megkevergeti, s azt mondja:

– Tudja, ha lenne egy kanálka zsírja, akkor aztán igazán jó lenne.

– Van nekem az is, hozok én! – dicsekedett az öregasszony.

Hozott egy kanál zsírt, azt is beleeresztették oda a fazékba.

Kevergeti a katona, kóstolja, lesi az öregasszonyt. Azt mondja megint a katona:

– Hát tudja-e, szoktam én kőleveskét főzni, de abban még kolbász is volt. Hogy az milyen jóízű!

– Van nekem kolbászom is – ajánlotta az öregasszony –, hozok én egy darabot a kamarából.

– Hozzon akkor két darabot, öreganyám, nekem is kell egy darab s magának is – szólt utána a katona.

– Hozok, hozok! – Hozott az öregasszony két darab kolbászt. A katona beleeresztette azt is a fazékba. Kevergeti, kóstolja. – Tudja-e, ha van egypár szem pityókája, krumplija, azt meghántanánk, s ide beleaprítanánk, s még ha zöldségje is volna, az megadná a módját egészen.

– Van nekem az is – húzta ki magát büszkén az öreg​asszony–, hozok én azt is.

Hamar hozott egy kis sárgarépát, petrezselymet, pityókát, megtisztították s beletették a levesbe. Kevergeti a katona, ízleli, s odanyújtja a kanalat az öregasszonynak.

– Kóstolja csak meg, most be jó!

Megkóstolja az öregasszony, s igen nyalja a szája szélét.

– Jaj, hát sohase hittem volna, hogy a kőből ilyen jó levest lehessen főzni.

Még hagyták egy kicsit rotyogni, aztán megszólalt megint a katona:

– Egypár szem rizskása is jó lenne, de ugye, az nincsen?

– Van nekem az is – tüsténkedett az öregasszony.

Hamar még egypár szem rizst is beleszórtak, sakkor megsi​mította elégedetten a hasát a katona.

– Ez most már éppen olyan, amilyenre én szoktam.főzni!

Megvárták, hogy megfőjön. Kitöltött a katona egy nagy tányér​ral magának s eggyel az öregasszonynak, s jóízűen bekanalazták. Az öregasszony nem győzött csodálkozni, hogy lehet kőből ilyen jó levest főzni. Mikor aztán jóllaktak, odafordult a katonához.

– Mondja, vitéz uram, nem adná el ezt a követ? Sokszor az sincs, amit főz​zek, s ebből én milyen jólevest tudnék kotyvasztani.

– Dehogynem! – vágta rá rögtön a katona. Elmoso​lyodott a bajusza alatt. ​Száz forintért bizony oda​adom.

Az öregasszony hamar odaadta a száz forintot, s a levesből, ami megmaradt kő, egy tiszta törlőruhába belegöngyölte, s félretette, hogy neki legyen, mikor le​vest akar főzni.

A katona a száz forinttal a zsebében nagy gyorsan el​búcsúzott, nehogy az öreg​asszony meggondolja ma​gát, s visszakérje. Most, hogy jóllakott, s volt száz forint ja, vígan rótta az utat estig, amíg nem talált me​gint egy másik öregasszonyt, aki nem tudta, hogy kell főzni a kőlevest. Ott aztán újból jóllakott. Hogy mi​lyen levest tudott főzni a szegény öregasszony abból a kőből, azt én nem tudom. Ezt a mesét Kalári néni mondta el nekem. Lehet, hogy ők próbálták, mikor még szegények voltak Bu​kovinában.

A CSILLAGSZEMŰ JUHÁSZ

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy hatalmas király. Hatalmas nagy király volt, és féltek tőle a népei rettentően, mert ha elprüsszentette magát, mindenki kellett mondja egy szívvel-lélekkel, hogy adjon isten egészségére. Csak egyetlenegy alattvalója nem mondta, a csillagszemű juhász. Meg is ragadták a katonák, s vitték a király eleibe.

Azt mondja a király:

– Hallottam, hogy te nem mondod, hogy adj ‘isten egészségemre.

– Mondom, felséges királyom, hogyne mondanám – erősködött a csillagszemű juhász. – Adj’isten egészségemre!

– Nem a te egészségedre – fakadt méregre a király –, hanem adj’isten az én egészségemre!

– Adj’isten az én egészségemre! – vágta rá a csillagszemű juhász.

– Hát nem érted? – méltatlankodtak a katonák. – Nem a te egészségedre, hanem a király egészségére!

– Hát azt én nem mondom – bökte ki a csillagszemű juhász. – Ugyan mért nem mondod?

– Addig biz én nem mondom, amíg a király nekem nem adja a leányát feleségül.

Rettentő haragra gerjedt a király. Megparancsolta a porkolábnak:

– Vigyétek a legmélyebb börtönnek a fenekére. Van ott egy oroszlán, az majd széttépi!

Meg is ragadták a katonák a csillagszemű juhászt, s levitték a börtönnek a legmélyebb fenekére. Ott egy nagy-nagy, kiéhezett oroszlán lapult. Mikor belökték a csillagszemű juhászt, nekimordult az oroszlán, de a csillagszemű juhász csak jól belenézett az oroszlánnak a szemébe, s úgy megjuhászodott az oroszlán, hogy meg se moccant többet.

Reggel mennek az őrök, hogy a csillagszemű juhásznak öszszeszedegessék a csontját-bontját, porcikáját. Mikor meglátták erőben, egészségben, hát igen megijedtek.

– Hát te élsz?

– Élek hát, persze hogy élek – felelte a juhász. – Nem is halok én meg addig amíg a királynak a leánya a feleségem nem lesz!

Viszik a király eleibe. Tudakolja a juhásztól:

– Na mondod-e, hogy adj’isten egészségemre?

– Nem mondom én, felséges királyom, addig, amíg a leányodat nekem nem adod feleségül.

– Ilyen-olyan teremtette! – mérgelődött a király. – Adok én neked! – fenyegette meg a makacs juhászt. – Fogjátok meg, s vigyétek egy még sötétebb börtönnek a fenekére. Ott van tizenkét szőrdisznó, hadd egyék meg, vacsorázzák meg!

Megragadták a katonák a csillagszemű juhászt, s levitték egy még sötétebb börtönnek a fenekére. Ott volt tizenkét szőrdisznó kiéhezve. Mikor a csillagszemű juhászt oda bevetették, nála volt a furulyája. Elkezdett furulyálni. Fújta, fújta a furulyáját, erőst szépen fúvogatta, s halljatok csodát, összefogózott a tizenkét szőrdisznó, s olyan szépen járták, hogy azt kimondani nem lehet. Énekelték, hogy: „Az ajtóig meg vissza, a gyűrűmet add vissza, hogyha vissza nem adod, jól megcsípem a karod.”

Akkor elfáradtak, s abbahagyták. De csakhamar megint rázendítettek: „Le az úton le-le-le, ne pogácsa, ne-ne-ne. A pogácsa rétesen, a pálinka mézesen, edd meg, idd meg, kedvesem, hogy az Isten éltessen!”

Így addig furulyált a juhász, addig ropták a szőrdisznók, hogy kifáradtak, ott egymásra dőltek s elaludtak. A juhász is leterítette a báránybőr bundáját, reáfeküdt, s úgy elaludt, mint a tej.

Reggel mennek az őrök oda, hogy összeszedjék a csontjátbontját, mindenféle porcikáját. Hát, Uram, Teremtőm, olyan szépen alszik a juhász, mintha semmi gondja-baja nem volna! Megfogták, viszik a király elébe.

Csodálkozik a király:

– Hát te még élsz?

– Élek, felséges királyom!

– Hát mondod-e, hogy adj’isten egészségemre?

– Nem mondom én addig – erősködött a juhász –, amíg a leányát nekem nem adja feleségül!

Megmérgelődik a király:

– Vigyétek, dobjátok bele a beretvakútba!

Egy kút ki volt rakva kereken beretvával. Odavitték a csillagszemű juhászt. Gondolja magában a csillagszemű juhász, ennek fele se tréfa! Ha ide belelöknek, innen én ki nem tudok jönni.

Azt mondja az őröknek:

– Halljátok-e? Kicsit várjatok, hátha meggondolom magam! Az őrök elmentek félrébb, a csillagszemű juhász a juhászbotját beletette a kútnak a szélébe, a kútküpűbe beleakasztotta. Reátette az árvalányhajas kalapját s a báránybőr bundáját, s ő lekucorodott a kútnak a túlsó felébe.

Egyszer visszamennek az őrök, a katonák, s azt mondják: – Meggondoltad-e magad, juhász?

– Meggondoltam, meg. Nem mondom, hogy adj’isten egészségére.

No akkor azt a botot, ami fel volt állítva, az őrök megtaszították. Azt hitték, hogy a csillagszemű juhász áll ott, és supp, beleesett a kútba.

Másnap reggel mennek oda a kúthoz, hogy nézzék meg, csakugyan meghalt-e a juhász, s kihúzzák a kútból. Hát, Uram, Teremtőm, a csillagszemű juhásznak haja szála se görbült!

– Hát te élsz még?

– Élek hát, hogyne élnék – felelte nagy büszkén.

Viszik a király eleibe, azt kérdi a király:

– Na mondod-e, hogy adj’isten egészségemre?

– Nem mondom én, felséges királyom, amíg nekem nem adja a leányát feleségül!

Felültették a hintóra, a király kivitte a rézerdőbe.

– Nézd csak, ezt az erdőt én neked adom, csak egyszer mondd, hogy adj’ isten egészségére.

– Nem mondom én, felséges királyom, amíg a leányát nekem nem adja feleségül!

Viszi tovább a király, elérkeznek az arany tóhoz.

– Nézd csak, ezt a tavat is neked adom minden aranyhalával, csak mondd nekem, hogy adj’isten egészségére!

– Nem mondom én, felséges királyom, amíg a leányát nekem nem adja feleségül!

Viszi tovább a király, elérkeztek a gyémántrétre.

– Ide nézz – mutatott körbe a király –, ezt a rétet is neked adom, csak mondd egyszer, hogy adj’isten egészségemre.

– Nem mondom én, felséges királyom, amíg a leányát nekem nem adja feleségül!

– Hát egye meg a fene – bólintott rá a király –, neked adom. Mondod-e?

– Mondom hát, mondom – örvendezett a juhász.

A király neki adta feleségül a csillagszemű juhásznak a lányát.

Rettentő nagy lakodalmat csaptak. Hát egyszer hozzák be a jó erős tormás húst. Erősen kezdte csípni az orrát a királynak, prüsszögött rettentően. Ahogy prüsszentett, a csillagszemű juhász örökké mondta:

– Adj’isten egészségére! Adj’isten egészségére! Adj’isten egészségére!

– Elég, elég, te kötélrevaló! – kiáltotta a király. – Ne mondd tovább!

De a csillagszemű juhász nem akarta annyiba hagyni. Csak mondta, mondta.

A királynak úgy megtetszett a csillagszemű juhász, hogy nemcsak a leányát adta neki, hanem az egész királyságát is reáíratta. Megválasztották a csillagszemű juhászt királynak. Olyan jó király nem is volt, nem is lesz több a földön, mint amilyen az volt. Már messziről mondta mindenki a csillagszemű juhásznak, hogy adj’isten egészségére.

Még ma is élnek, ha meg nem haltak. Itt a vége, fuss el véle!

A HÁROM ÖREGASSZONY

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, élt egyszer egy asszony. Annak az asszonynak volt egy leánya. De ez a leány olyan lusta volt, hogy nem akart sohase dolgozni. Még a mezőn csak kapálgatott, de otthon házimunkát semmit se végzett. Hiába mondta az anyja, vedd csak elő a guzsalyt, fonj egy nyújtást, szőjél csak, varrjál csak. Nem akart a leány semmit se megta​nulni.

Az asszony egyszer erősen elkeseredett. Elővette a nádpál​cát, s adjad neki! De a leány nem várta, hogy üssék, kifutott az udvarra, az udvarról a kapun ki az utcára. Az anyja futott utána, s ahol csak érte, ütötte. Hát ahogy veri a leányát, jön velük szembe egy szekér, a szekéren egy legény hajtja a lovakat. Meglátja, hogy az asszony veri a leányt. Megállítja a lovakat, s kérdi:

– Ugyan bizony, édes néném, kend miért üti azt a leányt annyira? Mit csinált, mivel érdemelte meg?

Az asszony megállt a veréssel. Megnézte jól a legényt, s gondolta magában, hogy jó lesz egy kicsit szépíteni a dolgon. Hátha ebből még leánykérés is lenne. Azt feleli ezért erre a legénynek.

– Hogyne ütném, amikor olyan ügyes ez a leány, hogya kezében a dolog soha nem áll meg. Egész nap csak fonna s fonna. A guzsalyt, ha kiveszem a kezéből, akkor hamar áll neki varrni. Ha a varrnivalóját eldugom, akkor ül a szövőszékhez. A múltkor is két hétig volt beteg, a doktorhoz kellett vigyem, annyit dolgozott. Még a holdvilágnál is jár a keze.

„Hej – gondolta magában a legény –, hogy kellene nekem ez a leány!” Aztán így folytatta:

– Az én anyám öreg már, jó volna, ha valaki szőne, fonna helyette. Hol laknak kendtek, nénémasszony?

– Ott në, lejjebbecske – megmutatta a házukat. Meg is nézte jól a kaput a legény, s elment haza, s azt mondja az anyjának:

– Hallja-e, anyóka, találkoztam egy olyan lánnyal, aki nekem való.

– Hát kicsoda az, édes fiam?

– Hát hogy kicsoda, azt én még nem tudom – vallotta meg a legény –, majd ezután megtudom, mert este el akarok hozzá menni beszélgetni. Meg kellett verje az anyja, hogy ne dolgoz​zék, mert örökké csak serénykedik.

Na, alig várta a legény, hogy este legyen. El is ment a leányhoz, s elbeszélgettek, utána még eljárt vagy kétszer​háromszor, s bizony annak leánykérés lett a vége.

Elkérték a leányt, megesküdtek, a legény meg elvitte maguk​hoz. Elteltek a mézeshetek, de a leány csak nem akart dolgozni. Összedugta a két kezét, s nem csinált semmit. Se nem font, se nem szőtt, se nem varrt. Megsokallta az anyósa, s azt mondja a fiának:

– Hallod-e, édes fiam, nem tudom, milyen ügyes a te felesé​ged, de ez nem dolgozik semmit se.

– Jaj, anyóka – nyugtatta a fia –, ez még ismeretlen. Nem ismeri a helyet. Majd meglátja kend, ha megismeri, mennyit dolgozik!

Hát az öregasszony megint várt vagy két-három napot, de a menyecske akkor se dolgozott. Nekifogott az öregasszony, fel​ment a padlásra, lehozott egy nagy guzsaly kendert, felkötötte, beleszúrt három orsót, s azt mondja a me​nyének:

– Hallod-e, édes leány​kám, este elmegyünk ide në, a szomszédba fonni. Ott lesznek az asszonyok, ott fonunk s beszélgetünk, úgy hamarabb eltelik az idő. Te is eljössz velem.

Hej, szerelmes istenem, megijedt a menyecske! Most mi lesz, ha kitudódik, hogy ő nem tud fonni? Elra​gadta a guzsalyt, s azt mondta:

– Én nem megyek oda, ahova kendtek mennek! Én megyek a fiatalabb me​nyecskékhez! – S avval az ajtón kifordult. Elment hát​ra a kertbe, volt egy nagy szénakazal, oda melléje le​feküdt, s a guzsalyat mellé​je lenyújtotta. Ott elaludt. Egyszer csak reásütött a holdvilág, felébredt, hát lát​ja, hogy mellette egy olyan csúf öregasszony ül, hogy rettenetes. Akkora három foga fityegett fentről lefelé, mint három favillafog.

Megijedt a menyecske. – Hát kend mit keres itt, édes néni?

– Meg ne ijedj tőlem, édes leánykám, én azért jöttem, mert én téged meg akarlak segíteni. Te csak aludj nyugodtan, én megfonom neked mind a három orsót. Még holnap este is eljövök. Van nekem még két néném, azokat is elhozom.

Na, a menyecske a másik oldalára fordult, s aludt tovább. Egyszer felébredt, hát az öregasszony eltűnt, mintha ott sem lett volna, de a három orsója meg volt fonva. Felugrott a menyecske, fogta a guzsalyát, s megy haza. Éppen akkor ért haza az anyósa is. Jaj, amikor meglátta, nem győzött eleget csodálkozni.

– De ügyes az én menyem – dicsérte –, nézz csak oda, édes fiam! Mégis igaz, hogy igen ügyes a te feleséged. Holnap este még nagyobb guzsallyal felkötök, s négy orsót szúrok bele, nem hármat.

Hát a menyecske nem merte megmondani, hogy ki fonta meg helyette.

Másnap este lett. Az anyósa megint felkötött egy nagy gu​zsaly kendert, s beleszúrt négy orsót. Megint elment a me​nyecske guzsalyasba, oda a szénakazal tövébe. Lefeküdt, le​nyújtotta a guzsalyát maga mellé, s elszenderedett.

Egyszer csak reásütött a holdvilág. Felébredt, s hát halljátok-e, nemcsak az a nagy fogú asszony volt mellette, hanem még másik kettő is. Egyiknek akkora szeme volt, mint így në, a fél kujakom, öklöm, a másiknak akkora feneke volt, mint egy sütőlapát.

– Jaj, szerelmes istenem! – megrettent a menyecske.

Az öregasszonyok meg csak biztatták:

– Ne félj tőlünk, édes leánykánk! Mi azért jöttünk, hogy megsegítsünk. Nem kérünk mi ezért egyebet, csak hívj ál meg vasárnap délebédre.

Meg is ígérte ott a menyecske mindjárt. Megfonták a négy orsót, a menyecske megragadta a guzsalyt, megköszönte az öregasszonyoknak a szívességüket, s az öregasszonyok eltűn​tek, mintha ott se lettek volna, ő meg előrement a házhoz. Hát éppen jókor, mert az anyósa is akkor ért haza. Mikor meglátta, összevissza csókolta a menyét.

– Gyere csak ide, édes fiam! – örvendezett. – Nézz csak ide, milyen ügyes a te feleséged! Mégiscsak igazad volt, hogy ilyen ügyes leányt hoztál ide.

Na, másnap szombat lett, nem kellett menni a guzsalyasba, s nekifogtak készíteni vasárnapra az ebédet. Azt mondja a menyecske:

– Hallja-e, anyámasszony, ha meg nem sérteném. Találkoz​tam én három nagynénémmel, s meghívtam őket holnap dél​ebédre. Nem haragusznak meg?

– Már hogy haragudnánk?! Szívesen látjuk! Jól tetted, hogy meghívtad, legalább megismerjük. Aztán honnét valók?

– Hát – füllentette a menyecske –, úgy tetszik, Bergengó​ciából!

Nahát másnap lett. Mikor délre harangoztak, kitették a le​vest az asztalra, nyílik az ajtó, besorakozik az ajtón a három öregasszony. Hát a menyecskének az ura még a kanalat is kiejtette a kezéből ijedtében.

– Jaj, édes nénéim, hát kendtek honnan jöttek, melyik or​szágból, hogy ilyen csúf az ábrázatuk. Üljenek csak le, biztosan elfáradtak!

Le is ültek, elkezdtek enni. Azt mondja az egyik öregasszony, amelyiknek akkora csúf fogai voltak, mint három favillafog:

– No, édes fiam, most egy kicsit ettem, most megfelelek a kérdésedre. Azért vannak nekem akkora csúf fogaim, abból is csak ez a három, a többi kihullott, mert világéletemben örökké a pozdorjás kendert rágtam, s a pozdorják mind kihúzták, kirángatták a fogaimat.

Ránézett a fiatalember a feleségére. – Hallod te ezt?

– Hallom – bólintott a menyecske. Azt mondja a másik öregasszony:

– Nekem azért van ilyen kiduvadt szemem, mint a fél öklöm, mert erősen sokat duvasztgattam, amíg varrtam. Még este holdvilágnál is örökké húzkodtam a tűt, s azért lett ilyen csúf, dülledt a szemem. Pedig olyan szép voltam, akár a te feleséged. Ránézett megint a fiatalember a feleségére.

– Na, hallottad ezt?

– Hallom – felelte a menyecske.

Megszólalt a harmadik öregasszony:

– Nekem azért van ilyen csúf, széles fenekem, mint egy sütőlapát, mert örökké a szövőszéknél ültem. Szőttem, szőttem szüntelen.

De ekkor aztán a fiatalember lecsapta a kana lát, s ráparan​csolt a feleségére:

– Na most ezt hallottad-e? Nekem többet soha egy nyújtást se fonsz, se nem szősz, se nem varrsz! Megértetted?!

– Hát hogyne értettem volna – sóhajtotta megkönnyebbül​ten a menyecske. – Jól megértettem én!

– Nahát – erősködött a fiatalember –, mert én minden guzsa​lyat s szövőszéket összevágok. Fonjon anyám! Ö már úgyis öreg, nem szégyen neki, ha elcsúful.

Szegény öregasszony nem volt mit szóljon, csak ott szim​mogtatott, szipogott, s a menyecske örvendett, hogy megszaba​dult a dologtól. Hogy továbbra is dolog nélkül tudott-e élni vagy sem, azt nem tudom, mert nem találkoztam velük. De az ura erősen szerette, s erősen ügyelt rá, hogy örökké szép ma​radjon.

Még ma is élnek, ha meg nem haltak.

A MEDVE ÉS A MACSKA

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, élt egyszer egy medve. Összetalálkozott egy macskával, s azt mondja neki: 

– Hallod-e, te macska! Egyezkedjünk össze, s csináljunk egy házat ketten. 

Jól van, összeegyezkedtek, építettek az erdőben egy házat, ketten laktak a medvével, beszélgettek, nem unatkoztak. Egyszer ősz lett, s azt mondja a medve: 

– Hallod-e, te macska, nemsokára tél lesz. Valami ennivalót kellene szerezni. 

– Jól van – helyeselt a macska. 

Elmentek hát a boltba, vettek egy nagy bödönt, aztán elmentek az erdőbe, s a bödönt telerakták mézzel. Aztán megint elmentek, vettek egy másik bödönt, s azt pedig telerakták zsírral, és feltették a házuknak a padlására. Nagy tél lett, fújt a szél, cudar hideg volt. A medve lefeküdt és aludt, mert télen, tudjátok, a medvék alusznak. A medve nem evett, mert aludt, de a macska erősen megéhezett. Hogy tudjon felmenni a padlásra, hogy lopjon abból a zsírból vagy mézből egy kicsit? Csendesen kinyitotta az ajtót, s ki akar lopózkodni. A medve felébredt, s rámordult: 

– Hová mész, macska? 

– Jaj, jaj, képzeld el, itt volt egy egérke, s meghívott keresztelőbe. Azt mondta, hogy született neki egy kisbabája. Én leszek a keresztapja. 

– Jól van, csak menjél – hagyta rá a medve. 

No, a macska kilopózkodott, s felment a padlásra. Megette a zsírnak a negyedrészét, a méznek egy negyedrészét, aztán lesomfordált. Kérdi a medve: 

– Na, hazajöttél a keresztelőből? 

– Hazajöttem. 

– Aztán mi a neve a kisegérkének? 

– Negyedecske. 

– Jaj, még ilyen nevet sohasem hallottam. Negyedecske! 

Eltelt egy darab idő, két-három nap, a macska újra éhes lett. Hogy tudjon felmenni a padlásra egy kicsi ennivalót lopni? Csendesen kinyitotta az ajtót, hogy kiosonjon, de medve felébredt: 

– Hová mész, macska? 

– Jaj, jaj, megint itt volt egy kisegér, meghívott a keresztelőre, született egy kisbabájuk, s én leszek a keresztapja. 

– Menjél csak – dörmögte a medve. 

Elment a macska, megette a felét a zsírnak és a méznek, utána visszasurrant, de, a medve megint faggatni kezdte: 

– Hazajöttél a keresztelőből? 

– Hazajöttem. 

– Mi a neve a kisbabának? 

– Felecske. 

– Jaj, még ilyet sohasem hallottam. Negyedecske! Felecske! 

Na, megint eltelt két-három nap, a macska gyomra megint megkordult. Amíg a medve aludt, csendesen megint kinyitotta az ajtót, ki akart lopózkodni. A medve felébredt. 

– Hova mész, macska? 

– Képzeld el, újra meghívtak keresztelőbe, megint született egy kis egérke, én leszek a keresztapja. 

– Menjél csak. 

A macska szaladt föl a padlásra, mind egy falásig megette a mézet és a zsírt, még a bödönt is kinyalta. Lejött, felébredt a medve. 

– Na, te macska, megkereszteltétek-e? 

– Meg hát. 

– Mi a neve? 

– Semmisincs. 

– Hogy milyen furcsa nevek vannak! – csodálkozott a medve. – Semmisincs, Felecske, Negyedecske! 

Hát egyszer csak tavasz lett. Felkelt a medve lesoványodva. Igen éhes volt. 

– Nem baj – nyalta meg a szája szélét –, van nekünk a padláson zsírunk, van nekünk mézünk, sütünk palacsintát, mézet teszünk bele. Jó mézes palacsintát eszünk. Menj csak fel, macska, hozd le a két bödönt. 

– Jaj, én úgy szédülök! – tettette magát a macska. Pedig a macskák nem szédülnek. Igaz-e? De hazudott. 

– Na, jól van, felmegyek én – legyintett a medve. 

Felvánszorgott a padlásra, nézi a bödönöket, hát azok bizony üresen tátongtak. 

– Na, megállj, te gonosz macska! Megetted a zsírt, megetted a mézet, azért mondtad, hogy Negyedecske, Felecske, Semmisincs. Amíg én aludtam, addig te belakmároztál. 

A macska tagadta rettentően: 

– Tudod mit, medve koma, feküdjünk ki a napra, s akinek a szőrén kijön a zsír meg a méz, az ette meg. 

Hát kifeküdtek a napra, a medve elaludt, a macska meg sem állt a padlásig, és a bödönt még jobban kikotorta, s bekente vele a medve szőrét. Egyszer felébred a medve, nézi, csupa mézes a szőre. 

– Hát én ettem volna meg? – csodálkozott szörnyen. 

A macska meg egy jó nagyot kacagott, s elfutott az erdőbe. Szegény medve még most is él, és hitetlenkedve csóválja a fejét, ha ugyan meg nem döglött azóta. 

Itt a vége, fuss el véle!

A SZEGÉNY EMBER KILENC TYÚKJA

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy szegény ember és egy szegény asszony. Azoknak annyi gyerekük volt, mint a rosta lika, még eggyel több. A szegény embernek volt két ökröcskéje, s mindennap elment az erdőbe szántogatni. Egyszer, amikor szántogatott, hall valami sírást. 

– Mak-mak-mak! 

Megy oda, nézi, ugyan mi lehet az a sírás, hát egy jókora nagy medve verekedett egy kicsi nyulacskával. Pofozta a medve erről is, arról is a nyuszikát. Nagyot kacagott a szegény ember, amikor ezt meglátta. Megharagudott a medve. 

– Megállj, te szegény ember, kikacagtál! 

– Hát hogyne kacagtalak volna – mondja a szegény ember –, amikor egy ekkora hatalmas nagy medve megver egy kicsi nyulacskát! 

– Na, megállj, te szegény ember, most megeszlek téged is s az ökreidet is! 

Megijedt a szegény ember, hogy most mi lesz. 

– Jaj, medve, ne egyél meg! Nekem otthon sok-sok gyermekem van, s ha én nem szántom fel a földet, nem lesz búza, nem tud a feleségem kenyeret sütni, mit esznek a gyermekek akkor? Várj estig, estig szántogatok, este gyere ide, s akkor megehetsz engem is, az ökröket is. 

– Jól van – egyezett bele a medve, és elment be az erdőbe. 

A szegény ember szántogatott tovább, de olyan szomorú volt, hogy nem is tudta, mit csináljon bánatában. Ahogy búsul, szántogat, arra jött egy róka. 

– Hallod-e, te szegény ember, miért búsulsz te olyan erősen? 

– Hogyne búsulnék – sóhajtotta a szegény ember –, amikor estefelé idejön a medve, s megesz engem. – Azzal elmondta a szegény ember, hogy járt. 

– Hát ezért te egyet se búsulj! – vigasztalta a róka. – Mit adsz nekem, ha én, kisegítelek téged a bajból? 

– Mit adhatnék? – tűnődött a szegény ember. – Nincs nekem semmim se. 

– Van-e kilenc tyúkod és egy kakasod? 

– Hát az akad – felelte a szegény ember. 

Azt mondja a róka: 

– Hát, hogyha nekem adod, akkor én segítek rajtad. 

– Neked adom! Este jöhetsz érte – ígérte meg a szegény ember. 

A róka erre tanítani kezdte: 

– Tudod, szegény ember, én estefelé egy kicsit hamarabb idejövök, s bebújok egy bokorba, mikor a medve idejön, hogy téged s az ökröket megegyen, akkor én elkezdek tülkölni: „Tü-tü-tü... tü-tü-tü... tü-tü-tü.” Azt kérdi erre majd a medve: „Mi teszen úgy, szegény ember?” Te meg azt feleled: „Én megmondom. Jönnek a vadászok, medvét akarnak lőni.’’ A medve könyörögni fog: „ Bújtass el, szegény ember!’’ S te akkor, szegény ember, vegyél elé egy zsákot, s mondjad: „ Bújjál bele ebbe a zsákba, medve.” Mikor belebújik, kösd be jól a zsákot. Én kibújok a bokorból, s megkérdezem, mi van ebben a zsákban. Te mondjad, hogy egy szenes tuskó. Én meg azt felelem, hogy nem hiszem el. „Ha szenes tuskó, vágd bele a fejszédet!” S akkor te – zsupsz! – belevágod a fejszédet, s a medve megdöglik. Jó lesz? 

– Jó – bólintott rá a szegény ember. 

Azzal a róka elment. 

Estefelé visszajött, s elbújt a bokorban. Cammog a medve: brumm-brumm. 

– Na, most, szegény ember, megjöttem, megeszlek téged is meg az ökreidet is. 

– Jól van – horgasztotta le a fejét a szegény ember –, egyél meg. 

Akkor csak elkezd valaki tülkölni: „Tü-tü-tü... tü-tü-tü...” A medve megijedt. 

– Mi teszen úgy, szegény ember? 

– Biztosan jönnek a vadászok, medvét akarnak lőni. 

– Jaj, jaj, bújtass el valahova, úgy félek! – kérlelte a medve. 

– Hova bújtassalak? Itt van egy zsák, abrakot hoztam benne az ökröknek, bújj bele! 

Hamar belebújt a medve, a szegény ember jól bekötötte, s akkor kibújt a bokorból a róka, odament, megtapogatta a zsákot: 

– Mi van ebben a zsákban, te szegény ember? 

– Hát egy szenes tuskó. 

– Nem hiszem el – kiáltotta a róka. 

– De ha az van benne. 

– Hát, ha szenes tuskó, vágd bele a fejszédet! 

A szegény ember – zsupsz! – a medve fejébe belevágta. Megdöglött a medve. Azt mondja a róka: 

– Na, te szegény ember, megígérted, hogy adsz kilenc tyúkot meg egy kakast. Én este elmegyek érte. 

Hazaballagott a szegény ember, kifogta az ökröket, bement, megvacsorázott, lefeküdtek. Egyszer csak kopogtat valaki. 

– Tessék, ki az? 

– Én vagyok a róka, eljöttem a kilenc tyúkért s a kakasért. 

– Jól van, na, várjál, felöltözöm – kiáltotta ki a szegény ember. 

Pedig esze ágában sem volt felöltözni. Odaszólt a gyermekeinek: 

– Ugassatok! 

A gyermekek, a kicsikék vékonyabb hangon, a nagyobbak vastagabb hangon rákezdték: 

– Hú-hú-hú... 

A róka elkezd fülelni. 

– Hát ez mi? Mi teszen úgy, te szegény ember? 

– Jaj, jaj – sopánkodott a szegény ember –, az este véletlenül nyitva felejtettük az ajtót, s bejött egy csomó kutya az ágy alá, most nem tudom visszatartani őket. Megérezték a szagodat, s ki akarnak rontani. 

– Jaj, jaj – ijedezett a róka –, fogd meg őket, szegény ember, hogy tudjak elfutni! 

A szegény ember tette magát, hogy fogja vissza a kutyákat, közben noszogatta a gyermekeket: 

– Hangosabban ugassatok! 

– Hu-hu-hu... 

Ugattak, ahogy csak a torkukon kifért. A róka – uzsgyi, vesd el magadat! – úgy elfutott be az erdőbe, hogy vissza se nézett többet. A szegény ember a feleségével, a gyermekeivel, az ökröcskéivel még ma is boldogan él, ha meg nem halt.

AZ ÖREG SZÉKELY EMBER

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy ember s egy asz​szony. Székelyek voltak mind a ketten. Az ember a vasút​nál dolgozott sokáig. 

Egyszer aztán megöregedett, dolgozni már nemigen bírt, s elküldték szegént.

Hazament a szegényember, s eltelik egy hét, eltelik kettő, de csak nem találja a helyét. Azt mondja a felesége:

– Mi bántja kendet, hallja-e? Mi baja?

– Jaj, édes feleségem – búsult igen az ura –, nem vagyok én tekintélyes ember. Hiába dolgoztam annyi ideig a vasútnál, hiába bakteroskodtam, nincs nekem még aranyórám se. Van a papnak, van a tanítónak, van a községházán az elöljáróknak, de nekem nincsen.

– Nahát ezért kend, hallja, ne búsuljon. Összegyűjtögettünk egy kicsi pénzt, itt van, vegyen vele egyaranyórát.

Elmegy a szegény ember a városba, s vett magának egy erőst szép aranyórát. Beletette a kabátja zsebébe, a láncotmeg kifity​tyentette, hogy mindenki lássa. Hazamegy az órával, azt mond​ja a felesége:

– Hát ugyan bizony vett-e?

– Vettem hát! – büszkélkedett az öregember. – Nézd csak, be szép.

– Aztán be van-e állítva? – tudakolta az öregasszony. Tudja-e, hány óra?

– Hát – vakarta meg a fejét az öreg – azt nem tudom, mert az órát nem ismerem. Hanem bemegyek a szomszédba a tanító úrékhoz, s a tanító úr nekem beállítja.

A szomszédban lakott a tanító, bemegy hozzájuk.

– Jó estét!

– Adjon isten, Józsi bácsi! Mi jóban jár?

– Azért jöttem, tanító úr, megkérném, hogy nekem ezt az órát igazítsa be. Nézze csak, be szép hagymát vettem!

Nézi a tanító, forgatja.

. – Szép, szép – bólogat. – Miféle madár költötte, miféle tojás ez?

– Ez bizony sármántyu madár tojása. De igazítsa be nekem. Elveszi a tanító, csavargatja.

– Józsi bácsi, úgy tudtam, hogy kenteknek otthon van órá​juk.

– Van hát – dörmögte az öreg székely ember –, de azt immár kívülről ismerem.

– Hát akkor jól van – fe​lelte a tanító –, ez is ponto​san úgy jár, mint az.

– Megette a fene az egé​szet, ha úgy jár! – csattant fel az öreg. – Akkor kiadtam a drága sok pénzt hiába.

– Hát már ugyan miért, Józsi bácsi?

– Mert a mi óránk immár húsz esztendeje áll, azért is​merem én kívülről.

Beigazította az új órát a tanító rendesen, s odaadta az öregnek. Elmagyarázta neki, melyik a félóra, a há​romnegyed, a kismutató pedig a perceket méri. Nézi az ember, forgatja.

– Hát az órát még csak ismerem, de a mánusokat, a mutató​kat meg a perceket már nem. Megnézem este, hogy áll a hold s a csillagok, a Göncölszekér, s akkor én megigazítom. Jobban tudom én, mint kend.

Avval Józsi bácsi hazament, aztán hogy megigazította-e az óráját vagy nem, azt én nem tudom. Ma is élnek, ha meg nem haltak.

A REST LÁNY

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy szegény asszony, s annak volt egy leánya. De azt olyan kényesen nevelte az anyja, hogy az semmit a világon nem dolgozott. Kérték többen is férjhez, de nem mert férjhez menni, s az anyja is elhessegette a legényeket.

– Ne kérjétek meg – mondogatta –, mert ez nem tud semmit se dolgozni, kényesen neveltem.

Egyszer odakerült egy legény.

– No, húgomasszony, ideadja-e a leányát hozzám feleségül?

– Nem adom biz én, édes fiam. Ezzel te nem tudsz megélni, mert az én lányom nem tud dolgozni semmit se.

– Hát milyen asszony kend, hogy a leányának nem akarja a boldogságát? Jössz-e hozzám feleségül, vagy nem? – fordult a lányhoz.

– Megyek bizony, megyek szívesen, hogyne mennék! – felelte a leány.

Na, meglett a lakodalom. Elvitte a legény a leányt oda, ahol ő lakott. Ketten élt az anyjával, s így lettek hárman. De nem dolgozott az a menyecske semmit se. Egész nap csak a lábait kalangyába, egyiket tette a másikra. Hol megint a kezét dugta össze. Panaszkodott is az anyósa eleget:

– Édes fiam, megvert az Isten téged ezzel a leánnyal. Te ezzel nem tudsz megélni – sóhajtozott. – Ez nem dolgozik a világon semmit egész nap.

– Nem baj, édesanyám. Megmondták nekem, tudtam jól, hogy nem dolgozik. De majd megtanítom, ne féljen. Olyan ügyes, dolgos asszony lesz belőle, hogy csodájára járnak.

Egyszer hazajön a munkából a fiatalember.

– Na, édesanyám, ma hányan dolgoztunk?

– Ketten, édes fiam, ketten!

– Akkor ketten is eszünk!

S a menyecskét nem hívták enni. Az csak félreült, és bőgött egy sort. Úgy lett ez másnap is. Másnap is hazajön a fiatalemberke a munkából, s kérdi:

– Na, édesanyám, ma hányan dolgoztunk?

– Ketten, édes fiam, ketten!

– Akkor ketten is eszünk!

Megint nem evett a menyecske egy falatot sem. Harmadik nap immár úgy ki volt éhezve, jó nagy hely ürült a hasában, hogy azt se tudta, mit csináljon. Azt mondja az anyósának:

– Anyám, ha kiseprem a házat, dolog-e?

– Dolog bizony, édes leánykám, dolog.

– Ha fonok egy orsó fonalat, dolog-e?

– Dolog, dolog.

– Ha hozok egy öl fát a tűzre, dolog-e?

– Dolog bizony, édes leánykám, dolog.

– Ha hozok egy veder vizet, az dolog-e?

– Az is dolog, ez mind dolog.

Szépen rendre egész nap dolgozott a menyecske. Egyszer hazajön az ura, s azt kérdezi az anyjától:

– Na, édesanyám, hát ma hányan dolgoztunk?

– Hárman, édes fiam, hárman – felelte nagy örömmel.

– Hát akkor hárman is eszünk.

Odaült a menyecske, ő volt a legelső, mert már erőst-erőst ehetnékje volt.

Aztán úgy sorba az anyósa mindenféle dologra szépen megtanította, még az édesanyja se ismert rá. Nagygazdák lettek, a faluban nem volt párjuk. Az ura úgy szerette, hogy nem győzte dicsérni a pajtásainak, milyen ügyes felesége van. De azt nem árulta el senkinek, hogy szoktatta reá őt a dologra.

S még ma is élnek, ha meg nem haltak.

A GÖMBÖC

 Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy szegény ember s egy szegény asszony. Volt nekik három kislányuk, Annacska, Márika, Rózsika. Volt nekik egy malackájuk is. Azt mondja egyszer a szegény ember: 

– Na, holnap levágjuk a malacot. 

Örvendtek a leánykák, hogy lesz most aztán malacfül, lesz hurka, kolbász. Másnap le is vágták. Feltettek mindent a füstre, lett nekik egy nagy gömböcük, azt is felakasztották a gerendára. Megettek ott mindent, hurkát, kolbászt, szalonnát, minden elfogyott, csak megmaradt a gömböc. Azt mondja egyszer a szegény ember Márikának: 

– Hallod-e, Márika! Menj fel a padlásra, vágjál egy darabot abból a gömböcből! 

Vitte a kést Márika, és felment a padlásra. Lógott egy madzagon a gömböc egy nagy kötőn. Odament, hogy egy darabot levágjon, de a gömböc elkezdte: 

– Hókuszpókusz, haraplak, hámm, tégedet bekaplak! – és bekapta Márikát. 

Várta, várta, várta a szegény ember, szegény asszony. 

– Na, ez a haszontalan leányka biztosan tökmagot eszik a padláson. Menj csak fel, Annacska, majd elszámolok én vele! Fölmegy Annacska a padlásra, kiabál: 

– Márika, hol vagy? – De Márika nem volt sehol se. 

Megy oda, hogy levágjon egy darab gömböcöt, de a gömböc egy kicsit nagyobbacska lett. Mikor a kést odahúzta, hogy kivágjon belőle, a gömböc csak elkezdte: 

– Hókuszpókusz, haraplak, hámm, tégedet bekaplak! – s bekapta Annacskát is. 

Várták, várták odalenn. Azt mondja a szegény ember: 

– Menj csak fel, Rózsika, biztosan lekvárt esznek a padláson. 

Felment a padlásra, keresi őket, Annacskát, Márikát. Szólítja, de nem szólnak azok egy szót sem. Odament a késsel, hogy vágjon a gömböcből, de az már jóval nagyobb lett. A késsel odanyúlt, a gömböc meg kitátotta a csúf nagy száját, elkezdte mondani: 

– Hókuszpókusz, haraplak, hámm, tégedet bekaplak! – s bekapta. 

Várja a szegény ember, szegény asszony, de hiába. Azt mondja az ember: 

– Menj fel, édes feleségem, nem tudom, hol vannak ezek a leánykák, biztosan összeverekedtek a padláson. 

Felmegy a szegény asszony, néz erre, néz arra, hát a leánykák sehol sincsenek. Na, nem baj, biztosan valahova elbújtak. Odament, hogy vágjon egy darabot a gömböcből, de az immár jó nagy lett, akkora, mint egy autónak a kereke. Kitátotta a száját: 

– Hókuszpókusz, haraplak, hámm, tégedet bekaplak! – s bekapta az asszonyt is. 

Várja a szegény ember, ül az asztal mellett, igen éhes.

– No, majd felmegyek én a padlásra, megnézem, ugyan mit csinálnak ezek a haszontalanok.

Megy fel, hívja őket, szólítja: 

– Márika, Rózsika, Annacska! Hol vagy, édes feleségem? 

De senki nem szólt. Megy a gömböchöz, hát az akkora lett, mint egy hordó. Nahát, mi lett ezzel a gömböccel, hogy ez így megnőtt? Nem baj, annál tovább lesz, amit együnk, gondolta magában a szegény ember, és a kést odahúzta, hogy egy darabot levágjon, de akkor a gömböc elkezdte: 

– Hókuszpókusz, haraplak, hámm, tégedet bekaplak! – s bekapta az embert is. 

De akkor olyan vékony lett a madzag, hogy leszakadt az a nagy gömböc, legurult a padlásról a lépcsőn lefele, kigurult az udvarról az útra. A kapuban ült egy öregasszony a padocskán, s fonogatott. Hát, amikor odaért a gömböc, azt mondja: 

– Na, most én téged, öregasszony, megeszlek. Megettem a szegény embert, szegény asszonyt három leányával, téged is megeszlek a rokkáddal. Hókuszpókusz, haraplak, hámm, tégedet bekaplak! – s bekapta. 

Gurult tovább, hát, ahogy gurult, jöttek az emberek kaszával, kapával haza a mezőről. Eléjük gurult, s azt mondja: 

– Megettem egy szegény embert, szegény asszonyt három leányával, egy öregasszonyt a rokkájával, most megeszlek titeket kaszával, kapával. Hókuszpókusz, haraplak, hámm, tégedet bekaplak! – s bekapta azokat is, s gurult tovább a gömböc. 

Hát mentek a katonák, sorakoztak, énekelték, hogy megy az úton a katona, s odagurult a gömböc. 

– Megettem egy szegény embert, szegény asszonyt három leányával, egy öregasszonyt a rokkájával, embereket kaszával, kapával, most titeket is megeszlek. Hókuszpókusz, haraplak, hámm, tégedet bekaplak! 

Bekapta a katonákat a puskával együtt. Gurult, gurult, kigurult a falu végére, s ott őrizte Jancsika a bárányokat. Látta, hogy jön egy nagy felhő, de ugyan miféle felhő? Gurult a gömböc, odagurult, azt mondja: 

– Megettem egy szegény embert, szegény asszonyt három leányával, egy öregasszonyt a rokkájával, embereket kaszával, kapával, katonákat puskával, most megeszlek, Jancsika, téged a bárányokkal. Hókuszpókusz, haraplak, hámm, tégedet bekaplak! – s bekapta Jancsikát. 

De az volt a szerencse, hogy Jancsika éppen szalonnát evett, s a bicska, a bugylibicskája nyitva volt, s mikor bekapta a gömböc, kikereste a hasánál, ott, ahol legvékonyabb a bőr, s a gömböcöt kihasította. Na, akkor jöttek ki onnan, akiket a gömböc bekapott. Kijött legelőször Jancsika a bárányokkal, kijöttek a katonák puskával, kijöttek az emberek kaszával, kapával, kijött az öregasszony a rokkával, s akkor kijött a szegény ember, szegény asszony a három leányával. Kerestek egy jókora tepsit, azt a gömböcöt beletették, megsütötték, s mind egy falásig megették. 

Itt a vége, fuss el véle!

A SÁNTA RÉCE

Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, élt egyszer egy öregember és egy öregasszony. Azoknak nem volt gyermekük, s erősen sze​gények voltak. Mindennap elmentek az erdőbe gombát szedni, s azzal éldegéltek. Nyáron gyűjtöttek annyit, hogy télire is maradjon. Megaszalták, eltették. El is adogattak belőle, s abból éldegéltek.

Hát egyszer egy reggel, ahogy kimennek, szedegetik a gom​bát ebből a bokorból is, abból a bokorból is, megpillantanak egy récét.

– Jaj, te! – kiáltott föl az öregasszony. – Nézd csak, apjuk, itt egy réce! Vigyük haza.

– Vigyük! – helyeselt az ember.

Megfogta az asszonya récét, s beletette egy kosárba, amibe a gombát szedték, s hazavitte. Sajnálta levágni.Nézegette a récét, hát az egyik lába s a szárnya el volt törve. Biztosan meglőtték. Csinált egy fészket neki, s oda beletette, hadd gyó​gyuljon meg.

Este elbeszéigettek az öregemberrel a régi dolgokról, aztán lefeküdtek. Mikor megvirradt, megint elmentek azerdőbe gombát szedni. A récécskét otthon hagyták. Azt persze nem tudhatták, hogy a réce egy elvarázsolt leány volt. Alig várta, hogy az öregek elmenjenek hazulról, leszállott a kosárból, egyet kecskebukázott, s olyan szép leány lett belőle, hogy csupa csoda. Igen, de az egyik karja sebes volt, s az egyik lábára sántított.

Az öregek, mikor elmentek hazulról, bizony nem mosogat​tak, az ágyakat se vetették meg, nem sepregettek. Hát a leány kimászott az ablakon, vizet vitt be, odatette főzni a vacsorát. Megvetette az ágyat, kisepregetett, elmosogatott, s utána egyet bukfencezett, s megint lett belőle réce, visszaült a kosárba.

Este, mikor hazajön az öregember s az öregasszony, kinyitják az ajtót, hát a szemük-szájuk tátva maradt a csodálkozástól. Ki járhatott itt? Ki csinált ilyen szép rendet? Ki főzhette meg a vacsorát? Se ismerősük nincsen, se rokonuk. Az ajtó is be volt zárva, hogy tudott ide bejönni valaki? Eleget gondolkoztak ők. Megvacsoráztak, lefeküdtek, de egész éjjel azon törték a fejü​ket, ugyan ki járhatott ott. De semmit se tudtak kitalálni.

Másnap még nagyobb rendetlenséget hagytak. Kicsit hama​rabbacska hazajöttek a gombaszedésből, hátha rajtakapják, aki ott jár náluk. De a réce, mikor elmentek az öregek, megint leszállott a fészekről, egy kecskebukát vetett, s lett belőle egy szép leány. Kimászott az ablakon, vitt be egy vödör vizet, s odatett egy kicsi babot levesnek.Rendbe szedte a konyhát s a szobát. Megvetette az ágyat, kitakarított, aztán egyet kecskebu​kázott, s lett belőle réce.Visszaült a fészekre, mintha semmi se történt volna.

Hazajöttek az öregek megint egy kicsit hamarabb, s hát látják, hogy megint szépen ki van takarítva, s a tűzhely szélén ott a vacsora. Ki járhatott itt? El nem tudták képzelni.

Megegyeztek, hogy másnap nem mennek el gombát szedni, hanem bezárják az ajtót, a szín alá elbújnak, s meglesik, hogy ki járhat a házban.

Úgy is csináltak. Felkeltek, elővették a kosarat, amibe a gombát szokták szedni, kimentek, bezárták az ajtót, s a szín alá elbújtak.

Hát egyszer látják, hogy az ablak kinyílik, s egy nagyon​nagyon szép leány csak kimászott az ablakon, s elment vízért a vödörrel. Hamar az öregek odafutottak, s az ajtót kinyitották, nézik a fészket, hát nincs ott a réce. Megfogták gyorsan a kosarat, amiben a fészek volt, s bedobták a tűzbe. A leány, mikor megfordult, s hozza a vizet, hát látja, hogy az ajtó tárva​nyitva, s az öregek otthon vannak. Fut a fészekhez, de annak már hűlt helye. Bevetették a tűzbe.Elkezdett a leány sírni keservesen.

– Jaj – szepegte –, miért tették ezt velem? Én egy elátko​zott leány vagyok. Tizenegy bátyámat is vadrécékké varázsolta egy gonosz boszorkány. Én, ha meggyógyult volna a szárnyam s a lábam, akkor elrepültem volna velük.Most én örök életem​ben itt kell hogy üljek.

Vigasztalták az öregek:

– Ezért, édes leánykám, te ne búsulj. Nekünk úgy sincs gyermekünk, úgy fogunk téged nevelni, mintha a sajátunk volnál. Mindenfélét veszünk neked. Egy könnyet se hullass ezért, a testvéreid is eljönnek majd ide, s meglátogatnak.

De a leány csak sírt keservesen. Egy idő múlva megvigaszta​lódott egy kicsit, mindennap telt az idő, de örökké nézte, figyelte, mikor hall récevákkogást.

Hát egyszer éppen elővette a guzsalyát, kiült az eresz alá, hogy fonogasson. Ahogy fonogatott, fonogatott, hát látja, hogy vadrécék repülnek a levegőben, s nagyon vákkogtak. Integettek a szárnyukkal feléje. A leány visszaszólt nekik:

– Nem tudok elrepülni veletek, mert nincsen tollruhám, se szárnyam, elégett a kosárral. Hanem hajítsatok le nekem tollat.

Hamar a tizenegy réce mindegyik lehajított egy tollaeskát, s a leány a hajába s a ruhájába szerteszét szurkálta, s abban a szent helyben kinőtt a szárnya s a tolla, s úgy elrepült a többi récével, a testvéreivel, mintha ott sem lett volna.

A nagy vákkogásra, szárnycsattogtatásra futnak ki az öregek. De már csak a guzsalyt találták ott, letéve az eresz alá.

– Jaj, jaj – búsultak, sírtak –, elment a mi kedves leányunk!

A leány meg boldogan szállt a testvéreivel, lehet, még ma is repülnek, ha ugyan meg nem álltak.

S a két öreg, szegények, még ma is élnek, ha meg nem haltak.

A FÉLIG NYÚZOTT BAKKECSKE 

Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy szegény ember meg egy szegény asszony. Azoknak volt egy leányocskájuk, s még volt kecskéjük is. A leányocska mindennap kihajtotta a kecskét a falu végére, a legelőre, s este hazahajtotta.

Egyszer az ember megkérdezte a kecskétől:

– Kecském, ettél-e ma?

A kecske elkezdett mekegni, hogy ő nem is evett, nem is ivott. Az ember eléfogta a leánykát, s jól megverte.

– Hol voltál te egész nap, hogy nem etetted meg azt a kecskét?

– De én etettem – sírt a leányka –, a kecske hazudik.

Azt mondja az ember másnap a feleségének:

– Hallod-e, te asszony, holnap te hajtod ki a kecskét legelni! Az asszony ki is hajtotta reggel, s este hajtja haza. Kérdi az ember:

– Na, kecském, ettél-e, ittál-e?

– Mek-mek-mek-mek-mek-mek! Nem is ettem, és nem is ittam, egész nap étlen-szomjan voltam.

Az ember eléfogta a feleségét, s jól megverte.

– Na – azt mondja –, holnap majd kihajtom én. – Kihajtotta a kecskét. Egész nap legeltette, a patakra is lehajtotta, s mikor este hazaviszi, a kecske mégis azt mondja, hogy egész nap nem evett, s nem ivott.

Megharagudott a szegény ember, megragadta a kecskét, reáhúzta egy nagy padra, reákötözte, s elé a kést. Elkezdte nyúzni. Mikor félig megnyúzta, hogy, hogy nem, a kecske megszabadult, s futás, elfutott az erdőbe, mintha ott sem lett volna. Ott bebújt egy rókalikba.

Jön a róka, be akar bújni a likjába, de hát nem tud, mert valaki kuksol odabent.

– Ki van az én likamban? Kiszól a kecske:

– Én vagyok, a félig nyúzott bakkecske! Dü-bü, dü-bü lábammal, döfi-döfi szarvammal, be ne jöjj, ha az életed kedves!

A róka nem mert bemenni. Szaladt tovább. Találkozik a farkassal. Azt kérdi tőle a farkas:

– Róka koma, miért vagy olyan szomorú?

– Hát hogyne lennék szomorú, mikor az én likamba bebújt valaki!

– Hagyd el – vigasztalja a farkas –, majd én kizavarom!

Odamegy, s bekiabál a rókalyukba:

– Ki van odabent?

– Én vagyok, a félig nyúzott bakkecske! – szólt ki a kecske. – Dü-bü, dü-bü lábammal, döfi-döfi szarvammal, be ne jöjj, ha az életed kedves! – No, a farkas se mert bemenni.

Megindultak ketten, menegettek. Összetalálkoztak a medvével. Azt kérdi a medve:

– Brumm-brumm, miért lógat játok az orrotokat?

– Hát hogyne lógatnánk, mikor a rókának a likába bebújt valaki.

– Hagyjátok el, majd én kizavarom! – hősködött a medve, s azzal odaballagott a lyukhoz. – Brumm-brumm, ki van itt a róka likában?

– Én vagyok, a félig nyúzott bakkecske! Dü-bü, dü-bü lábammal, döfi-döfi szarvammal, be ne jöjj, ha az életed kedves!

Bizony, a medvének is inába szállt a bátorsága.

Mennek tovább. Hát ahogy mennek, találkoznak a sündisznóval. Azt mondja a sündisznócska:

– Hát, jóbarátok, mi a baj, hogy olyan szomorúak vagytok?

– Hát hogyne lennénk szomorúak, mikor a róka likjába bebújt valaki!

– Én majd kizavarom! – ajánlotta a sündisznócska. Odamegy a rókalikhoz.

– Ki van odabenn?

– Én vagyok, a félig nyúzott bakkecske! – szólt ki a kecske.

– Dü-bü, dü-bü lábammal, döfi-döfi szarvammal, be ne jöjj, ha az életed kedves!

De a sündisznó bement, s a tüskéivel jól összeszurkálta a bakkecskét. A végén kiugrott a kecske a róka likából. De a lik szájánál ott állott a róka, a farkas s a medve, elkapták a kecskét, s abban a szent helyben széttépték. Na, a róka újra be tudott menni a likjába. Megköszönte a sündisznócskának a segítséget, s még ma is él, ha meg nem halt.

Úgy láttam, mint most.

KOLONTOS JANKÓ

Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy öregember. Ennek az öregembernek volt egy fia, Jankó. Volt nekik egy szamaruk is, hármacskán éldegéltek szegények. Hát egyszer beteg lett az öregember, odahívta a fiát:

– Gyere ide, fiam! Úgy érzem, nemsokára meghalok. Nincs egyebem, amit reád hagyjak, csak ez az egy szamár. Viseld jól gondját, becsüld meg ezt az öreg állatot, s boldogulj vele, ahogy tudsz! – így szólt, és másnapra meg is halt.

Jankó otthon éldegélt, de bizony nem sokra ment a szamár​ral. Gondolta, elmegy világgá, elmegy országot-világot látni. Fel is ült a szamarára, s elindult.

Hát ahogy megy egy erdőn keresztül, fütyörészett, énekelge​tett, összetalálkozott egy öregasszonnyal. Azt kérdi tőle az öregasszony:

– Hova mész, te legény?

– Megyek országot-világot látni – felelte Jankó. – Hát kend, öreganyám?

– Én szedtem egy kéve rőzsét, s fel kellene tedd a hátamra.

Jankó oda is ment, s ahogy feltette a rőzsét az öregasszony hátára, hát odakötötte az öregasszonyt egy fához. Azöregasz​szony akart menni, de nem tudott.

– Jaj, hogy verjen meg az Isten, te legény! – kiáltott utána. – Hát miért csináltál ilyen csúfságot velem? Tudd meg, meg​átkozlak. Amit kiszólsz a szádon, a szamarad is örökké azt mondja!

– Nem bánom én –legyintett egykedvűen Jankó –, mi hasz​nom vagy károm belőle.

Hát halljátok, az öregasszony akkor csak egyet bukfencezett, s lett belőle egy nagy fekete macska. Nagy nyávogással felmá​szott a fára, s úgy eltűnt, mintha ott sem lett volna. Mert az öregasszony boszorkány volt. Jankónak földbe gyökerezett a lába a nagy álmélkodástól. Felült a szamarára, belevágta a sarkát az oldalába, s így biztatta:

– Gyí, csacsi!

Megszólalt erre a szamár:

– Gyí, csacsi!

– Nem én vagyok a csacsi, hanem te vagy!

Azt mondja a szamár is:

– Nem én vagyok a csacsi, hanem te vagy!

– Hallgass, te nagy fülű, mert oldalba kólintalak! A szamár is visszamondta:

– Hallgass, te nagy fülű, mert oldalba kólintalak!

Megsokallta Jankó, leugrott a szamár hátáról, s elkezdte oldalba kenegetni. De a szamár se volt rest, úgy oldalba rúgta Jankót, hogy beleesett egy nagy pocsolyába. Kiabálni kezdett Jankó:

– Segítség! Segítség!

A szamara is torkaszakadtából rázendített:

– Segítség! Segítség!

Az erdőben favágók dolgoztak. Hamar futottak arrafelé, ahonnét segítségért kiabáltak. Mennek oda, kihúzzák Jankót a pocsolyából, s azt kérdik csodálkozva:

– Hát hol a másik? Kettő kiabált segítségért.

Jankóból kitört a kacagás:

– Hehehehe! Hát az a szamaram volt!

Méregbe gurultak erre a favágók:

– Tedd bolonddá az anyádat! Hát a szamarad hogy lehetett?

Biztosan te vagy az a nagy rabló, aki rettegésben tartod a környéket. Na megállj, gyere csak a királyhoz ebben a szent helyben!

Megfogták Jankót s a szamarát, és vitték. Egyenesen a király elébe, s elmondták, mi történt. A király szóhoz sem hagyta jutni a legényt, hanem behajíttatta a tömlöcbe. No, ennek már a fele se tréfa! Megijedt Jankó erősen! Könyörgőre fogta a szót, váltig állította, hogy ő becsületes szegényember, nem sántikált semmi rosszban soha életében. Megsokallta a sok szót az őr, vitte Jankót megint a király elejébe. Rámordult a király:

– No mit akarsz? Hadd halljam!

– Felséges uram, én csak azt kérem kegyelmedtől, hogy hozzák ide a szamaramat – kérte alázatosan Jankó.

– Nem bánom – legyintett a király.

Oda is vitték a szamarat. Akkor Jankó odaborult a király elé, s így szólt:

– Felséges királyom, életem-halálom kezedbe ajánlom, én nem vagyok se rabló, se gyilkos!

Hát halljatok csodát, a szamár is odatérdelt a király elébe, összefogta a két első lábát, s azt mondta:

– Felséges királyom, életem-halálom kezedbe ajánlom, én nem vagyok se rabló, se gyilkos!

No, a király akkorát kacagott, hogy majd fel borult a székkel együtt.

– Engedjétek el ezt a legényt, mert ez valóban nem lehet rossz ember! Megteszem udvari bolondnak. Ő lesz az én udvari bolondom a királyi palotában, meg a szamara.

Jankót szabadon eresztették, a haja szála se görbült. Akkor aztán elmondta, hogyan átkozta meg az öregasszony. Ott ma​radt a királyi palotában udvari bolondnak a szamarával együtt. Jó dolguk lett, s még ma is élnek, ha meg nem haltak.

HARAGSZIK-E, GAZDA URAM?

Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy szegény asz​szony, s annak a szegény asszonynak volt egy fia. A legényt úgy hívták, hogy János. Azt mondja neki egyszer az anyja:

– Hallod-e, édes fiam, immár el kellene menjél valahova szolgálni, ne edd itthon az én kenyeremet. Már azt se tudom, mit főzzek neked.

– Jól van, édesanyám – felelte János –, elmegyek.

Az anyja sütött hamuban egy pogácsát, beletette a tarisnyá​ba, s a legény útnak indult. Ahogy megy az úton, meneget, beér egy faluba, s a falu végén az egyik kapuban kint álldogált egy ember. Köszön neki:

– Jónapot!

– Jó napot! – biccentett az ember. – Hát te hova mész, legény?

– Én szolgálatot keresni.

– Akkor éppen jó helyen jársz, mert én meg szolgát keresek. Gyere csak be! De előbb megkérdezlek, minek hívnak.

– Jánosnak – mondta a legény.

– Az már baj, mert a feleségem megmondta – rázta a fejét a gazda –, hogy akárkit felfogadhatok, csak János nevű ne legyen, mert minden János nevűvel ráfizettem eddig.

– Hát a nevemet immár meg nem tudom változtatni, ha akar, felfogad, ha nem, nem.

Bemegy a legény, aztán mégiscsak megegyeztek munkában, bérben meg abban, hogy három nap lesz egy esztendő, s ame​lyik a másikra megharagszik, annak bocskorszíjat hasítanak a hátábó1.

– Na – azt mondja a gazda reggel –, hallod-e, János! Tedd fel a szekérre az ekét, s fogd be az ökröket. Itt van egy kicsi kutya, úgy hívják, hogy Petrezselyem, veled megy. Ahol ez megáll, te ott szántogass estig, s este azon az úton gyere haza, ahol a kicsi kutya jön. Egy lépést se tágíts mellőle!

Nahát János be is fogta az ökröket, s elment a kutya után szántani. De alig értek ki a falu végére, a kutyácska megállott. János levette az ekét, s estig szántogatott, pedig nem az ő földjük volt, de hát a kutya ott állott meg, akkor ő ott szántott. Egyszer csak nagyon meg​éhezett, de a gazdáék nem vittek neki enni. Fogta magát, levágta az egyik ökröt, s ott nyomban megsütötte. Jól belakmározott belőle, s a többit otthagyta.

Estefelé megy haza, elöl ment a kutyácska, Petrezse​lyem, ő meg utána szekér​rel. Mikor a kapuhoz értek, a kutyácska a kapu alatt be​bújt.

Azt mondja János:

– Hát én mindenütt utá​na kell menjek. Hogy bújjak én be a kapu alatt? – Fogta magát, levette a fejszét a szekérről, miszlikbe vágta a másik ökröt meg a szekeret, és bedugdosta a kapu alatt. Kijön a gazda, s a fejéhez kap.

– Jaj, te János, te János! Mit csináltál? Hol vannak az ökrök?

– Hát – vont vállat János – az egyiket megettem, mert nem hoztak ennem, a másik itt van, në, másképp nem tudtam a kicsi kutya után bedugdosni a kapu alatt. Harag​szik-e, gazda uram?

– Dehogy haragszom, most vagyok a legjobb tulipántos ked​vemben! – kiáltotta a gazda, pedig haragudott rettentően, azt se tudta mérgében, mit csináljon.

Másnap reggel odaszólt Jánosnak:

– Hallod-e, János, nekünk el kell menni a városba, te maradj itthon! – Nem hagyott semmi dolgot. – Mire hazajövünk, főzzél egy kicsi faszulykát. Levághatod bele azt a birkát, ame​lyik leghamarabb feléd néz. Tegyél zöldséget is a levesbe, s főzd meg jól.

Meg is pucolt János egy jó fél zsák paszulyt, s egy nagy üstbe odarendezte.

Bemegy a pajtába, s hát egy bárány se nézett feléje. Kipp​kopp, ütött egyet a fejükre, s azt mondja:

– Miért nem néztek felém?

Hát bizony, be-e-e-e, valamennyi bárány feléje nézett.

– Hát akkor le kell vágjam mind!

Volt vagy húsz darab, s mind levágta, s beletette az üstbe.

Ott volt a kutyacska, Petrezselyem meg a macskájuk, annak Sárgarépa volt a neve, azokat is beletette.

Estefelé jön haza az ember s az asszony, s kérdezik:

– Na, János, kész-e a leves?

– Az kész – bólintott a legény –, ehetnek belőle egy hétig. – Hát annyit főztél?

– Annyit én.

– Levágtál-e bárányt?

– Le én, mind.

– Hát miért vágtad le mind?

– Mert előbb nem akartak rám nézni, de aztán mind rám néztek. Le kellett vágjam mind.

– Jaj, te János, te János! Hát zöldséget tettél-e a levesbe? – Én beletettem mind a kettőt!

Esznek, esznek, egyszer csak felnéz a gazda.

– Hát a macska s a kutya hol van?

– Hát a levesben – mutatja János. – Egyik a Sárgarépa, másik a Petrezselyem.

Rettenetesen nem tetszett a gazdának, hogy ilyen szolgálóra akadt. Lefeküdtek, s mikor gondolták, hogy János elaludt, elkezdtek sugdolózni. Azt mondják, hogy ami jobb holmijuk van, összeszedik, s elszöknek, Jánost pedig itt hagyják a háznál.

Elővettek két zsákot, az egyikbe belegyúrtak egy kicsi gú​nyát, a másikba egy kis ennivalót meg könyveket.

– Még egy kicsit bújjunk vissza az ágyba, mert igen korán van! – Vissza is feküdtek, de János ezt alattomban leste.

Amikor elaludtak, az egyik zsákból János kiszedte az elemó​zsiát és a könyveket, s belekucorodott ő. Hát egyszer felkel a gazda s a felesége, s azt mondják:

– Menjünk most már, mert János még biztosan mélyen al​szik!

Fel is vette az ember a könyveket, mert ez nehezebb volt egy kicsit, s az asszony a másik zsákot, amiben a ruhafélék voltak, s mentek, rettenetesen mentek.

Hát ahogy baktattak, egy nagy vízhez értek. Valahogy a zsáknak a feneke beleereszkedett a vízbe, s vizes lettJánosnak a nadrágja. Kiszólt a zsákból:

– Emelje feljebb, gazda uram, mert áznak a könyvek! Megijedt az ember:

– Jaj, istenem, hallod, asszony, a könyvek beszélnek! Mennek még egy kicsit tovább, s megint beleért egy kicsit Jánossal a zsák a vízbe. Azt mondja megint:

– Emelje feljebb, gazda uram, mert áznak a könyvek!

Azt mondja az ember:

– Siessünk, hogy érjünk át a túlsó partra, megint beszélget​nek a könyvek a zsákban!

Megint mennek egy kicsit. Közben Jánosnál maradt a tű, amivel a zsáknak a száját befele bevarrta. Jól megszurkálta vele az embert. Az hirtelen felszisszent:

– Jaj, te asszony, hát tűt minek tettél a zsákba?

– Én nem tettem, csak az ennivalót meg a könyveket!

Ott ketten a nagy bandukolásban még össze is vesztek. Átérnek a vízen, leteszik a két zsákot, megszusszannak, s aztmondja az ember:

– No, én kioldom ezt a zsákot, megnézem azokat a könyve​ket.

Belenyúl, s hát Jánosnak a fejét megfogja. Kiemelkedik Já​nos a zsákból. Azt mondja:

– Én megfogadtam, hogy nem maradok el maguktól.

Haragszik-e, gazda uram?

– Hát hogy haragudnék – füllentette a gazda –, dehogy ha​ragszom! – Pedig úgy haragudott, hogy majd az ördög vitte el.

– Nahát, most már este van, ne menjünk olyan messze visz​sza, feküdjünk le ide a víz partjára, s egy kicsit aludjunk. – Az ember azt mondta Jánosnak, ő feküdjön egészen a víz partjára, mellé az asszony, utána megint az ember.

Megegyeztek, hogy mikor János elszenderedik, akkor bele​lökik a vízbe. Lefeküdtek, de az asszony s az ember igen fáradtak voltak, hamar elaludtak. János felkelt, s ő feküdt legszélről. Egyszer azt mondja az asszony:

– Lökjed meg már, elaludt!

János úgy meglökte az embert s az asszonyt, hogy mind a ketten belegurultak a vízbe. Aztán utánuk kiáltotta:

– Ott mind a ketten jó helyt vagytok! – Felkelt, összeszedte a zsák gúnyát, s hazament. Attól fogva ő lakott a házban.

Megnősült, s még ma is él, ha meg nem halt.

Itt a vége, fuss el véle! Aki nem hiszi, járjon utána.

AZ IKREK

Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer három leány, s azok a leányok barátnék voltak, örökké együtt jártak. Egy alkalommal kiültek a kapuba fonni. Ahogy fontak, hát arrafelé ment a király fia hintóval. Azt mondja az egyik leány:

– Jaj, ha én lehetnék a felesége ennek a legénynek, tiszta aranyfonalat fonnék neki!

Megszólal a másik:

– Én olyan szépen kimosnám a ruháját, hogy csak úgy csillogna!

Felsóhajt a harmadik:

– Az semmi. Én két ikergyermeket szülnék neki. Az egyiknek a homlokán a csillag ragyogna, a másiknak a nap.

Meghallotta ezt a királyfi. Le is szállott abban a helyben a hintóról, odamegy a leányokhoz, s azt mondja:

– Melyik mondta azt, hogy ha a feleségem lenne, két iker-gyermeket szülne nekem?

Szégyenkezett egy kicsit a leány, de felállott:

– Én mondtam!

Nem teketóriázott a királyfi egy szikrát sem, hanem megfog​ta a leányt, beültette a hintóba, elvitte magával, s otthon meg​esküdtek.

Na, telt-múlt az idő, a királynak el kellett menni háborúba, s a felesége otthon maradt. Nem sok idő múlva olyan szép ikreket szült, hogy az egyiknek a csillag volt a homlokán, s a másiknak a nap ragyogott rajta. Na de élt a palotában egy öreg dajka, igen gonosz asszony volt, s az erősen szerette volna, hogy az ő leányát vegye el a király. Mikor megszülettek a gyermekek, mielőtt még az anyjuk meglátta volna őket, alattomban ellopta az ikreket, s két kutyakölyköt tett helyettük a pólyába. A gyer​mekeket pedig vitte, s belehajította a folyóba. Megüzente a királynak, hogy megszülettek a gyermekek, hazajöhet, ha meg akarja nézni. Két kutyakölyök. Rettenetes. méregre gyúlt a király. Megírta, hogy látni se akarja a feleségét. Azonnal ássák bele derékig a földbe, s aki elmegy mellette, mindenki köpdös​se csak le.

Mit tehetett szegény asszony, hiába sírt éjjel-nappal, a király parancsát teljesíteni kellett. Megásták a falu végénél a nagy gödröt, beleállították derékig a szegény királynét, s aki elment erre-arra, mindenki leköpte. Közben hazajött a király, de még rá se nézett. Megházasodott, s elvette a gonosz dajka leányát.

Telt-múlt az idő. Az ikrek éppen hétesztendősök lettek, mert bizony nem haltak meg. Megtanultak szépen járni, beszélgetni. Egyszer, hogy, hogy nem, azt mondja az egyik:

– Hallod-e, te testvérem, mit láttam én álmomban? – Mit te?

– Én azt álmodtam, hogy mi a királynak a feleségétől születtünk. Mi királygyermekek vagyunk. Csak egy boszorkány öregasszony elcserélt bennünket, s a mi anyánk bele van ásva a földbe derékig.

Azt mondja a másik:

– Tisztán ezt láttam én is. Jó lesz, ha mi most a palotába igyekszünk.

Hát úgy is lett, útnak indultak. Nemsokára egy halász kuny​hójához értek, s oda bekérezkedtek. A halász összecsapta a kezét, mert még ilyen gyermekeket nem látott. Az egyiknek csillag, a másiknak nap ragyogott a homlokán. Faggatta is őket, hogy kerültek ide, s a gyermekek elmondták az álmukat.

– Nézzétek csak, holnap menjetek el a templomba – taná​csolta az ikreknek. – Éppen vasárnap van, de hátul a templom​ajtónál álljatok meg.

Hát a gyermekek el is mentek, s a templomban hátul az ajtójál megálltak.

Megjött a király is. De még be sem lépett, szeme-szája tátva maradt. Tekintetét nem tudta a két gyermekről levenni, mert azok olyan szépek voltak, amilyet soha életében nem látott. Gondolta magában, majd hamarabb elindul kifelé, és meghívja őket a palotájába. Igen ám, de a gyermekeknek a halász meg​mondta, hogy amikor a többiek készülődnek, ők jöjjenek el.

Úgy is tett a két gyermek. Mikor a népek elkezdtek készülőd​ni, kiosontak a templomból, s futás el a halász házához.

A király is sietett kifelé, keresi az ikreket itt is, ott is, de sehol se találja. Ugyan hová tűnhettek, tán elnyelte őket a föld? De ott volt a gonosz dajka is. Észrevette a két gyermeket. Felis​merte őket, s a nyomukba eredt. Elkísérte őket egész a halász​házhoz. Ott aztán megszólította az ikreket:

– Álljatok csak meg, édes gyermekeim! Jaj be szépek vagytok! Kié vagytok? Hogy kerültetek ide?

De a gyermekek nem árultak el semmit se.

– Hát szépek vagytok, szépek – hízelgett a gonosz vénasszony –, nálatok szebbet nem láttam, de még százszor szebbek lennétek, ha elmennétek Szent Péntekhez!

Akkor bementek a halászházba a gyermekek, s elmondták a halásznak, mit mondott az öregasszony. Hát nem tudta vissza​tartóztatni a halász, ugye, ha el akartak menni. Feltarisnyálta őket, s elindultak. Mentek három nap s három éjjel. Beértek egy erdőbe, s ott megláttak egy öreg házacskát. Beléptek, hát egy öreg-öreg ember kucorgott a sarokban. Az volt Szent Péntek. Köszöntötték illendően:

– Jó estét, öregapám!

– Jó estét! Mi járatban vagytok, édes fiaim?

Elmondták a gyermekek, mit mondott az öregasszony, hogy menjenek ők el Szent Péntekhez.

– Én vagyok az. Miért kerestek? – csodálkozott az öreg​ember.

– Azt mondta az öregasszony, hogy szépek vagyunk, szépek, de ha Szent Péntekhez elmegyünk, százszor szebbek leszünk.

– Menjetek innen még három nap, három éjjel, s megláttok egy arany kastélyt. Oda térjetek be, s a lépcsőkön menjetek fel. Kétfelől tündérek állnak, csalogatnak titeket. Rájuk se nézze​tek, hanem az ajtón siessetek be, mert az igen gyorsan forog, s a lábatokat odacsapja. Akármivel kínálnak, el ne fogadjátok. Ha bementetek, van ott egy lavór, abban mosakodjatok meg. Ha megmosakodtatok, azonnal jöjjetek ki!

Úgy is lett. A két gyermek három éjjel, három nap ment, akkor meglátta az aranypalotát. Hát ott csakugyan annyi tün​dér állt, hívták, csalogatták őket:

– Jaj be szépek vagytok, gyertek ide, csókoljatok meg! Ve​gyetek csak ebből a körtéből, ebből az almából, markoljatok ebből az aranyból!

De a gyermekek nem vettek semmiből se, semmit se fogad​tak el, hanem mentek egyenesen, s egyszer csak meglátták az aranylavórt. Megmosakodtak benne nagy sietve, s akkor kifu​tottak, de így is az egyik fiúnak a sarkát majdnem levágta az ajtó.

Visszamentek, megköszönték Szent Pénteknek, s hazamen​tek a halászemberhez.

Na, eljött a vasárnap. A halászember szép gúnyát vett nekik, s megint elmentek a templomba. De hogy szavamat össze ne keverjem, hát voltak, amilyen szépek voltak, de hogy megmosdottak abban a lavórban, hát százszor szebbek lettek. S mikor elmentek a templomba, a király le nem vette róluk a szemét, de az öregasszonyt ölte a méreg. Ő azért küldte el, hátha a gyermekek valahol odamaradnak. A gyermekek most is hama​rabb kijöttek a templomból. Mire a király kiért, a gyermekek eltűntek. A boszorkányasszony is utánuk futott. Megint meg​fogta a gyermekeket, s azt mondja nekik:

– Szépek vagytok, szépek, de százszor szebbek lennétek, még ezerszer szebbek lennétek, hogyha elmennétek Szent Szombathoz.

Nagy szeget ütött a gyermekek fejébe! Hazamentek a halász​emberhez, s elmondták neki, hogy őnekik nincs maradásuk, elmennek Szent Szombathoz. Na, a halászembernek a felesége feltarisnyálta őket, s elindultak. Megint mentek három éjjel, de most más irányba, beértek egy erdőbe, s ott találtak egy még öregebb házacskában egy még öregebb embert. Bekopogtat​nak, köszönnek:

– Jó estét!

– Adjon isten, édes fiaim! Hát ti kit kerestek?

– Bizony mi Szent Szombatot keresnénk.

– Hát az éppen én vagyok. Mi járatban vagytok?

– Bennünket egy asszony küldött, hogy menjünk el Szent Szombathoz, az útbaigazít.

– Jól van, pihenjetek le, itt most megháltok, s reggel menje​tek három éjjel, három nap, s estére odaértek egy kacsalábon forgó gyémántpalotához. Ott is lépcsők vannak, de ügyeljetek, akárhogy forog, azon a lépcsőn fel kell mennetek, s ahogy felmentek, egy nagy, hosszú folyosóra értek, különbnél különb tündérek kínálnak majd mindenfélével de ti el ne vegyetek semmit se. Ott találtok felakasztva egy törölközőt, abba töröl​közzetek meg, mellette lesz egy tükör, abban nézzétek meg magatokat. De úgy forduljatok meg, nehogy az ajtó becsapód​jon, mert akkor ti ott maradtok.

Na, úgy is tettek a gyermekek. Elindultak Szent Szombattól, s meglátták a kacsalábon forgó gyémántpalotát. Bementek. Hiába kínálták őket a tündérek akármivel, hogy:

– Vegyetek csak, egyetek csak ebből a körtéből, almából, szóljatok csak egy szót! 

– Meg se álltak, meg se szólaltak. Csak megkeresték felakasztva a gyémánttörölközőt, megtörölköztek, a tükörbe belenéztek, hát egészen megrettentek saját maguktól, hogy milyen szépek! Mert voltak, amilyen szépek voltak addig, de akkor még százszor szebbek lettek. Megfordultak hamar, futottak ki, de úgy kellett ügyeljenek, mert majdnem odacsapta az ajtó őket.

Visszamentek, megköszönték Szent Szombatnak, s haza​mentek a halászemberhez. Hát a halász alig ismert rájuk.

Na, eljött a vasárnap, elmentek a templomba. Hát a király még imádkozni is elfelejtett, mikor meglátta őket. Le nem vette a szemét róluk, egyre csak azon morfondírozott, ugyan kik lehetnek ezek a gyönyörű gyermekek. Még gyertyát se kellett gyújtani a templomban, olyan világosságot árasztott a két gyer​mek. Most is hamarabb kimentek a templomból, s az öregasz​szony most is utánuk osont.

– Jaj, álljatok csak meg, édes gyermekeim! Jaj be szépek vagytok! De még százszor, ezerszer szebbek lennétek, ha el​mennétek Szent Vasárnaphoz.

Nahát akkor hazamentek a halászemberhez, de az nem akarta elengedni őket:

– Maradjatok, édes gyermekeim, hová mennétek, még vala​mi bajotok esik!

De nem lehetett őket visszafogni. Feltaris​nyálta a halászembernek a felesége, s megint elindultak. Három éjjel, három nap mentek. Megint egy erdőben rátaláltak egy házacskára, de abban egy még sokkal öregebb ember lakott. Köszönnek:

– Jó estét!

– Adjon isten, édes fiaim! Hát ti mi járatban vagytok? Hol jártok erre, ahol még a madár se jár?

– Szent Vasárnapot keressük.

– Hát az én vagyok – felelte a vénséges vénember. – Miért kerestek?

– Né, mit mondott egy öregasszony – hát ugye ők nem tudták, hogy az boszorkány volt –, hogyha felkeresnénk Szent Vasárnapot, szépek vagyunk, szépek, de még százszor szebbek lennénk.

– Jól van, édes gyermekeim, menjetek csak ezen az úton ​Szent Vasárnap útbaigazította őket –, de le ne térjetek. Meglát​tok egy rézvárat, abba menjetek be. De úgy ügyeljetek, hogy tündérek őrzik azt a várat, el akarnak csábítani. Ha csak egy szót szóltok, vagy valamit elvesztek, vége az életeteknek. Ha bementek a folyosón, ott láttok a falon felakasztva egy fésűtar​tót, benne fésűk. Fésülködjetek meg!

Megköszönték a gyermekek, s elindultak. Három éjjel, há​rom nap mentek, s akkor meglátták a rézvárat. Felmentek a lépcsőkön, rézből volt ott minden. Ott is tündérek álltak, csábí​tották, körbefogták a gyermekeket, táncoltak velük.

– Szólaljatok meg! – csiklintották, de a gyermekek nem szól​tak egy szót sem, hanem mentek végig a folyosón. Meglelték a fésűtartót, benne a fésűket. Hamar megfésülködtek, s ami​lyen gyorsan csak tudtak, kiugrottak az ajtón. Visszamentek a halászhoz, s megköszönték neki, hogy elengedte őket. De a halásznak a hang is a torkára forrott a csodálkozástól, hogy milyen szépek. A hajuk csak úgy ragyogott.

S eljött a vasárnap, elmentek a templomba. De akkor a király még a misét se várta ki, sietett kifelé, ott érte a két gyönyörű gyermeket, s elvitte a palotába, hogy megvendégelje őket.

A gonosz dajka bezzeg dúlt-fúlt mérgében. Kerülte a gyer​mekeket így is, úgy is, de csak nem tudott a közelükbe férkőzni, mert a király egyetlen pillanatra sem vette le róluk a tekintetét.

Az asztal alatt meg a két kutyakölyök ott rágta a csontot. Nahát leültek enni, s kérdezi a király:

– Kinek a gyermekei vagytok? Még ilyen különös jelű gyer​mekeket sohase láttam.

Azt mondják a gyermekek:

– Hát hogy ki az apánk, ki az anyánk, mi azt nem tudjuk. Mi csak azt tudjuk, hogy, në, mit láttunk álmunkban – azzal sorra elmesélték az álmukat.

A király akkor ütött a homlokára. Hát ez csakugyan igaz lehet? Vajon csakugyan az ő gyermekei ezek? Behívta a gonosz dajkát, és szigorúan ráparancsolt:

– Ha meg nem mondod, hogy ezek a gyermekek hogy kerül​tek a vízbe, most mindjárt kettéváglak!

A boszorkányasszony úgy megijedt, hogy abban a szent helyben bevallott mindent.

Akkor a király kézen fogta a két gyermeket, s elvezette őket az édesanyjukhoz. A feleségétől nem győzött bocsánatot kérni, hogy így félrevezette őt az öreg boszorkányasszony. A gyerme​kek is ölelték-csókolták az édesanyjukat, s örvendtek, hogy egymásra találtak. A boszorkányasszony megkapta a bünteté​sét. Leányával, a király feleségével együtt bezárták; s a király az igazi feleségével és a gyermekeivel együtt még ma is él, ha meg nem halt.

A SÁRGA HASÚ KICSI KÍGYÓCSKA

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy szegény ju​hászlegény. Volt neki egy szamara, de semmi egyebe a világon nem volt. Azzal őrizte a bírónak a bárányait. Hát ahogy egyszer őrizte, őrizgette, gondolkozott a sorsán, hogy ő milyen sze​gény, s nem egyformán van elrendezve, hogy mindenki egyfor​ma gazdag legyen. Hall valami kiabálást, sírást:

– Segítség! Segítség!

Megy a hang irányába, hát látja, hogy egy gödörben, egy nagy tűzben egy kicsi, sárga hasú kígyócska vergődik.

– Segítség! Segítsél rajtam, te szegény juhászlegény, nem bánod meg!

A juhászlegény leeresztette a botját, a kicsi kígyócska ráteke​rőzött, s a juhászlegény kihúzta a tűzből.

– Most gyere utánam! – mondta a kis kígyó. – Tudd meg, hogy az én apám király, a kígyók királya.

Csúszott, ment elöl a sárga hasú kicsi kígyócska, s ment utána a juhászlegény. Otthagyta a szamárra a bárányokat.Hát ahogy mennek, beérnek egy erdőbe. Egyszer csak egy lapos kő alatt a kicsi kígyócska eltűnt.

Még visszakiabált:

– Taszítsd félre a követ, s gyere utánam!

Félre is taszítja a juhászlegényalapos követ, hát egy lépcső vezetett lefele. Megy a juhászlegény, megy lejjebb-lejjebb a föld alá, hát egy gyönyörű szép gyémántrétre ért. De ment előre a kicsi kígyócska, s a legény utána. Egyszer csak egy gyönyörű palota előtt megáll a kígyó.

– Ez az én apámnak a birodalma!

Nahát, őrség volt a kapuban, de mikor meglátták a sárga hasú kígyócskát, bólintottak a kígyók, a hatalmas két nagy kígyó. Félreálltak az útból, s becsúszott a kicsi kígyócska, utána a juhászlegény. Mentek egyik teremből ki, a másikba be, s egyszer csak beléptek a trónterembe. Ott olyan fényesség volt! Gyémántból volt kirakva a köve, ezüstből az oldala, S’ nem tudom, miből volt a teteje. Egy székben ült a kígyókirály, de akkora volt, mint egy nagy kötőrúd. Hetvenhét csengő csengett a farkán. Amikor parancsolni akart a cselédeknek, csak meg​mozdította a farkát, s csengtek a csengők, csengettyűk. Mikor meglátta a juhászlegényt, majdnem rákiabált, hogy mit keres itt ez azidegen. De a kicsi kígyócska eleibe futott, s odaugrott a nyakába.

– Édesapám, ne bántsd ezt a szegény juhászlegényt! Meg​mentette az életemet.

Jól van, akkor mindjárt barátságosabban fogadta a kígyó a juhászlegényt. Hoztak elébe finomabbnál finomabb ételeket. De csak olyat, amit a kígyók szeretnek. Szegény juhászlegény éhesen maradt.

Mikor már megpihent jól, azt mondja a kígyókirály:

– Na, te juhászlegény, megmentetted a fiam életét, s most választhatsz, vagy megtanulsz az állatok nyelvén beszélni, vagy kapsz egy tarisnya pénzt.

Gondolkozott a juhászlegény, a tarisnya pénz is elkelne, de ilyen alkalom, hogy megtanuljon az állatok nyelvén beszélni, többet sohase adódik. Így hát azt választotta.

– Gyere közelebb!

Odament jó közel a juhászlegény, akkor egyet fújt a kigyó, reászisszent, s immár értette is, hogy mit beszélget a kígyóki​rály a fiacskájával. A kígyó pedig azt mondta, hogy hozzanak még mellé egy zacskó pénzt a legénynek, és kísérjék ki az útjára.

Elbúcsúzott a szegény juhászlegény a kígyókirálytól s a fiacs​kájától, és elindult vissza az úton, amelyiken jött.Ment, ment azon a szép réten kifelé. Megkapta a lépcsőket, feljött a másik országba. Összeterelte a ju​hokat, a bárányait, s leült gondolkozni, hogy egy nap alatt mennyi minden tör​tént vele. Hát ahogy így gondolkozik s egy fa alatt ül, egyszer csak a fára reá​szállott két madárka, és be​szélgettek. Azt mondja az egyik a másiknak:

– Hallod-e, ha ez a ju​hászlegény tudná, hogy en​nek a fának a tövében mi rejlik, soha szegénységet nem érne.

Hallotta ezt a legény, és megértette. Hamar haza​hajtotta mind a bárányokat, számba adta a bírónak, s vette a baltáját, kiment oda az erdőre, amelyik fa alatt ült, s kivágta gyökerestül. A gyökerei közt kaparászott, s talált egy nagy tál pénzt. Nahát ennek megörvendett. Este volt, senki se látta, ha​zavitte. Nem őrizte többet a bírónak a bárányait, hanem vett egy szép házat, földet. Vett egy lovat, s megháza​sodott. S ő maga szántogat​ta a földjeit. De a szamarát is megtartotta, így éldegéltek békességben a feleségével.

Egyszer, mikor hazament egy este, bekötötte a lovat az istállóba a szamár mellé. Künn az istállóajtóban gondolkozott, hogy másnap hova is menjen szántani. Hát megüti a fülét, hogy a ló beszélget a szamárral. Aztmondja a szamárnak:

– Könnyű neked, te itthon vagy egész nap, de én reggeltől estig húzom az ekét, szántok. Estére elfáradok, hogy már azt se tudom, melyik lábamra álljak. Hiába adják a jó abrakot. Nem tudok jóízűen enni belőle.

Nagyot kacagott a szamár.

– Igen, hihihi, iá-iá! Mert te olyan buta vagy. Csinálj úgy, mintha beteg lennél. Reggel, amikor a gazdánk bejön, s hozza a finomabbnál finomabb abrakot neked, ne fogadd el, tedd magad, hogy beteg vagy, s akkor itthon ülhetsz!

Megfogadta a ló a tanácsot. Az ember meg jót kacagott erre. „Na várjál csak, te szamár – gondolta magában –, nem jársz túl az én eszemen!” Reggel odavitte az abrakot a lónak, hát a ló rá se nézett. Nyögött rettentő nagyokat.

– Na mi van, pajtás? Beteg vagy? – kérdi a gazda. Megsimo​gatta a lovat. – Gyere csak ide, szamár! Mostanig teheverész​tél, most te jössz szántani!

Hát a szamárnak nemigen tetszett a dolog. Kivitte a gazda az istállóból, s befogta, egész nap a szamár kellett húzza az ekét. Estére úgy elfáradt, hogy azt se tudta, melyik lábára álljon. Mikor bevezette az istállóba a juhászlegény, enni se volt kedve. Odapislantott a lóra, s mikor kiment a juhászember, keservesen nyöszörgött:

– Hallod-e, immár elég volt a betegeskedésből! Holnapra legyél jobban, mert én többet nem húzom az ekét!

De bizony a ló még jobban tette magát.

Egy hétig betegeskedett. S a szamár kellett húzza helyette az ekét. Egy este, mikor hazajött a szamár, bekötötte a juhászem​ber az istállóba. Kiment, s azt mondja a szamár a lónak:

– Hallod-e pajtás, nagy baj van. Holnap téged levágnak. – Engem? – megijedt a ló.

– Igen. A gazdám azt mondta, hogy ilyen beteg lóra nincs szüksége.

Hej, megijedt a ló, s talpra ugrott. Ezt a juhászember kihall​gatta újra. Másnap reggel, mikor bevitte az abrakot az istállóba, a ló úgy felugrott, mintha semmi baja nem lett volna. Megette jóízűen az abrakot, s utána kivitte s befogta a gazda. A szamár meg csak nevetett magában:

– Így ne, máskor én se adok tanácsot, mert én veszem kárát. 

Így többet a szamár nem is adott tanácsot a lónak, s a juhászember tovább szántott a lóval. S boldogan élt a feleségé​vel, ha meg nem haltak. Itt a vége, fuss el véle!

A KÉT TÜNDÉR

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer két tündér. Megegyeztek, hogy elmennek világot látni. Hát, ahogy mentek, beértek egy faluba. Esteledett, ezért bekéredztek egy házba. Jómódú ember s asszony lakott ott, nem volt gyermekük. Mikor bekéredztek, köszöntek illendően: 

– Jó estét! 

Az asszony rájuk támadott. Miféle keringők, csavargók, mit keresnek itt? Elmenjenek! 

– Jóasszony, ne kiabáljon, éjjeli szállást kérnénk – mondta az egyik tündér. 

– Kifele innét! – kiabált a gazdasszony. 

Hát a tündérek elsompolyogtak, kimentek. Megszégyelltek magukat. Bementek a másik szomszédba. Ott annyi gyermek volt, hogy azt se tudom, hány, mint a rosta lika, még eggyel több. Bekopogtak. 

– Jó estét! Jó estét! 

– Adjon isten! 

– Szállást kérnénk két vándor részére – mondták a tündérek. 

De nem ismerte meg senki se, hogy azok tündérek, mert rongyos gúnyában voltak, úgy vándoroltak. 

– Adunk szállást szívesen, hogyne adnánk! – Azzal a szegény ember betessékelte a vendégeket. 

– Üljenek csak le! Vacsoráztak-e? – A szegény ember szívesen fogadta őket. Amijük volt, azzal megkínálta. Lefeküdtek, s mikor reggel felkelnek, azt mondja az egyik tündér a másiknak: 

– Hallod-e, ezek olyan jók voltak hozzánk, meg kellene, valamivel jutalmazzuk. 

– Mivel tudnánk megjutalmazni? 

– Én már kigondoltam, tudod mit? Reggel, aminek nekikezdenek, egész nap azt csinálják. 

Hát a szegény asszony, mikor elmentek a vendégek, volt egy darabocska vászna, s gondolta, hogy ő kifehéríti. Kivitte, belemártotta a vízbe, s húzta a pázsiton végig, húzta. Vitte a kertbe, tette a kerítésre, de akárhova tette, örökké csak szaporodott, s csak több lett belőle, s csak több lett belőle. Már a végén nem volt, ahova terítse. Átfutott a szomszédba. 

– Szomszédasszony, engedje meg, hogy ide terítsek egy kicsi vásznat. 

– Hát hogyhogy, kendnek annyi vászna van? – irigykedett a szomszédasszony. 

– Hát én nem tudom, miféle vándorok jártak itt az este, de úgy megszaporították ezt a vásznat, hogy azt se tudom, hova terítsem. 

Gondolkozott a gazdag asszony. Ezek biztosan azok lehettek, akik az este náluk is jártak. Kiabál az urának: 

– Menjen hamar utánuk! Ha utoléri, hívja vissza ebbe a szent helybe őket. 

Hát az ember nem akart menni. Ő bizony szégyelli, az este elküldték, s most menjen utánuk. De az asszony csak erősködött: 

– Takarodjon a szemem elől! Maga miatt kellett az este elküldjem őket! Így-úgy! – A gazdaember összeszedte magát, s utánuk ment. Utol is érte a falu végén a két vándort. 

– Jó napot! Jöjjenek csak vissza hozzánk! Ne haragudjanak, de az este egy kicsit nem jól éreztük magunkat.

S kezdett szép szóval hízelegni s beszélgetni nekik. Addig-addig, hogy visszacsalta őket. Pedig tudták azok jól, hogy áll a dolog. Azért voltak tündérek. Visszamentek a nagy könyörgésre. Az asszony jó reggelit adott, s egész nap ott marasztalta őket. Finomabbnál finomabb ételeket tett eléjük, s éjszakára puha ágyat vetett nekik. 

Reggel a vándorok elbúcsúztak, s azt mondja egyik a másiknak: 

– Na, ezt most mivel jutalmazod meg? 

– Hát ezt is azzal, amivel a másikat. Reggel, amit csinál, egész nap azt csinálja! 

Hát a gazdagasszony elprüsszentette magát, s egész nap csak prüsszögött. Egyebet nem csinált, csak hapci, hapci, prüsz, prüsz, prüsz, s ez így ment estig. Este aztán az ura azt mondja: 

– Úgy kell neked! Látod-e, téged nem jutalmaztak meg egyébbel, csak a prüsszögéssel, mert rossz voltál.

Lehet, hogy még ma is prüsszög, hogyha meg nem unta.

A HÁROM VÁSÁRFIA

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, ott, ahol a kurta farkú malac túr, még azon is túl, az üveghegyeken is túl, volt egyszer egy szegényember, s annak a szegény embernek volt három mihaszna fia.

Örökké mondta nekik a szegényember:

– Édes fiaim, ne csak a napot lopj átok, hanem menjetek dolgozni. Délig alusztok, a hasatokra süt a nap.

Addig-addig mondogatta a szegényember, hogy megunta a három legény a sok könyörgést, egyszer felkerekedtek s elmen​tek, hogy ők addig mennek, amíg valami dicsőséget szereznek maguknak. Sütött az anyjuk nekik hamuban pogácsát, feltaris​nyálta őket, s elindultak.

Ment a három legény, ahogy mentek, odaértek egy kereszt​úthoz. Ott megegyeztek, hogy mához esztendőre itt találkoz​nak. Ha valamelyik nem lesz ott, arról tudhatják, hogy valami baja lett.

Na, ott a keresztútban elváltak, egyik ment keletre, a másik nyugatra, a harmadik északra. Hát ahogy mennek, mindegyik beért egy-egy városba. Szolgálatba álltak, letöltötték az eszten​dőt, pénzük lett, s a pénzükkel vettek ezt, vettek azt, de amit vettek, azzal sohasem voltak megelégedve. Mit vigyenek ők haza, hogy az apjuknak örömet szerezzenek?

Hát addig válogattak, hogy az egyik legény vett egy nagyító​üveget. Az olyan nagyítóüveg volt, hogy abba ha belenézett valaki, mindent látott, ami az egész országban történik. Gon​dolta magában, hogy ez jó lesz, ezt hazaviszem.

A másik vett egy olyan köpenyt, hogy azt ha felveszi valaki, abban az ország bármelyik szegletébe el lehetett menni. Csak azt kellett mondani, hogy ott legyek, ahol akarok, s abban a szent helyben ott is termett.

A harmadik vett egy olyan üveget, hogy abból az üvegből a jó szagú víz soha ki nem fogyott. Ha valakinek azorra alá tették, még ha halva volt, akkor is életre kelt tőle.

Na, ahogy ezeket meg​szerezték maguknak, mind a hárman megindultak ha​zafelé, s pontosan, mikor annak esztendeje volt, a ke​resztútban összetalálkoztak.

– Na – azt mondja egyik a másiknak –, ugyan bizony mit vettetek, mutassátok meg!

Hát az egyik mutatja a köpönyeget.

– Nézz csak ide, én mi​lyen köpönyeget vettem! Ezzel én mehetek akárhova. Biztos nem vallok szégyent édesapám előtt, ha megmu​tatom.

– Mutasd csak, te mit hoztál, mit vettél!

Mutatja a második.

– Én egy olyan üveget vettem, hogy ebből a jó sza​gú víz soha ki nem fogy, s ha valakinek az orra alá tesszük, hogy megszagolja, ha halva van, akkor is életre kel. Biztosan én se vallok szégyent édesapám előtt.

– Hát te mit vettél, mu​tasd csak! – kérdik a harma​dikat, a legkisebbet.

A harmadik fiú elővette a nagyítóüveget.

– Nézzetek csak bele, az országban mindent meg le​het ebben látni.

Hát ahogy hárman belenéznek, látják, hogy annak az országnak a királykisasszonya nagybetegen fekszik.

– Na – azt mondja a legény, akié volt a nagyítóüveg –, egy percig se gondolkozzunk! Hamar üljünk reá arra a köpönyegre!

El is terítette a legény, s hárman reáültek, s mondják, hogy legyünk ebben és ebben a palotában a királykisasszonynál. Hát a köpönyeg csak felemelkedett, s letette őket a palota udvarán, ahol a királykisasszony lakott. Mennek be, jelentkeznek, hogy ők meg tudják gyógyítani a királykisasszonyt. Odavezetik őket a király eleibe, s kérdi a király:

– Meg tudjátok gyógyítani egyetlen leányomat?

– Meg, felséges királyom – mondja az a legény, akié volt az üvegecske.

Viszik a szobába, ahol fekszik a királykisasszony. Odatartja a legény az üvegecskét, elhúzza az orra alatt vagy kétszer, s hát, Uram, Teremtőm, ne hagyj el, a királykisasszony kinyitotta a szemét. Újra végighúzta a legény azüvegecskét azzal a jó szagú vízzel, s hát a királykisasszony felült. Azt mondja a király:

– Ilyen csoda dolgot még soha életemben nem láttam. Annak adom feleségül a leányomat s fele királyságomat, aki meggyó​gyította.

– Nem úgy van az! – ellenkezik a másik legény, amelyiké a köpönyeg volt. – Mert ülhetett volna az üveg, akármilyen jó szagú víz van is benne, ha nem lett volna a köpönyeg, hogy idejöjjünk.

– Az semmi! – csattant föl a harmadik fiú. – Ellehetett volna a te köpönyeged is s az a szagos víz is az üvegben, ha nem lett volna nekem ez a nagyítóüvegem, amiben megláttuk, hogy a királykisasszony beteg.

Hát ezen ők hárman úgy összeverekedtek, hogy úgy kellett szétválasztani a három legényt. Azt mondja a király:

– Ha így van, akkor válasszon a leányom közületek.

A királykisasszonynak a legkisebb legény tetszett legjobban. – Hát igaz, ami igaz, meggyógyultam, mert másképpen meg​haltam volna a szagos víz nélkül s a köpönyeg nélkül, de hiába lett volna ez a mindenféle, ha a nagyítóüvegben meg nem látják, hogy én beteg vagyok.

Így hát a másik két legény nem volt mit szóljon, hanem akié a nagyítóüveg volt, a legkisebb szegény legényé, azélett a királykisasszony, s ott nyomban nagy lakodalmat csaptak.

A szegény legény odavitte az apját, anyját, s a másik két legény is ott maradt, megkértek két gazdag leányt, s elvették feleségül, s még ma is élnek, ha meg nem haltak.

Aki nem hiszi, járjon utána!

AZ ÖREG KIRÁLY HAGYATÉKA

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy király, de az a király a sok háborúzásban úgy elszegényedett, hogy a katonáit el kellett bocsássa, csak egypár katonát tartott meg, a leghűségesebbeket. Volt neki egy erősen szép fia. 

Egyszer csak beteg lett a király, s azt mondja a fiának: 

– Gyere ide, édes fiam, hadd adjak számot neked mindenről! A palotának a bal sarkában ássatok egy nagy gödröt, s amit abban a gödörben találsz, azt mind, rád hagyom. 

Avval az öregkirály behunyta a szemét, s meghalt. Eltemette a fia szépen, aztán elment oda, ahol az öreg király mondta, s a katonákkal elkezdtek ásni. Ástak reggeltől estig, de bizony nem kaptak ott semmit. Másnap reggel újra ástak. Egyszer csak megcsendült az ásó. Hát egy nagy ládát kifeszítettek. Felnyitják a láda fedelét, s hát mi volt benne? Egy nadrágszíj, egy bugyelláris s egy vadászkürt. 

Nagyot sóhajt a királyfi: 

– Édesapám jobbat is hagyhatott volna rám, nem ilyen ócskaságokat. Van ott annyi nadrágszíj, csak nincs, aki viselje, van ott vadászkürt meg bugyelláris, csak pénz nincs benne! 

Hát, ahogy így mérgelődik, forgatja ezt is, azt is, látja, hogy ott van egy nagy írás. Elolvassa az írást, s abban az állt, hogy aki azt a nadrágszíjat felköti, s egyet fordít rajta, az ott terem, ahol gondolja. Aki a bugyellárist földhöz vágja, annak soha ki nem fogy a pénze. Aki a vadászkürtbe belefúj, annak annyi katonája lesz, amennyi csak kell neki. Ez már igen! – gondolta a királyfi. Összeszedte a holmit, s felment a szobájába. 

– Na – azt mondja – most kipróbálom! 

Földhöz vágta a bugyellárist, emeli fel, s hát úgy tele volt pénzzel, hogy alig bírta. Kiszórta az asztalra, s újra földhöz vágta, s újra tele lett pénzzel. Újra kiszórta az asztalra, s addig verte a földhöz a bugyellárist, ameddig egy nagy-nagy halom pénze lett. Akkor szólott a tisztjeinek, hogy a katonákat, tiszteket öltöztessék fel szépen. 

A királyfi is szépen felöltözött, ahogy királyfihoz illik. Felkötötte a kardját, a bugyellárist a zsebébe tette, a kürtöt a másik felől, s gondolta magában, most ott legyek a szomszéd ország királyánál, mert annak van egy erőst-erőst szép leánya, s én azt most feleségül kérem. 

Még jóformán ki se mondta, már ott is volt. 

Kérdi tőle a királyleány: 

– Hát honnan teremtél te ide? Se repülő, se vonat, semmi se hozott. Se gyalog nem láttalak jönni, csak egyszerre itt termettél. 

– Van nekem egy olyan nadrágszíjam – dicsekedett a királyfi –, hogy én csak meg kell, forgassam a derekamon, s kigondolom, hogy hol teremjek, s abban a helyben ott leszek. 

– Add csak ide azt a nadrágszíjat, hadd mutassam meg édesapámnak! 

Hát a legény nem gondolt semmi rosszra, leoldta a nadrágszíjat, s odaadta a királyleánynak. Az elvitte az édesapjának. 

– Édesapám, ne adjuk vissza. Adjunk neki egy ugyanilyet, úgyse tudja kiválasztani, melyik volt az övé, ez meg legyen a felségedé! 

– Jól van, gyermekem! – egyezett bele a király. 

Odavitte a királyleány a másik nadrágszíjat a királyfinak, s az felkötötte. 

– Milyen szép gúnyád van! – hízelkedett a királykisasszony. – Pedig azt hallottam, hogy az apád nagyon elszegényedett, hát miből öltöztél így ki? 

– Miből? – húzta ki magát büszkén a királyfi. – Hát van nekem egy bugyellárisom, azt csak földhöz kell, üssem, s annyi pénz lesz benne, amennyit én akarok. 

– Mutasd meg! – könyörgött a királyleány. – Mutasd meg! 

Addig, hogy azt is elcsalta a leány, s az apjával megegyeztek, hogy azt se adják vissza, hanem egy ugyanolyan bugyellárist odaadtak a legénynek. Az pedig gyanútlanul beletette zsebébe. Hát beszélgettek, beszélgettek, egyszer aztán elbúcsúzott a királyfi, hogy most megy haza. 

Lement az udvarra, megforgatja a nadrágszíjat erről is, arról is, s azt gondolja, bárcsak otthon lehetne. Hát még egy tapodtat, se mozdul, egy tapodtat, se megy. Újra forgatja, újra nem mozdul. Erőst gyanús lett neki a dolog. Elővette a pénztárcáját, a bugyellárisát, földhöz üti, s hát abban még egy fia krajcár sem volt. 

Nahát, akkor kiragadja a kürtjét a zsebéből, mert azt még nem mutatta meg, az még nála volt. Belefújt, hát csak kezd a katonaság a kapukon özönleni befelé. Odafutott a királyleány, s azt kérdi tőle. 

– Hát ugyan bizony csak nem verekedni akarsz, hogy ennyi katonát idetrombitáltál? 

– Én nem akarok verekedni – felelte a királylegény –, csak azt akarom, hogy adjátok vissza a bugyellárisomat s a nadrágszíjamat, amit elvettetek. 

– Jaj, hát csak vicceltünk veled. Csak nem gondolod, hogy elvesszük, ami a tiéd. Ki akartuk próbálni. Azonnal tüntesd el ezt a sok katonát! 

A királyfi belefujt a kürtjébe, s egy szempillantás alatt a katonaság eltűnt. 

– Mutasd meg, milyen kürtöd van! – kérlelte a leány. 

Odaadta a kürtöt is. Csak ez kellett a királyleánynak, abban a helyben ő fújt bele, s ott termett egy csomó katona, megparancsolta: 

– Ragadjátok meg ezt a királyfit, vigyétek ki az erdőnek a legsötétebb re|tekébe, hogy soha ne lássam. 

Meg is ragadták szegény királyfit, s elvitték az erdőnek a legsötétebb részébe, s otthagyták egyedül. Szegény királyfi bolyongott erre, bolyongott arra, se ennivalója, se innivalója nem volt. Összetépték a gúnyáját az ágak. Egész éjjel sírt, búsult. Reggel aztán megpillantott egy vadalmafát és egy vadkörtefát. Éhes volt nagyon. Odament, leszakasztott egy almát, s jóízűen megette. Leszakasztott egy körtét, s azt is megette. 

Hát, Uram, Teremtőm, mikor a körtét megette, érzi, hogy valami húzza az orrát, húzza, s akkora lett az orra, hogy egyaraszos. Megint leszakított egy körtét, megette, most már kétaraszosra nőtt az orra. 

– Jaj, mit tudjak most csinálni, hová tekeredjem! – morfondírozott a királyfi. 

Volt ott egy patakocska, hamar odament, s a patakból egy jót ivott. Hát halljátok-e, mikor egyet ivott, az arcáról a nagy orr eltűnt. 

– Ühüm – bólogatott –, tudom én, ez mire való. Na, megállj csak, ez kell nekem! 

Megszedte a zsebét almával, s egy körtét is tett közé, s úgy, összetépett gúnyával, mindenestül elindult a város felé. Volt nála egy kicsi üvegecske, abba tett egy kicsi vizet a patakból. 

Mikor odaért a királyi palotához, ott mindenkinek mutogatni kezdte, milyen szép almái vannak. Addig, hogy a királyleány szolgálója meglátta, s futott egyenesen a királylányhoz. 

– Jaj, jöjjön csak, királykisasszony, nézze meg, itt egy rongyos legény be szép almákat árul! 

A királykisasszony, aki a bugyellárist, a nadrágszíjat s a kürtöt elvette, lefutott, hogy megnézze.

– Jaj, be szép almák! Mennyiért adod, te legény? 

– Adok én ingyen mindenkinek, vegyen belőle! – S csak úgy osztogatta az almát. 

Egyszer csak kihúzza a zsebéből azt a szép nagy körtét. Azt mondja: – Van nekem körtém is, de ezt csak olyan szépeknek adom, mint a királykisasszony. 

A királykisasszonynak erőst megtetszett, s ki is ragadta a legény kezéből, s hamar beleharapott. Na, ha, beleharapott, meg is járta csak kezdett nőni az orra, nőtt, nőtt, de ő nem vette észre. Vesztire még egyet beleharapott. Hát akkora lett egy szempillantás alatt az orra, mint egy málékeverő, olyan nagy hosszú.

 – Jaj! – kacagtak, akik körülötte állottak, mindenki kacagott, még a királykisasszony is. De csak érzi, hogy igen nehéz meg hosszú az orra. Odakapott, de az bizony nem esett le. Nagy, hosszú rúd nőtt neki az orra helyén. A legény pedig úgy eltűnt, mintha ott se lett volna. 

– Fogják meg, hozzák vissza! – kiabált rémülten a királykisasszony. 

A legényt elfogták, visszavitték. 

– Királykisasszony, én levarázsolom a csúf orrát, ha visszaadja a bugyellárisomat, a nadrágszíjamat és a varázskürtömet. – ígérte a királyfi. 

– Visszaadok mindent! – szabadkozott a királykisasszony. A szobalányát küldte, hogy a királyapjától hozza el a csodás nadrágszíjat, a bugyellárist meg a varázskürtöt. 

A királyfi egy szikrácskát adott neki a vízből. A királykisasszony csak éppen megnyalintotta az üvegecskéből a vizet, s hát a fele orra eltűnt. De egy arasznyi még mindig ott csúfoskodott, mert azt mondta a királyfi, hogy nincs több víz. A királykisasszony büntetésből úgy maradt egy jó araszos orral. Talán még ma sem tudott férjhez menni. 

A királyfi többet arrafelé se ment, megházasodott, s még ma is él, ha meg nem halt. 

Így jár, aki irigy, s elveszi a másét, ilyen nagy, csúf, hosszú orra nő. 

Itt a vége, fuss el véle!

A CSIRKETOJÁS

Hol volt, hol nem volt, volt a világon egy szegény asszony, s annak a szegény asszonynak volt tizenkilenc tojáskája s egy kotlócskája. Hát bizony megültette, s az egyik tojásból egy akkora hatalmas csirke kelt ki, hogy még akkora csirkét senki se látott. De alig bújt ki a tojásból, valahogy a kotló kiment a kert mellett, s a csirke is kibújt a kerítésen, s oda a kapu eleibe akkorát tudott az a naposcsirke tojni, hogy a forgalmat megállította.

Jöttek a szekerek megrakva gabonával, búzával, árpával, rozzsal, de bizony a tojástól senki se tudott se erre, se arra menni, mindenki meg kellett álljon. 

– Mi van itt? Miféle csuda ez? 

– Hát egy nagy tojás. 

Na, hamar valaki kitalálta, hogy hozzanak csak egy terü szalmát, s a tojást meg kell sütni, aztán megeszik. Úgy is tett.Hamar egy ember hozott, egy nagy terü szalmát, s a tojásra reárakta, s ott bizony szőrén-szálán megsütötték. Aztán aki csak arra járt, akár ha csodát akart látni, akár ha tojást akart enni, megállt egy időre. A bugylibicskával, késsel, villával, ki mivel érte, tojást evett. 

Volt ott egy szegény ember, az is a bugylibicskájával látott hozzá a tojáshoz. Hát, ahogy falatozott, véletlenül a bicskáját beleejtette a tojásba. 

– Na – mérgelődött –, csak nem hagyom annyiban az én drága fehérvári bugylibicskámat, hanem én lemegyek utána, s visszahozom. 

Egy nagy, hosszú lajtorját keresett, s azon a tojásba leereszkedett. Hát a sötétben, ahogy matatja a bicskáját, keresi, összetalálkozott a keresztapjával. 

– Adjon isten, keresztapám! 

– Adjon isten, édes fiam! 

– Hát te mit keresel itt? 

– Én a bugylibicskámat. Ahogy ettem a tojást, beleejtettem.

– Azt te hiába keresed – legyintett a keresztapja –, én hajtottam haza a csordát, s ökröstül, tehenestül, mindenestül mind ide beleestek. Már három napja keresem, de sehol se találom a csordát. Akkor te, hogy találnád meg a bugylibicskádat? Jobb, ha kimászunk, s mi is esszük tovább a tojást, mert amíg mi itt keresgélünk, addig megeszik, s nekünk nem jut belőle.

Így aztán szép lassan kimásztak a tojásból, s ők is nekiálltak tojást enni. Még most is eszik, ha el nem fogyott.

Aki nem hiszi, nézze meg, valamelyik utca sarkán, forgalmas helyen meglátja.

AZ EGYSZERI HUSZÁR

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy huszár. A huszár letöltötte az idejét, s elindult hazafelé. Hát ahogy hazafelé tartott, beért egy nagy faluba. Látja, hogy a falu végénél egy jó idős, bajuszos ember sírdogál a kapuban.

– Jó napot, bácsi!

De az csak:

– Bű-ű-ű! – sírt tovább.

– Hát kend miért sír ugyan bizony?

– Én azért sírok – hüppögte amaz –, mert megvert édesapám.

Nagyot kacagott a huszár.

– Hát ugyan bizony miért verte meg? Ilyen meglett, idős, bajuszos embert megvert az édesapja?

– Azt nem tudom – vonta meg a vállát az öregember –, kérdezze meg tőle!

– Hát aztán hol van az édesapja?

– Ott van az udvaron, válogatja ki a búzát a konkolyból.

Na, gondolja magában a huszár, hát már ez is félidős, középkorú ember, s még az apja is olyan jól lát, hogy ki tudja válogatni a búzát a konkolytól, erre igazán kíváncsi.

Megy oda, s látja, hogy az udvaron ki van téve egy nagy asztal, arra kitöltve egy zsák búza, s egy nagy bajuszú, idős ember válogatja a búzát a konkolytól.

– Jó napot, bácsi!

– Adjon isten, vitéz uram! – köszöntötte az ember.

– Hát mondja csak meg nekem, miért verte meg a fiát. Ott sír a kapuban.

– Azért vertem meg, mert nem fogadott szót a nagyapjának.

– Hát vajon miért nem fogadott szót?

– Hát azért, mert a nagyapja vágta a fát a szín alatt, s mondta neki, hogy vigyen a nannyájának egy öllel be, de ő füle botját se mozgatta.

– Aztán hol a nagyapja?

– Mondom, hogy vágja a fát.

Gondolja magában a huszár, hogy ezt megnézi. Ha még a nagyapja is tudja vágni a fát, hát az milyen lehet?

Megy oda, s látja, hogy az öreg elég fürgén aprítja a fát. Volt egy jó araszos szakálla, de a háta még nem volt görbe. Megszólította:

– Jó napot, bácsi!

– Adjon isten, vitéz uram!

– Hát mondja csak meg nekem, hány esztendős kend, hogy ilyen jól bírja magát!

– Hát én bizony elfelejtettem, hány esztendős vagyok, de édesanyám ott gyomlál a kicsi kertben, s ő meg tudná mondani, hogy én hány esztendős vagyok.

Jaj, a pilátusát, azt mondja a huszár, hát ennek még az édesanyja is él?

Megy oda a kicsi kerthez, s odaköszön:

– Jó napot, néni!

– Adjon isten, édes fiam! – Föl se nézett az öregasszony a dolgából.

– Hát mondja csak meg nekem, édes nénikém, hány esztendős kendnek a fia!

– Jaj, vitéz uram, én azt már elfelejtettem. Hanem tudja-e, ha ráér, menjen el a paphoz, mert annál van a keresztelőlevele. Az meg tudja mondani.

– Hát él még a pap?

– Él hát, hála istennek!

Megy a huszár oda, s kopogtat a plébánián. Kiszól a pap:

– Tessék!

Bemegy a huszár. A pap éppen egy nagy könyv fölé hajolt, s imádkozgatott.

– Mivel szolgálhatok, édes fiam? – kérdezte a huszártól.

– Hát hány esztendős a szomszéd bácsi, tisztelendő úr – állt elejibe a huszár –, mondja meg nekem, s annak az anyja!

Hamar forgatja a könyvet a pap, keresi ebben a könyvben, keresi abban.

– Jaj, a pilátusát – csattant fel –, édesanyám kinn van a szőlőben kapálni, s elvitte a teplomnak a kulcsát, benn van a többi könyv a templomban, nem tudom megnézni.

Megvakarta a fejét a huszár, s azt kérdezi:

– Hát milyen öreg lehet a tisztelendő úrnak az édesanyja, hogy még az is a szőlőben kapál?

– Hát bizony – tűnődött a pap –, öregnek elég öreg már. Foga se igen van, hajlott hátú, de azért eldolgozgat, mert még az én nagyanyám is él, arról is kell gondoskodjunk.

Az öregasszony egyhamar nem jött haza, hogy hazahozta volna a kulcsot, s így a huszár bizony csak nem tudta meg, hány esztendősök, de ha arra jár valaki, akkor megkérdezheti.

Itt a vége, fuss el véle!

ÁBELESZ-KÓBELESZ

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy király. Az a király erősen szeretett vadászni. Egyszer, amikor vadászgatott, vadászgatott, úgy elveszett az erdőben, hogy sehogy sem talált ki. Ment erre, ment arra, bolyongott, három napig kóborolt az erdőben. Egyszer felsóhajtott: 

– Bárcsak valaki kivezetne ebből az erdőből, még egy zsák pénzt is adnék neki! 

Ott termett egy kicsi emberke, nagy szakálla volt, s azt mondja: 

– Gyere király, utánam, én, kivezetlek. 

Ki is vezette, közben pedig azt mondta: 

– Tudd meg, király, nem kell nekem a pénzed, semmid sem, hanem add ide azt, ami addig lett, emeddig az erdőben voltál, s mikor eljöttél, még nem volt. 

Gondolta magában a király, vagy egy macskája, vagy egy kutyája születhetett, s odaígérte.

Hát megy haza, futnak eléje nagy boldogan. 

– Jöjjön hamar, felséges királyom, mert olyan szép királykisasszonyka született, hogy a napra lehet nézni, de arra nem. 

De hogy a szavamat össze ne keverjem, az a kicsi emberke azt is mondta, hogy mikor tizenöt esztendő múlva érte jön, elviszi. A király, mikor megtudta, hogy neki milyen szép leánykája született, nem tudta, hogy sírjon-e vagy örvendjen. Csodálkozott is a felesége: 

– Hát nem is örvendesz? Nézz csak ide, milyen szép leányunk született. 

– Jaj, örvendek, hogyne örvendenék! – füllentette a király, aztán elmondta, hogy járt. 

Na, telt-múlt az idő, megnőtt a királykisasszonyka, tizenöt esztendős lett, egyszer csak jött az ördög, mert az a kicsi emberke maga volt az ördög. Elkezdett dörömbölni a nagykapun. 

– Engedd ki a leányodat, király, mert eljöttem érte! 

– Jaj, jaj – jajgatott a király, jajgatott a királyné –, mit tudjunk csinálni? 

Hamar ott volt a libapásztornak a leánya, felöltöztették aranyos, gyémántos ruhába, még koronát is biggyesztettek a fejére, kinyitották a kaput, s kieresztették. Az ördögnek volt egy talicskája, abba beleültette, s elburungozott, elnyargalt vele. Hát, ahogy viszi a leányt, egy víz mellett vitt el az útja, s ott sok liba fürdött. Mikor meglátták a libapásztornak a leányát, rákezdték a gágogást: 

– Gigágá-á-á, hova mész, te libapásztornak leánya? 

– Megyek a pokolba, visz az ördög. 

– Hát, nem te vagy a királykisasszonyka? – kérdi az ördög. 

– Nem hát, én a libapásztornak a leánya vagyok. 

Megharagudott az ördög, kifordította a talicskát, kigurult belőle a libapásztor leánya, s otthagyta. Nyargal vissza a királyi palotához. 

– Hallod-e, te király, add ki a leányodat, különben összetöröm ezt a kaput. 

– Jaj, jaj – jajgatott a király, jajgatott a királyné –, mit tudjunk csinálni? 

Ott volt hamar egy olyanforma leányka, a disznópásztornak a leánykája, felöltöztették aranyos, gyémántos gúnyába, még koronát is tettek a fejére, s kieresztették a kapun. Nagy örömmel megragadta az ördög, beleültette a talicskába, s elkezdte tolni. Tolta, tolta, ki a rétre, ott legeltek a disznók. Mikor meglátta a sok-sok malacka, elkezdtek röfögni: 

– Röf-röf-röf, ui, hová mész, disznópásztor leánya? 

– Megyek a pokolba, visz az ördög. 

– Hát nem te vagy a királykisasszony? – kérdi az ördög. 

– Nem hát, én a disznópásztor leánya vagyok. 

Megharagudott az ördög, megfordította a talicskát, s kiborította a disznópásztor leányát. Nyargal vissza a palotához, elkezd dörömbölni. 

– Hallod-e, te király, nyisd ki a kapudat, s add ki a királykisasszonykát, különben felgyújtom a palotádat. 

Megijedt a király, a királyné. Nagy keserves könnyhullatások között felöltöztették szépen a királykisasszonykát, még koronát is tettek a fejére, s kiengedték a kapun, Megragadta az ördög nagy örömmel, s beültette a talicskába, s elvitte a pokolba. Volt ott egy olyanforma fiúcska is, mint a királykisasszonyka, Jancsika, azt is úgy lopta az ördög valahonnan. Dolgozniuk kellett, a királykisasszonyka sütött-főzött, takarított, kiszolgálta az ördögöt, Jancsika meg az udvaron szorgoskodott, az istállóban. Az ördögnek volt sok inasa, de azért dolgoztatta Jancsikát is. 

Telt-múlt az idő, Jancsika s a királykisasszonyka együtt voltak örökké, együtt játszottak, beszélgettek. Egyszer azt mondja Jancsika: 

– Hallod-e, királykisasszonyka, meg kellene, szökjünk mi ettől az ördögtől. 

– Hát, ugyan bizony, hogy tudnánk megszökni, hogy ne vegye észre? 

– Tudod mit? Én tudok varázsigéket, megtanultam az ördögtől, s a seprűre rámondom, megköpdösöm, s az felel helyettünk, ha keres az ördög. 

– Hát, az jó lesz – egyezett bele a királykisasszonya. 

Megvárták, hogy az ördög elaludjon, s akkor a seprűt kiállították az ajtó sarkához, Jancsika megköpdöste. 

– Pü, pü, seprű, beszélj helyettünk, ha kérdez az ördög! 

Úgy is lett. Akkor Jancsika s a királykisasszonyka elszöktek. 

Na, felébredt az ördög, keresi a királykisasszonykát. 

– Hol vagy, királykisasszonyka? Hozd csak ide a ruhámat, hadd öltözzem fel. 

– Itt vagyok, mindjárt megyek – felelte a seprű. 

Várt egy kicsit az ördög, megint mondja: 

– Hozod-e már a papucsomat, mit piszmogsz olyan sokáig, te haszontalan leányka te?! 

A seprű megint felelt: 

– Itt vagyok, mindjárt megyek. 

Elunta az ördög a várakozást, megint kiabált: 

– Hozzad a reggelimet, mert éhes vagyok! 

– Viszem, viszem – felelte a seprű. 

Hiába várt az ördög, nem ment oda senki. Nagy mérgesen leszállt az ágyból. 

– Na, megálljatok, haszontalanok! – Keresi a királykisasszonykát, keresi Jancsikát, hát sehol sincsenek. Elkurjantotta magát: 

– Hol vagy, te haszontalan leányka? 

– Itt vagyok! – áll elő a seprű. 

Akkor látta az ördög, hogy becsapták. Vakarta a fejét mérgében. 

– Hol vagy, inasom? Gyere hamar ide! 

Elébe állott az egyik inasa. Azt mondja neki az ördög: 

– Ülj fel gyorsan egy lapátra, s lovagolj utánuk a levegőben, érd utol őket, s hozd vissza nekem! 

Kapta magát az ördög inasa, s lovagolt utánuk. Egyszer, ahogy mentek Jancsika és a királykisasszonyka: 

– Jancsika, úgy viszket a bal fülem, nézzél csak vissza! 

Visszanéz Jancsika. 

– Jaj, jaj, királykisasszonykám, nagy baj van! 

– Mi a baj? 

– Jön az ördögnek az inasa, mindjárt utolér! Hamar vessünk kecskebukát, belőlem lesz egy öreg pap, belőled meg egy templom. 

Úgy is lett. Kecskebukát vetettek, a királykisasszonykából lett egy templom, s Jancsikából egy öreg pap, még nagy szakálla is volt. Odaért az ördögnek az inasa, leszállt a levegőből, odaszólt az öreg papnak: 

– Hallod-e, te öreg pap, nem láttál egy kisfiút s egy királykisasszonykát erre menni? 

Az öreg pap úgy tett, mintha erősen imádkozott volna. Azt mondja: 

– Ábelesz-kóbelesz, ábelesz-kóbelesz... 

– Na, te vén bolond, nem tudsz mást beszélni, csak ábelesz-kóbelesz! – Azzal az ördög inasa visszaült a lapátra, s visszalovagolt a pokolba. 

Faggatja az öreg ördög: 

– Na, láttad-e őket? Utolérted-e? Visszahoztad-e? 

– Nem láttam én senkit, csak egy nagy templomot s benne egy öreg papot. De az olyan bolond volt, akármit kérdeztem, mindenre azt mondta, ábelesz-kóbelesz. 

– Jaj, jaj, hát azok voltak! – jajgatott az ördög. – Hol a másik inasom? Hamar egy tüzes vasalóra üljön fel, s repüljön utánuk. 

Ment is nyargalvást a másik inas. Mikor utolérte volna Jancsikát s a királykisasszonykát, azt mondja a királykisasszony: 

– Jancsika, úgy ég a jobb fülem, nézz csak vissza! 

Hogy mindent össze ne keverjek, mikor az ördög inasa elment, akkor kecskebukát vetettek, a templomból megint királykisasszonyka lett, s a papból Jancsika, s mentek tovább. Néz vissza Jancsika, hát jön az ördögnek a másik inasa a vasalón. 

– Jaj, jaj, királykisasszonyka, jön az ördögnek a másik inasa, mindjárt utolér! Hamar vessél egy kecskebukát, lesz belőled egy nagy tábla búza, én is vetek kecskebukát, s belőlem lesz egy csősz, majd őrzöm a búzát. 

Úgy is lett. Kecskebukát vetettek, a királykisasszonykából egy nagy tábla búza lett, Jancsikából pedig csősz. Odaért az ördögnek az inasa, leereszkedett. 

– Hallod-e, te csősz, nem láttál-e erre jönni egy királykisasszonykát s egy kisfiút? 

– Hess, verebek, hess, hess, hess! Hess galambok, hess, hess! 

– Nem azt kérdeztem, hogy hess, verebek, hess, galambok, hanem hogy nem láttál-e erre jönni egy kisfiút s egy királykisasszonykát. 

– Hess, verebek, hess, hess, hess! Hess, galambok, hess! 

– Hát ez is megbolondult – legyintett az ördögnek az inasa, s visszalovagolt a pokolba. Jancsika és a királykisasszonyka kecskebukát vetettek, s a csőszből Jancsika lett, a tábla búzából királykisasszonyka, s mentek tovább. 

Mikor visszaért az ördögnek az inasa, kérdi az öreg ördög: 

– Na, láttad-e őket? -

 Nem láttam én senkit, csak egy nagy tábla búzát s egy buta csőszt, aki hajtotta a galambokat, vadgalambokat s a verebeket. 

– Jaj, hát azok voltak, jaj, jaj, haszontalanok, magamnak kell elmenni! – S hamar vette a seprűt, a seprű nyelét a lába közé kanyarította, s repült, hasította a levegőt. 

Egyszer azt mondja a királykisasszonyka: 

– Jaj, Jancsika, úgy ég a nyakcsigolyám, nézz csak vissza! 

Visszanéz Jancsika. 

– Jaj, jaj, királykisasszonykám, most maga az ördög jön utánunk! Hamar belőled lesz egy halastó és belőlem egy aranykacsa. Majd én becsalom a tó közepébe az ördögöt. 

– Na, megálljatok, úgyis tudom, hogy ti vagytok. Megfoglak és visszaviszlek, azt a ponciusát! – dúlt-fúlt az ördög. Hát, akkor belement a vízbe, hogy megfogja az aranykacsát, de az aranykacsa csak úszott beljebb, úszott, s az ördög ment utána. Addig úszott beljebb, hogy a közepébe ért, s a legmélyebb vízbe – jó iszapos volt – oda belefulladt. 

Akkor kecskebukát vetettek, a halastóból vissza lett a királykisasszonyka s az aranykacsából Jancsika. Elmentek a királykisasszonykának az országába. Örvendett a király s a királyné, hogy megkerült a leányuk. Jancsika feleségül vette a királykisasszonykát, nagy lakodalmat csaptak, s még ma is élnek, ha meg nem haltak. Itt a vége, fuss el véle!

A FENKŐ

Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy asszony és egy ember. Az ember egy kicsit bugyuta volt, az asszony kellett mondja örökké, hogy mit dolgozzon, mit csináljon. Volt nekik egy tehénkéjük. Azt mondja egyszer az asszony az embernek: 

– Vidd el ezt a tehenet a vásárra, s add el! 

Hát jól van, felöltöztette az embert szépen, s az elindult a tehénnel a vásárra. Ahogy menegetett, a tehén rettentően bogárzott, csípték a legyek, ide futott, oda futott. Egy ember hajtott egy disznót. Azt mondja neki: 

– Bácsi, nem cserélné el ezt a tehenet azért a disznóért? 

– El én, szívesen! – Ott, abban a szent helyben elcserélték. 

Megy az ember tovább, de hát a disznó is ide futott, oda futott, sehogy sem tetszett neki az út. Arra ment egy ember, libát hajtott. Azt mondja neki: 

– Bácsi, nem cserélné el ezt a disznót azért a libáért? 

– El én, szívesen! – Elcserélték. 

Hát a libát is unta vinni, mert összetollazta. Egy ember fenkövet árult az országútnál. Odaszól neki: 

– Bácsi, ezt a libát nem cserélné el egy fenkőért? 

– Én el, szívesen! – Látta, hogy kivel van dolga. 

Nahát, az embernek lett egy fenkője, amivel a kaszát, sarlót fenik, mit csináljon azzal a fenkővel? Ő immár haza is megy. Megfordult hazafelé. 

Ahogy hazafelé tartott, egy nagy víz volt az útjában, s abban erősen sok vadréce fürdött. Gondolta, hogy ő a feleségének üt egy vadrécét. Belehajította a fenkövet a vízbe. De a fenkő ottmaradt, a récék meg elrepültek. 

– Jaj, most mit tudjak csinálni? – sóhajtozott. – Se tehén, se disznó, se lúd, se fenkő, semmi sincs. 

Levetkezett tiszta csóréra, mezítelenre, s belement a vízbe, hogy megkeresse a fenkövet. 

Keresi itt, keresi ott, de nem találja sehol. 

Kijött a vízből, hát, amíg ő a fenkövet kereste, valaki ellopta a ruháját. Mit tudjon csinálni csórén? Valahogy a kertek alatt hazaosonkodott. 

Szerencséjére a felesége még nem volt otthon. Nagyon éhes volt, vágott egy szelet kenyeret, s lement a pincébe, hogy kieresszen egy kicsi bort. A kenyerét letette a pinceküszöbre, egyszer néz vissza, hát a kutya ellopta a kenyerét. kiragadta a hordóból a csapot, s utána hajította. A bor mind egy cseppig elfolyt. 

A sarokban volt egy liba, megültette a felesége a tojásokra. 

– Gi-gá-gá! – ijedezett szegény állat. 

Rámordult az ember: 

– Mit mondasz? Még hogy megmondod a feleségemnek? 

– Gigá-gá-sz-sz-szl. – sziszegte a liba. 

Azzal az ember megragadta a ludat, kitekerte a nyakát, s kihajította az udvarra. A borba beleszórt egy zsák lisztet s egy zsák tollat, abba belehengergőzött, s utána felült a tojásokra. 

Hát, ahogy kucorgott ott a tojásokon, egyszer csak hazajön a felesége. Látja, hogy a lúd ott hever az udvar közepén. Megy oda, s nézi. 

– Mi az isten csodája van itt a pincében? – Látja, ott a sok bor elfolyva, abba liszt beleszórva, tollu, s valami kucorog a tojásokon. 

– Miféle szörnyeteg ez? – sopánkodott. – Szóljon, akárkicsoda, mert ha nem, mindjárt belevágom a fejszét! 

– Én vagyok, édes feleségem! – nyöszörögte az ember. – Nehogy megverjél! 

Fogta az asszony, lehúzta a tojásokról az embert, s adott a fenekire. 

– Hol a tehén? 

– Elcseréltem egy disznóért. 

– Hát hol a disznó? 

– Elcseréltem egy lúdért. 

– Hát a lúd, hol van? 

– Elcseréltem egy fenkőért. 

– Hát a fenkő? 

– Azt meg belehajítottam a vízbe. Neked akartam vadrécéket ütni. 

– Hát a gúnyád, a ruhád merre hagytad? 

– Amíg kerestem a fenkövet, addig ellopták a gúnyámat. 

– Hej, az ilyen-olyan! – pörölt a felesége, s jól elverte a bugyuta embert. 

Többet azon túl nem küldte sehova sem. Otthon tartotta. Inkább maga csinált mindent, nehogy az ura megint olyan bolondságokat tegyen. 

Még ma is élnek, ha meg nem haltak.

BÉKA KIRÁLYFI

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon is túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy király, s annak a királynak volt egy szép leánya. Olyan szép volt, hogy a napra lehetett nézni, de reá nem.

Szerette is a király a leányát, hogy annál jobban már senki se szeretheti a gyermekét. A királykisasszony igen szeretett labdázni.

Hát egyszer ahogy labdázgat a kertben, véletlenül a labdáját beleejtette a kútba. Keservesen nézett utána, hogy vegye ő ki onnan a labdáját. Egyszer csak megszólalt valaki a mélyből:

– Hogyha megígéred, hogy aranyos kis tányérkádból megetetsz, poharadból megitatsz, s az ágyadba befektetsz, akkor visszaadom a labdádat.

Mivel a királykisasszony nagyon szerette a labdáját, azt mondta:

– Jó, megígérek mindent, csak add ide a labdámat!

Ekkor, tudjátok-e, egy rettenetes csúf béka a kútból kiugrott. De az olyan csúf volt, hogy olyan csúnyát én még sohasem láttam. Csúf nagy szemei voltak, nagy lábai, rettentő nagy szőrös volt. Pedig a békák nem szoktak szőrösek lenni. Odaadta a királykisasszonynak a labdát, a királykisasszony elragadta tőle, s futott befele a királyi palotába. De a béka is ment utána.

A királykisasszony hazaért, s bevágta maga után az ajtót. A békát a testőrök nem akarták beereszteni. Mit keres itt ez a csúf béka? De ő keresztülszökött a lábuk között, s elkezdte az ajtót kaparni. Éppen akkor ebédelt a király, a királyné s a leányuk. Kinyitják az ajtót, hát beszökött a béka. Azt mondja a király:

– Mit jelent ez, leányom, mit keres itt ez a béka?

Akkor a leánya elmondta, hogy s mint történt a kertben, hogy ő beleejtette a labdáját a kútba, ez a béka meg visszaadta. De milyen feltétellel! Azt mondja a király:

– Ide figyelj, édes leányom, amit megígértél, azt meg is kell tartani. Ha egyszer megígérted, hogy megeteted a tányérodból, megitatod a poharadból, s az ágyadba fekteted, akkor tedd is meg.

Hát ha akarta, ha nem, a királykisasszony felvette a békát, odaültette maga mellé az asztalhoz. A tányérjából megetette, a poharából megitatta, s elvezette a hálószobájába. Gyertyát gyújtott neki, s lefektette az ágyába. Hát, halljátok-e, egyszer a királykisasszony megy be a szobába, nem volt ott a béka, hanem egy olyan szép királyfi feküdt az ágyban, hogy olyat még sohasem láttam! Rettenetes szép volt. Csodálkozik a királykisasszony:

– Hát az előbb egy csúf békát fektettem az ágyamba, hogy került ide ez a szép királyfi?

Elmosolyodott a béka királyfi.

– Én voltam az a béka, egy gonosz varázsló elvarázsolt, s azt az átkot mondta reám, hogy addig béka képében járjak, amíg egy királykisasszony meg nem szabadít, az ágyába nem fektet, a poharából meg nem itat, s a tányérjából meg nem etet. Te most megmentettél engem.

A királykisasszony ekkor megfogta a kezét a béka királyfinak, odavezette az apja elejibe, s elmondta, mi történt. Az öreg király reájuk adta áldását, s akkora lakodalmat csaptak, hogy innentől odáig szólt a zene. Én is ott voltam, ti is ott voltatok, s ami ott volt, olyat sohase láttunk.

Aki nem hiszi, járjon utána! Holnap legyen a béka királyfi s a királykisasszony a ti vendégetek. Itt a vége, fuss el véle!

A HÁROM EGYÜGYŰ LEÁNY

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy jómódú nagygazda özvegyasszony, s annak volt három erősen szép leánya. Olyan szépek voltak, tudjátok-e, hogy a napra lehetett volna nézni, de reájuk nem. De az volt a baj, hogy mindegyiknek volt egy kicsi hibája. Az egyik egy kicsit pösze volt. Annak régebben úgy mondták, hogy csepűnyelvű. A másik egy kicsit rövidlátó volt. Annak régebben úgy mondták, hogy tyúkszemű. A harmadik pedig örökké kacagott. Ha kellett, ha nem, csak, hihihi, hehehe, hahaha, örökké kacagott. 

Búsult is eleget az anyjuk, kihez tudja férjhez adni őket, mert a faluban mindenki ismerte a leányokat. Egy legény se került, aki feleségül kérte volna őket. De halljátok-e, hogy, hogy nem, a bíróhoz jött egy kanászlegény, s az még nem tudta, hogy ezek a leányok milyenek. Reggelente hajtotta ki a disznókat, s az asszony egyszer kiállott a kapuba, s azt mondja a legénynek: 

– Hallod-e, édes fiam, én hallottam, hogy te árva legény vagy, s én nagyon sajnálom az ilyen árva legényeket. Én ide az ablakba minden reggel kiteszek egy pohár pálinkát neked! 

– Jól van – hálálkodott a legény. Örvendett neki. 

Úgy is lett. Minden reggel, mikor, hajtotta a disznókat, ott várta az ablakban a pálinka. A legény fölhajtotta, s fütyörészve terelte tovább a disznókat. 

Mikor ennek egy hete volt, kettő, megint kiállott az asszony, s megszólította: 

– Hallod-e, édes fiam, elkéne gyere te nálunk guzsalyasba, mert van nekem három szép leányom, s amelyik megtetszik, azt feleségül vehetnéd. Nem kellene őrizned akkor a disznókat. Te lennél a gazda. Reád íratnék én mindenfélét. 

Tetszett a legénynek ez a beszéd, megígérte, hogy következő szombaton este elmegy guzsalyasba. Várták a leányok a legényt, de az asszony még sokkal jobban. 

Töltött káposztát főzött, süteményt sütött, bort, pálinkát hozatott, s a leányait nagyon felöltöztette. Teveszőr rokolyába, szoknyába, ingbe, lájbiba, s bevitt egy hosszú bükkfa padot, arra sorba reáültette őket, s rájuk parancsolt: 

– Itt üljetek, ne, de nekem se meg ne mozduljatok, se meg ne szólaljatok, meg ne tudja a legény, hogy ti milyenek vagytok. 

Meg is ígérték a leányok, hogy nem szólnak egy árva szót sem. 

Egyszer csak jön a legény, koppant, bejön, köszön, s a kucsmáját leteszi az ágyra, s beszélgetnek. De csak az asszony beszélgetett, a leányok meg se mertek szólalni. Előbb – majd elfelejtettem mondani – letett a gazdaasszony az ajtó sarkához egy tűt, s azt mondja a rövidlátónak: 

– Nézz csak ide, édes leánykám, ide leteszek egy tűt, s ha idejön a legény, akkor te menj oda, s vedd fel. Mondd azt, hogy nézze csak, anyóka, milyen sötét van, lámpás világ, azt mondják, hogy én tyúkszemű vagyok, s mégis megtaláltam a tűt. 

Na, úgy is történt, ahogy megbeszélték. Az asszony letette a tűt, a leányok ültek, s ő beszélgetett a legénnyel. Eszébe jutott a leánynak, hogy neki a tűt fel kell vennie. Felugrott a padról, odamegy az ajtó sarkához, s azt mondja: 

– Jaj, anyóka, nézze csak ebben a sötétben itt az ajtó sarkánál találtam egy tűt. 

– Jól van, édes leánykám – bólintott az asszony. – Látod-e, azt mondják, hogy tyúkszemű vagy. Vidd a helyére. 

De mikor megfordult a leány, meglátta, hogy a vetett ágyon kucorog valami. Nem vette észre, mikor a legény a kucsmáját odatette. Azt hitte, hogy a macska kucorodott fel. Odaugrott, s a tenyerével hirtelen leütötte. 

– Kácc le, te szégyentelen! 

Erre, amelyik leány örökké kacagott, az úgy elkezdett kacagni, hogy azt se tudta, hová legyen, csak kacagott s kacagott. 

No, erre megszólalt a harmadik leány, amelyik csepűnyelvű volt: 

– Láttátok-e, én egy tót te tótam, mott én megyek férjhez. 

A legény csak most tudta meg, hogy ő hová került, milyen lányokhoz. Megszégyellte magát, s úgy kiugrott az ajtón, hogy többet vissza se nézett. Mintha puskából lőtték volna ki. Aztán, hogy a szegény asszony hogy adta férjhez a leányait, azt én nem tudom. 

Itt a vége, fuss el véle!

AZ ELRABOLT KIRÁLYKISASSZONY

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy király és egy királyné, s azoknak volt egy gyönyörű leányuk. Kihirdette a király az országban, hogy jöjjenek bárók, grófok, hercegek, akik meg akarják kérni a királykisasszonyt, hadd válasszon belőlük.

Kiültették a leányt az erkélyre, gyűltek is a kérők körbe rettentő sokan, bárók, hercegek, grófok, válogatott szolgalegények. S mikor erőst-erőst sokan összegyűltek, csak egy hatalmas porfelhő kerekedett, egy sárkány lecsapott, s a királykisasszonyt elrabolta.

Hej, istenem, sírt a király, sírt a királyné, hullott a könnyük, mint a záporeső. Kihirdette a király országszerte, hogy aki vissza tudja hozni a leányát, annak adja feleségül, s hozzá a fele királyságát. De aki elindul, s nem tudja megszerezni, visszahozni, az a szeme elé ne kerüljön, mert lefejezteti.

El is mentek sokan, próbálkoztak, de vagy nem mertek visszajönni, nehogy a király fejüket vétesse, vagy ha visszajöttek, azokat a király le is fejeztette. Így aztán már nem is igen akadt, aki vállalkozott volna arra, hogy a királykisasszony keresésére induljon.

Volt a város végén egy kicsi házacska, abban a házban lakott egy szegény ember a feleségével s a két fiával. Az a szegény ember bádogos volt. Járt háztól házra, s fazekakat foltozott, üstöket reparált. Nem vett el érte pénzt, hanem a felesége utána elment egy tarisnyával, s összekoldulgatta annak az árát, amit az ura dolgozott.

Egyszer elment az asszony azokhoz a házakhoz, ahol a férje edényeket foltozott. Egyik helyen krumplit adtak, a másikon egy kicsi málélisztet, a harmadik háznál szalonnát, a negyediknél búzalisztet kapott, úgyhogy a tarisnyája jól megtelt. Mikor hazafelé tartott, hát egy jó nagy, gazdag, kövér asszony ment a kútra vízért. Nem állhatta meg szó nélkül, hogy oda ne szóljon ennek a szegény asszonynak:

 – Jobb volna, ha ahelyett, hogy koldulnál, elküldenéd a fiadat, hogy megkeresse a királykisasszonyt. 

Megütötte a fülét ez a beszéd a szegény asszonynak. Hazament, lerakodott, s azt mondja a nagyobbik fiának: 

– Hallod-e, édes fiam, mit beszélnek? Jobb volna, ha elmennél megkeresni a királykisasszonyt, ahelyett hogy itthon ülsz! 

– Jól van, édesanyám – egyezett bele a legény –, hamar süssön nekem egy cipót, s tarisnyáljon fel, mert én egy percig sem várok, megkeresem az elrabolt királykisasszonyt. 

Sütött az anyja mindjárt egy nagy cipót, feltarisnyálta a fiát, s az elindult hetedhét ország ellen. Egyszer, ahogy megy erdőkön-mezőkön keresztül, erősen megéhezett, leült egy fa alá, elővette a cipót, s nekifogott, eszegetni. Hát, ahogy eszik, sok-sok hangya odagyűlt, s közülük egy, a hangyáknak a királya így szólt a legényhez: 

– Hallod-e, te legény, adjál legalább egy morzsát nekünk, mert nézd csak, hogy legyengültünk. Az éjjel a hangyabolyunkat megtámadta a vereshangyakirály a katonáival. Összeverekedtünk, sok a sebesültünk, s nincsen mit együnk.

De ahelyett, hogy a legény adott volna vagy egy morzsát a hangyáknak, inkább még rájuk taposott. 

– Még mit nem! – mérgelődött. – Az én anyám úgy koldulgatta össze ennek a lisztjét, s én adjam oda nektek? Dehogy adom! 

A hangyák elmentek nagy búsan. A legény felkelt s továbbindult.

Hát, ahogy megy, egyszer látja, hogy egy nagy kerek tóból tizenkét hattyú nyújtogatja a nyakát feléje. Azt mondja a legidősebb hattyú: 

– Te legény, adjál nekünk vagy egy falatot, mert ebben a tóban se béka, se hal nincsen, itt pusztulunk éhen! 

– Nem adok én nektek! – Hanem felvett egy követ, s inkább jól meghajigálta őket. 

Ballagott tovább. Hát, ahogy megy, megint megéhezett, letelepedett egy fa alá, hogy egyék. Hát, ahogy falatozik, odagyűltek a méhecskék, s elkezdenek a feje körül rajzani, hogy adjon nekik vagy egy falatot, de nemhogy adott volna, inkább fogta a sapkáját, s jól elverte őket.

Megy tovább. Mendegél három éjjel, három nap, egyszer egy hatalmas várnak a tövébe ért.

Néz felfele, de ajtót nem látott rajta, se lépcsőt, csak egy ablakot. Elkezdett kiabálni: 

– Haló, haló! Itt van-e az elrabolt királykisasszony? Meg akarom szabadítani. 

Egyszer az ablakon kihajol egy erőst töpörödött hátú, öreg asszonyka. 

– Jól van – bólogatott –, megszabadíthatod, csak előbb abból a búzából a konkolyt válaszd ki! – S hamar egy nagy szalmatál búzát az ablakon kiloccsantott a földre, s egy zsákot utána hajított. 

Elkezdi a legény válogatni a búzát, válogatja. De bizony ott válogathatta reggeltől estig. A zsák lyukas volt, amit felül beletett, alul kiesett, egy szem se maradt a zsákban. Szedte másnap is. Egyszer az öregasszony lekiált: 

– Na, te legény, kész vagy-e? 

– Dehogy vagyok! 

– Látom már, hogy nem te váltod meg a kicsi királykisasszonyt a sárkány körmei közül. Itt van ez a karika kulcs – s egyet lódított az öregasszony, és belehajította a kulcsokat abba a tóba, amelyikben a hattyúk úszkáltak. – Hozd fel!

Odamegy a legény a tóhoz. Hogy tudjon abba belemenni? 

– Inkább vesszen oda – legyintett –, de én bele nem megyek azokért a kulcsokért. – Ott is hagyta. 

Odamegy az ablak alá, felkiabál az öregasszonynak, hogy ő nem ér rá a kulcsokat keresni, mert ő azért jött, hogy a királykisasszonyt megszabadítsa. 

– Na, csak gyere fel ezen a lépcsőn! – Az öregasszony lenyújtott egy nagy-nagy, hosszú törülközőt, s abból egy szép lépcső lett egészen az ablakig. Egy ajtó kinyílott, s a legény belépett. 

Azt mondja az öregasszony:

– Itt ül a királykisasszony harmadmagával ezen a padon, letakarva. Válaszd ki a három közül, hogy melyik a kicsi királykisasszony! 

A legény csak úgy vaktában reámutatott az egyikre, de bizony elég baja lett neki, mert a terítő alatt egy sárkány ült.A legényt megragadta, a föld kétfelé nyílott, s a legény úgy eltűnt, mintha ott se lett volna.

Várták otthon, várták. De hiába várták, nem jött haza. Egyszer azt mondja a szegény embernek a kisebbik fia: 

– Elmegyek én, megkeresem a bátyámat, és megváltom a kicsi királykisasszonyt. Kiszabadítom a sárkány körmei közül. 

Eleget mondta az apja s az anyja: 

– Ne menj el, édes fiam, elég, ha a bátyád odamaradt. Itt hagysz minket öregségünkre? Öregedem ki a mesterségből, a drótozásból, foltozásból, legalább te maradj itt nekünk! 

De mondhatták a kisebbik legénynek! Akár mondták s akár nem. Feltarisnyálta őt is az édesanyja, egy szép fehér cipót sütött neki. Beletette a tarisnyájába, s elindult. Ő is addig ment, ameddig a bátyja, elért ahhoz a nagy fához, ahol a bátyja leült volt enni. Leül hát ő is. Jönnek a hangyák nagy csapatban. Azt mondja a hangyák vezére, a nagy, hosszú hangya: 

– Te legény, szánj meg minket, adj nekünk egy falat ennivalót, mert már három napja egy falást se ettünk! 

– Adok én szívesen! – azt mondja a legény. Hamar letört a cipóból egy darabot. – Itt van, ne, egyetek! 

Még el is tördelte sokfelé, hogy a hangyák tudjanak reá mászni, és jóllakjanak. Haptákba vágja magát a hangyakirály a legény előtt. 

– Amikor szükséged van reánk, csak gondolj ránk, s mi ott leszünk. 

Megköszönte a legény, s ment tovább. Mikor odaért a tóhoz, most is ott úszkálták a hattyúk, s nyújtogatták a nyakukat. A legény kivette a tarisnyából a cipóját, egy jó darabot letört belőle, s belemorzsálta a vízbe.A hattyúk elkapkodták, s csak integettek a fejükkel, hogy a legénynek, ha valamire szüksége lesz, csak gondoljon rájuk.

Megy a legény tovább. Három éjjel, három nap. Megint erősen megéhezett. Leült egy fa alá, elővette a maradék cipóját, s kezdte eszegetni. Hát, ahogy eszegeti, csak meglepték a feje felett a méhek. Zümmögtek, rajzottak. Azt mondja a legény nekik: 

– Nektek is ennivaló kellene, ugye? – Intett a méhek királynője, hogy éhesek ők is. A maradékot, még a morzsát is odaszórta a tenyerébe, kirázta nekik. A méhek azt mondják: 

– Ha valamire szükséged van, csak gondolj reánk, mi abban a szent helyben ott leszünk! 

A legény ment tovább. Ő is elért oda, ahol az a hatalmas nagy vár állott. Megy kereken, nézi itt is, nézi ott is, de sehol se lépcső, se ajtó. Hát hogy tudjon oda felmenni? Elkezdett kiabálni fölfele: 

– Hahó, hahó! 

Egyszer látja, hogy egy ablak megnyílik s egy töpörödött, öreg asszonyka kinézett rajta. 

– Mit keresel itt, édes fiam? 

– Jaj, nénikém, nem tud-e róla, nem hallotta-e hírét, merre van az elrabolt királykisasszony? 

– Jó helyt jársz, édes fiam, mert itt van, csak meg kell váltanod. 

– Hát mit tegyek, hogy megtaláljam? Az öregasszony abban a helyben egy szalmatál búzát neki is leöntött a földre, s kihajított egy zsákot az ablakon. 

– Ebbe a zsákba a búzát szedd bele, de a konkoly nélkül, csak a tiszta búzát. A többit majd meglátjuk. 

A legény elkezdi szedegetni a búzát. Hát, ahogy szedegeti, látja ám, hogy egyik felől rakja bele, a másik felől folyik ki, lyukas a zsák. „Hej, istenem! – gondolja magában. – Nem szedem én ezt össze ilyenformájúlag még egy hónapig se, de ha itt lennének azok a szorgalmas hangyák, milyen hamar összeszednék.”

Alig gondolta ezt ki, az a rengeteg, töméntelen hangya abban a pillanatban ott termett. Sorba végig, mint a katonák, mikor sorakoznak, a zsáknak a végére reáültek, hogy ne tudjon kifolyni belőle a búza, a nagy hangya vezényelt s a többiek csak szedték a zsákba, rakták, mentek bele egy-egy szemmel, s jöttek ki üresen. Nem telt bele egy félóra, az egész búzát mind kiválasztották. 

Felkiált a legény:

– Hahó, öreganyám, kész van a búza! 

Megy le az öregasszony, hát csakugyan ki volt a búza tisztítva a konkolytól, olyan szép volt, mint a gyöngyszem. 

– Na, jól van, látom, hogy ügyes legény vagy – dicsérte a legényt. – Hanem most ezt a karika kulcsot én belehajítom ebbe a kerek tóba, s ha te ki tudod hozni onnan, akkor látom, hogy legényre akadtam. 

Úgy is lett. Fogta a kulcsokat, egyet lódított rajta, s abba a nagy kerek tóba belehajította, amelyikben a hattyúk úszkáltak. De alighogy belehajította, a legöregebb hattyú a víz alá bukott, s egyszer csak hozza a csőriben fel a kulcsokat. Odanyújtotta a parton a legénynek. A legény nagy örömmel vitte fel az öregasszonynak. 

– Jól van, fiam, ügyes vagy – bólogatott az öregasszony. – Most beviszlek a szobába, s ott látsz három alakot leterítve. A három közül, ha kiválasztod, hogy melyik a kicsi királykisasszony, akkor még ügyesebb leszel. 

Aztán adott neki egy nagy kardot, s azt mondja: 

– Ha kitalálod, akkor én intek a szememmel, s a másik kettőnek abban a szempillantásban vágd le a fejét.

Bemegy a legény, nézi a három leterített alakot, ezt is nézi, azt is nézi, egyszer csak honnan, honnan nem, az ablakon berepült az anyaméh, s a kicsi királykisasszony éppen mézet reggelizett volt, s annak a szagára elkezdett a feje felett bizzegni, bzzzz! Erről megtudta a legény, hogy a középső a kicsi királykisasszony, mert a méh ott járkált a feje fölött. Reámutatott nagy büszkén: 

– Ez a kicsi királykisasszony! 

Akkor az öregasszony intett neki a szemével, hogy eltalálta. A másik kettőre csak lesújtott a legény, hol, az egyikre, hol a másikra, kétfelé aprította, mert két hatalmas nagy sárkány volt kétfelől, s a közepiben volt a kicsi királykisasszony. A nyakába ugrott a legénynek. Azt se tudták, mit csináljanak örömükben. 

– Jól van – mondta a legény –, de addig nem mehetek haza, amíg meg nem szabadítom a bátyámat. Most immár adjon tanácsot – fordult az öregasszonyhoz –, hogy tudjam megszabadítani. 

– Azt bizony, édes fiam – mondta az öregasszony –, levitték az alvilágba, sárkányországba. Hanem tudod, mit mondok neked? Csináltassál egy pár vasbocskort, s az ki legyen rakva szegekkel, de hegyesnél hegyesebbel. S egy rend vasgúnyát, s azt te vedd magadra, mert az a nagy sárkány, amelyik elrabolta, mindennap lejár inni abba a kerek tóba, ahol a hattyúk úszkálnak. Mikor kinyitja a hatalmas nagy száját, hogy igyon, akkor te a vízből csak ugorjál a szájába, s ott megtalálod a bátyádat!De a kard is legyen nálad!

Úgy is lett. A legény elment, csináltatott egy vasbocskort, s azt tele rakatta hegyesebbnél hegyesebb szegekkel, s magának csináltatott egy rend vasgúnyát. Felvette s elment, beleült abba a nagy kerek tóba. Egyszer, pontosan tizenkét óra volt, jön a sárkány, de akkora nagy szájat nyitott, hogy az ember azt hitte volna, hogy a kerek tavat egyszerre kiissza. Ahogy kinyitotta a száját, a szemét behunyta, a legény csak hopp, beleugrott a szájába.

Egyet nyelt a sárkány, s lenn volt a gyomrában a legény, s hát látja, ott kucorog a bátyja. 

– Hát te, bátyám, hogy és mint? 

– Hát itt csak üldögélek, s mindennap eltelik egy nap. 

– Hát nem úgy van, haza kell jönni! 

– De hogy menjünk haza? 

– Így ne! – mondja a kisebbik legény, s avval a kardját nekieresztette a sárkánynak, a hasának, s felhasította. A sárkány ott a víz partján megdöglött, s a legények szépen kibújtak belőle. A kisebbik legény elment a kicsi királykisasszony után, s elvitte haza az apjáékhoz, a bátyja is hazament a szegény emberhez, s azok felkerekedtek, mind, ahányan voltak, elmentek a kicsi királykisasszony udvarába. Aztán ott nagy lakodalmat csaptak, s a szegény legényből lett a király, mert az apósa neki adta fele királyságát. A szegény ember nem kellett többet drótozzon, foltozzon, mert a királyi udvarban lakhatott.A szegény asszony, hej, az selyem rokolyában járt. Volt aztán mit aprítsanak a tejbe, s még ma is élnek, ha meg nem haltak.

Itt a vége, fuss el véle!

A HÁROM JÓBARÁT

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy nagy hólyag. Elunta magát a hólyag. 

– Ej, elmegyek én világot látni, vándorolni. 

Gurult az úton. Hát, ahogy gurult, gurult, találkozott egy szalmaszállal. 

– Hova mész, szalmaszál? 

– Én elbujdosok. Kiestem a kályhából, mikor a gazdasszonyom be akart tenni a tűzbe, úgy gondoltam, elvándorolok. 

– Menjünk együtt! 

Hát mennek ketten, összefogták a kezüket, beszélgettek. Mennek, menegetnek, találkoztak egy tüzes üszökkel, egy parázzsal: 

– Hova mész, te parázs? 

– Megyek, elbujdosok. Kiestem a kályhából, én ott a földön csak üldögéltem, gondoltam, elbujdosok. 

– Menjünk együtt! 

Mentek, beszélgettek hárman. Hát, ahogy menegettek, odaértek egy nagy vízhez. A hólyag a vízbe belement, egyhamar a túlsó partra keresztülúszott. A szalmaszál is belement a vízbe, úszott, úszott, úszott, egykettőre ő is keresztülúszott. A parázs elkezdett sírni: 

– Hát én hogy menjek keresztül? Ha belemegyek a vízbe, kialszom. Vigyetek keresztül! 

– Jól van, nem bánom – mondta a szalmaszál. 

Visszaúszott, a parázs felült a hátára, a szalmaszál úszott a vízbe, úszott, vitte a parazsat, de mikor a közepéig ért a víznek, a parázs meggyulladt, s a vízbe beleesett, kialudt. A szalmaszál meg elégett. 

A hólyag a túlsó parton akkorát kacagott, hogy kihasadt, s így mind a háromnak vége lett, s a mesének is itt a vége, fuss el véle!

A FURFANGOS SZÉKELY MENYECSKE

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy szegény ember s annak egy felesége. Hát az az asszony sohase azt csinálta, amit kellett volna. Ha az ura mondott neki valamit, hogy így csinál|, kedves feleségem, azért se úgy csinált. Ha azt mondta neki, kedves feleségem, azt nem kell csinálni, azért, is megcsinálta. Volt baja vele elég a szegény embernek. 

– Hallod-e, feleség, meghívtak lakodalomba, el kéne, menjünk! – mondta egyszer a szegény ember. 

– Én bizony nem megyek! 

Azt mondja erre az ura neki: 

– Hallod-e, nem hívtak lakodalomba! 

– Azért is elmegyünk! 

Hát így éltek, mint két kutya a kert közt. 

Egyszer az ember elment szántani, s azt mondja a feleségének: 

– Hallod-e, feleségem, nekem délre pontosan ott legyen az ebéd, mert nehéz munkát végzek, elfáradok! 

De azért se volt ott. Gondolta magában az asszony, mondj bolond, mondj, azért se viszem neked az ebédet pontosan. 

Gondolta magában az ember, na, megállj, mert fordítva mondom: 

– Hallod-e, feleségem, nekem ki ne hozd a délebédet harangszóra, ráérsz délután is. Nehogy valami jót hozzál, jó lesz egy kicsi bableves is! 

Az asszony azért is tyúkot vágott, fánkot sütött, s pontosan délre, mikor harangoztak, kivitte az urának a mezőre. 

Jól van, ez is eltelt. Egyszer az ember mit gondolt, mit nem, már megunta a feleségét, gondolta magában, csinál egy gödröt a föld végére. Ásott is egy jó mély gödröt, s mikor az asszony kihozta az ebédet, azt mondja neki: 

– Hallod-e, feleségem, nehogy odamenj a gödör széléhez! 

De az asszony azért is odament. Mikor már jól a szélén volt, azt mondja az ember neki: 

– Ügyelj, édes feleségem, nehogy beleessél! 

Az asszony azért is beleesett. 

– Na, ha beleestél, ülj is ott – legyintett az ember. 

Otthagyta, összeszedte a lovat, az ekét, s hazament. 

Az asszony ott a gödörben mérgelődött egy darabig, próbálkozott kijönni, de nem tudott. 

– Jaj, jaj – sóhajtozott –, nem bánnám, ha akárki kivinne innen, még ha az ördög volna is! 

Alig szólta ki, ott termett az ördög. 

– Na – azt mondja –, hívtál, itt vagyok! 

– Vigyél ki ebből a gödörből! – kérlelte az asszony. 

Hamar a hátára vette az ördög a székely asszonyt, s kivitte. Azt mondja neki, mikor kiértek a gödörből: 

– Na, most szál|j le a hátamról! 

– Nem szállok én! 

– Szállj le, asszony! 

– Nem szállok! 

Elkezdett az ördög vele futkosni egyik föld végéről a másikra. 

– Szállj le, asszony! 

De az asszony nem szállt le az ördög hátáról. Hogy, hogy nem, arra vetődött egy huszár. Azt mondja az ördög neki: 

– Hallod-e, te huszár! Szabadíts meg engem ettől az asszonytól, mert ha megszabadítasz, én gazdag emberré teszlek, még királlyá is! 

A huszár odament, a kardját kihúzta. 

– Szállj le erről az ördög hátáról, te székely asszony! 

– Nem szállok én! 

– Ha le nem szállsz, akkor a kardommal mindjárt kettéváglak! 

– Akkor se szállok! 

– Hát, ha nem szállsz le, akkor maradj ott! 

– Azért is leszállok! – replikázott. 

S leugrott az ördög hátáról a székely asszony. Na, az ördög bebújt egy híd alá, s mikor arrafele ment a huszár, azt mondja neki: 

– Ide figyelj, te huszár! Jót tettél velem, most én is jót teszek veled. Elmegyek a legközelebbi városba, s belebújok egy királyleányba. Hívnak oda mindenféle csodadoktorokat, hogy meggyógyítsák, de senki se tudja meggyógyítani. Te gyere oda, s csak annyit kiálts, hogy bújj ki onnan, ördög, s én abban a szent helyben kibújok. Onnan belebújok egy másik királyleányba, de abból nehogy engem kikergess, mert akkor beléd bújok. 

– Jól van – hagyta annyiban a huszár. 

Az ördög elburungozott, s belebújt a királyleányba. 

A huszár is később odaért a városba, hát látja, hogy akárkivel találkozik, mindenki olyan bánatos. Kérdez egy asszonyt: 

– Mondja, nénémasszony, miféle nagy baj van ebben a városban, hogy itt úgy búsul mindenki? 

– Hogyne búsulna, vitéz uram, úgy rázza a hideg, mindenféle rossz betegség a királykisasszonyt, belébújt az ördög. Hívtak már mindenféle doktorokat, de nem tudnak rajta segíteni. 

Odamegy a huszár a királyi palotához, s jelentkezik, hogy meggyógyítja a királykisasszonyt. Oda is engedik, megáll az ágy lábánál, s elkiáltja magát: 

– Bújj ki, ördög, a királykisasszonyból! 

Az ördög ki is bújt abban a szent percben, s elburungozott, egy másik királykisasszonyba bújt bele. 

A király mindjárt megjutalmazta a huszárt, feleségül adta hozzá a leányát. 

Egyszer csak híre ment, hogy milyen beteg a szomszéd országnak a királykisasszonya. Éppen olyan betegsége van, mint az ő feleségének. Odajárnak mindenféle csodadoktorok, s nem tudják meggyógyítani. Hívják a huszárt, hogy menjen el, hátha ő meg tudná gyógyítani. A huszárnak eszébe jutott, hogy neki nem szabad odamenni, de addig könyörögtek neki, hogy mégiscsak megpróbálta. 

Mikor odaért az ágy lábához, nagyot kiáltott: 

– Bújj ki, ördög, a királykisasszonyból! 

Az ördög ki is bújt, s egyenesen ment neki a huszárnak, hogy belebújjon. 

A huszár elkiáltotta magát: 

– Menj innen, te ördög, mert jön a székely menyecske! 

Az ördög úgy megijedt, hogy nemhogy a huszárba belement volna, de megfordult s elfutott, meg sem állott a pokolig. Az a királykisasszony is meggyógyult, s az ördög nem bújt bele többet senkibe se, mert híre volt s van azóta is, milyen furfangos a székely menyecske. 

Még ma is élnek, ha meg nem haltak.

AZ ÉGIG ÉRŐ FA

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy király és egy királyné. Azok úgy szerették egymást, mint a galamb a búzát. Szép is volt a királyné, olyan szép, hogy a napra lehetett nézni, de reá nem. A két szeme, mint két gyémántkő, az arca, minta fehér gyolcs. Piros volt, akár a bazsarózsa. Szerette a király, az ura, oda nem adta volna semmi világ kincséért a feleségét.

De volt nekik egy nagy bajuk. Nem volt gyermekük. Sírt is a királyné éjjel s nappal, s a király is, hogy megöregszenek, s kire hagyják azt a nagy királyságot. Lenne bár egy fiuk, akire reá tudják hagyni. Vagy ha leányka lenne, hát az se volna baj.

Addig sírt a királyné, hogy egyszer egy éjjel olyan szép leánykája született, hogy azt kimondani nem lehet. De halljátok-e, akkor éjjel a királyné hálószobájának az ablaka alá akkora fa nőtt, hogy egészen az égig ért a teteje. Egy nagy jegenyefa. Csodálkozott a király rajta, miféle jelenés lehet ez, hogy a leánykája születésével ekkora nagy fa nőtt az ablakuk alá.

Nahát, annak az örömére, hogy nekik egy ilyen szép leánykájuk lett, nagy vendégséget csaptak a királyi palotában, oda boldog-boldogtalant meghívtak. Azután csak telt-múlt az idő, nőtt a leányka. Nagyon szép volt, olyan szép, hogy azt kimondani nem lehet. Tisztára olyan, akár az édesanyja. Ügyeltek reá, mint a két szemük világára. A leányka mellé odarendeltek egy dajkát, s az éjjel-nappal mellette volt, nehogy valami baja essen. Nehogy a nap erősen megsüsse, vagy az árnyék megsápassza az arcszínét.

Hát tudjátok, lakott ott a királyi palotában egy özvegyasszony, s annak volt egy kicsi fia, Jánoska. Az is pontosan akkor született, mikor a királykisasszony. Amikor akkorára cseperedett, a király azt mondja:

– Hallod-e, Jánoskám! Be kellene álljál te ide hozzám szolgálni, mivel itt laksz a palotában. Lehetnél báránypásztor.

– Jól van, felséges királyom – egyezett bele Jánoska.

Jánoskának volt egy furulyája, s mindennap a bárányokat kihajtotta a legelőre, s furulyázott nekik. A királykisasszony úgy szeretett volna elmenni Jánoskával, de ugye nem tehette meg, mert hát ő királykisasszony volt, s a dajkája örökké őrizte, nem eresztette, nehogy valami baja essék.

Telt-múlt az idő, olyan szépen felnőtt a királykisasszony, hogy immár leánysorba cseperedett. Volt olyan tizennégy-tizenöt esztendős. Egyszer azt mondja a király a feleségének:

– Hallod-e, édes feleségem! Hintóra kellene üljünk, s elmenjünk, bejárjuk az országot. Megnézzük, hogy a népeink hogy vannak, mit csinálnak. Áldanak-e minket vagy átkoznak.

– Jól van, édes uram – felelte a királyné.

Be is fogatott a hintóba a király, de mielőtt elmentek volna, meghagyta a dajkának újra, hogy ügyeljen a kicsi királykisasszonyra, nehogy annak valami baja történjen. Úgy ügyeljen rá, mint a szeme világára.

– Ügyelek, hogyne ügyelnék!

Egyszer azt mondja a kicsi királykisasszony:

– Édes dajkám, menjünk le oda a nagy fa alá! Én labdázok, te pedig olvasgatnál egy kicsit.

Le is mentek a fa alá az árnyékba, a királykisasszony labdázott, s a dajkája olvasgatott.

Hogy, hogy nem, bekoppant a szeme a dajkának. Egyszer csak akkora szél kerekedett, hatalmas nagy vihar, s honnan, honnan nem, ott termett a tizenkét fejű sárkány, s a királykisasszonyt csak elragadta, úgy elvitte, mintha ott se lett volna.

Mikor vége lett a viharnak, hát feleszmél, magához tér a dajka. Néz erre, néz arra, szólítgatja a kicsi királykisasszonyt, de az bizony sehol se volt.

– Jaj, szerelmes isten! – sóhajtott. – Hol lehet a kicsi királykisasszony? Most mi lesz velem? Hazajön a felséges király, s engem lefejeztet.

Búsult rettentően a dajka.

– Ha meg nem kerül a kicsi királykisasszony, akkor világgá megyek. Haza nem várom az apját s az anyját, mert ennek nem jó vége lesz.

Össze is szedte magát, s elment. Hát egyszer, két-három nap eltelik, hazajön a király, keresi a leányt, keresi a dajkát, sehol sincsenek. Senki se tud semmit se mondani, még a hírüket se hallották már három napja.

Kihirdette a király az országban, hogy aki a nyomára vezeti, annak adja fele királyságát s a leányát, s holta után az egész országát.

Jöttek is vállalkozók, különbnél különb grófok, hercegek, de senki se tudta visszahozni a kicsi királykisasszonyt. Senki nem tudta, hol van. Egy-egy, aki elment, szégyelletében vissza se jött.

Na, telt-múlt az idő, Jánoska is kihajtotta a bárányait a legelőre. Egyszer csak ahogy ott búsul, búsulgat, mert ő is nagyon sajnálta a kicsi királykisasszonyt, furulyázik, leheveredett a szép fűre, odadörgölőzik egy nagy berbécs (herélt kos), s azt mondja neki Jánoska:

– Eredj innen, te berbécs! Mit jössz ide! Nem látod, milyen nagy gondban s bánatban vagyok?

Egyszer csak megszólal a berbécs:

– Elég buta vagy te, Jánoska, hogy meg se kérdeztél engem.

Ámul Jánoska:

– Hát ugyan biza miért kérdeztelek volna meg, ha te sose beszéltél eddig emberi hangon?

– Pedig tudok ám beszélni, csak nem kérdeznek meg sohasem. Tudom én azt is, hol van a kicsi királykisasszony, mert amikor mentünk hazafelé, láttam mind a két szememmel, mikor a tizenkét fejű sárkány elragadta. Emlékszel, mikor az a nagy vihar volt?

– Emlékszem, hogyne emlékezném – bólintott Jánoska. – Aztán hova vitte ugyan bizony?

– Hova vitte? Annak a nagy fának a tétjébe, ami a királyi palotának a hálószobája ablaka alatt nőtt.

– Hát aztán – faggatja Jánoska – hogy tudnék én oda felmászni?

– Megmondom én neked – mondja a berbécs. – Most hazamész, s mondd meg a királynak, hogy csináltasson neked három pár vasbocskort meg három rend vasgúnyát, s akkor útnak indulsz fel a fára.

Megörvendett erre Jánoska.

– Hallod-e, te berbécs! Hogyha igazat mondasz, akkor te leszel a báránynemzetségben a berbécsek királya.

Hajtotta sebesen haza Jánoska a bárányokat, pedig még este se volt. A király éppen kikönyökölt a tornácon, s akkor is búsult a leánya után.

– Hát te, Jánoska, ugyan biza miért jöttél ilyen hamar haza? Még nincs is este.

– Felséges királyom – azt mondja a fiú –, én elmegyek a kicsi királykisasszony után.

– Ne beszélj ilyen bolondokat, te János! Náladnál különb legények is elindultak s visszajöttek. Volt, aki még vissza se jött. Te hogy tudnál elmenni?

– Én elmegyek – azt mondja János –, tudom, hol van. Fenn van ennek a nagy fának a tetejében. Elrabolta a tizenkét fejű sárkány.

– Hát aztán – hitetlenkedik a király – hogy tudnál te oda felmenni?

– Azt bízza reám – vágta rá Jánoska. – Csak csináltasson nekem három pár vasbocskort s három rend vasgúnyát!

Na, a király meg is csináltatta a három pár vasbocskort s a három rend gúnyát. János felhúzott egy pár vasbocskort, s felvett egy rend ruhát, s a másik kettőt felkötötte a hátára. A zsebébe bedugta a furulyáját, s volt egy kicsi fejszécskéje, azt is vitte magával. Elbúcsúzott az anyjától, a kapufélfától, a királytól, a királynétól, minden szolgától, hátha mégsem találna visszajönni. Az anyja sütött neki hamuban egy pogácsát, összevissza csókolta, s azzal útnak eresztette.

Megy János fel arra a nagy fára, mászik. A fejszét örökké belevágta, s arra feltette az egyik lábát, akkor kihúzta a fejszét s feljebb vágta, újra feltette a másik lábát, így mászott három éjjel s három nap, amíg felért a fának a koronájáig. Akkor megpihent. De le is szakadt róla az egyik rend gúnyája, ami rajta volt, s a bocskor is tiszta cafat lett, úgy elszakadt.

„Na – azt mondja magában –, most már idáig felértem, egy kicsit eszem, felhúzom magamra a másik bocskort, felveszem a másik rend ruhát.” Úgy is tett. Jól megpihent, megette a pogácsának a felét, felvette magára a másik rend gúnyát, a bocskort, s elindult tovább.

Hát ahogy megy, a szeme-szája elállt a csodálkozástól, mert annak a fának minden ágán egy ország volt. Akkora nagy házak, nagy, emeletes épületek, hogy azt kimondani nem lehet. Hogy tudja ő megkeresni a kicsi királykisasszonyt? Muszáj lesz – gondolta – egyik országban is kérdezősködjem, s a másikban is. Addig, amíg reá akadok.

Úgy is tett. Bemegy az egyik országba, kérdezősködne, de nem értette a nyelvüket. Megy a másik országba, ott immár tudták a nyelvét, mert magyarul beszéltek. Kérdezi:

– Nem látták a kicsi királykisasszonyt?

– Nem láttuk mi bizony, még hírét sem hallottuk.

Három nap, három éjjel folyton csak vándorolt, ment. Akkorra megint elszakadt a bocskora s a rend gúnyája. Egy keresztútnál leült, felvette magára a harmadik rend gúnyáját s bocskorát. Megette a maradék pogácsáját, s megint megy tovább. Hát ahogy megy, egyszer csak olyan melegséget érzett, hogy majd elégett a háta. Néz hátra, hát egy híd alól kukucskál ki, Uram, Teremtőm, a hétfejű sárkány, s fújja a lángot.

– Na, ebbe az országba te, János be nem mész, mert ez az ország a tizenkét fejű sárkány országa, s én tudom, hogy te miért jöttél. Azért jöttél, hogy a kicsi királykisasszonyt hazavidd. De abból nem lesz semmi, mert én vagyok a kapuőr.

– Engedd meg – kérlelte János –, legalább egy kicsit pihenjek!

Leült, s alattomban kivette a zsebéből a furulyáját, s erősen szépen elkezdett furulyáim, mint ahogy odalent a bárányoknak furulyálgatott. Egyszer csak a sárkány talpra állt, s elkezdte járni. Azt mondja: János, tedd el azt a valamit, nem tudom, miféle, de úgy kifárasztott engem.

De János csak fújta a furulyáját. Fújta, hol lassabban, hol gyorsabban, s járta a csárdást a hétfejű sárkány, ha akarta, ha nem. Mind a hét feje ide billegett, oda billegett a nótaszóra. János meg csak fújta, fújta mind gyorsabban. Látta, hogy a sárkány úgy elfárad, hogy immár összetette a két kezét, s azt mondta:

– Az istenre kérlek, hagyd abba! Inkább nem bántalak, csak ne fújd azt a valamit, mert úgy kifáradtam, hogy mindjárt összeesem!

Ez kell nekem, mondta János magában, s fújta tovább. Fújta, s járta a hétfejű sárkány. Addig fújta János, míg a hétfejű sárkány összeesett. Odafutott akkor a fejszécskéjével, s mind a hét fejét levágta. Ez kell nekem, azt mondja, most immár mehetek nyugodtan. Be is ment abba az országba, s keresi a nagy palotákat, hogy melyikben láthatná meg a kicsi királykisasszonyt.

Hát ahogy megy, néz fel egy emeletes palotára, látja, hogy az egyik ablakon éppen a kicsi királykisasszony kikönyököl, s ott sírdogál akkor is a szülei után.

– Ne sírjál, királykisasszony – vigasztalta –, itt vagyok!

– Jaj, Jánoskám, hát hogy kerültél te ide?

– Majd elmondom, de hogy menjek én fel ebbe a palotába?

– Gyere csak hamar itt a lépcsőn, én megmutatom, de csendesen beszélj, mert itthon van a palotának a gazdája, a tizenkét fejű sárkány, éppen alszik.

Na, fel is megy János. A kicsi királykisasszony megmutatta, hol az út. Felmegy a palotába, s ott összesúgnak, beszélgetnek, hogy mit tudjanak ők csinálni. Azt mondja Jánosnak a kicsi királykisasszony:

– Előbb mondd azt, hogy látogatóba jöttél, nehogy megsejtse a sárkány, hogy utánam jöttél.

– Jól van – egyezett bele János.

Egyszer a beszélgetésre felébredt a sárkány.

– Ki járkál itt? Miféle idegen szagot érzek?

– Jaj – azt mondja a kicsi királykisasszony –, feljött az alsó világból a báránypásztorunk, megkeresett.

– Csak nem valami rosszban töri a fejét?

– Dehogy töri, dehogy töri, hát még gyermek, mi rosszat tudna csinálni?

Na így valahogy lecsendesítették a sárkányt. Enni adott a kicsi királykisasszony Jánosnak, odaült a sárkány is, bort hoztak be, ittak. Alattomban megint elővette a furulyáját Jánoska, s elkezdte az asztal mellett fújni. A sárkányban már bor is volt, le volt egy kicsit részegedve, olyan jókedve kerekedett, hogy még énekelgetett is. Örökké mondta, hogy:

– Nyekk, kedvem, nyekk!

Jánoska csak fújta, fújta a furulyáját. S hát halljátok, a Pilátusát, a sárkány felállott, s úgy kezdett silladrizni, úgy járta a táncot, hogy a tizenkét feje ide-oda mozgott. Nem tudta János, hogy kacagja-e, vagy féljen-e tőle.

Egyszer csak a sárkány úgy kifáradt, hogy a fejét lefittyentette. De intett a kicsi királykisasszony, hogy fújja tovább.

Furulyázott is Jánoska, hogy majd beleszakadt, úgy fújta a furulyáját. A sárkány, ha akart, ha nem, billegett, tovább táncolt. Ropta a silladrit. Addig, hogy az asztal alá beesett. Úgy kifáradt. Kihúzta János a derekából a fejszécskéjét, s levágta mind a tizenkét fejét a sárkánynak.

– Na, kicsi királykisasszony, most megszabadultál a sárkánytól!

– Meg hál’ istennek, most menjünk haza. Van az istállóban egy táltos paripa, arra felülünk, s csak leereszkedünk.

– Jól van, de ezt a palotát valahogy el kellene vigyük. Milyen szép, kár itthagyni!

Úgy is lett. Volt egy varázsvessző felakasztva a falra, leakasztották onnan, kimentek a palotából, s akkor a varázsvesszővel az oldalát csak megérintették, s egy olyan szép szilva lett belőle, hogy rettenetes. Szép kék szilva! Beletette Jánoska a zsebébe.

Akkor bementek az istállóba, kihozták a lovat, s felültek rá. Akár hiszitek, akár nem, annak a lónak két szárnya is volt. Kieresztette a táltos paripa a szárnyait, János ült a nyeregbe, maga elé vette a kicsi királykisasszonyt, s csak úgy repültek, repültek lefele.

Amikor leértek, nézi a király a tornácról, miféle csoda dolog repül, s hát látja, hogy János jön lefele a kicsi királykisasszonnyal. Kimentek, ölelték, csókolták őket, s el sem akarták hinni, hogy ez igaz. Hogy ilyen vitéz volt ez a János, hogy vissza tudta hozni a kicsi királykisasszonyt.

– Na – örvendezett a király –, te János, amit ígértem, azt meg is tartom. Neked adom feleségül a lányomat, ha ő is úgy akarja, s a fele királyságomat. S ha meghalok, akkor te leszel az egész országnak a királya.

A királykisasszony hogyne akarta volna, mert ő is úgy megszerette Jánost, már régóta lesegette, mikor a bárányokat hajtotta ki.

Na, azután megtartották a lakodalmat. Akkora lakodalom volt, hogy innentől odáig szólt a zene. Én is ott voltam, egy nagyot mulattam.

Jánoska és a kicsi királykisasszony még ma is él, ha meg nem haltak.

Úgy láttam, mint most.

A HÁROMSZEMŰ LEÁNY

Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy király, s annak volt egy leánykája s a felesége. Hármacskán éldegéltek. 

Hát, ahogy éldegéltek szépen, egyszer csak megbetegedett a királyné, s meghalt. Megmaradt a király s a leánykája. 

De a királynak el kellett menni háborúba, s a leánykája egyedül maradt otthon. Tőlük nem messze lakott egy özvegyasszony, s annak volt három lánya. Mondogatta is ennek a királyi leánykának: 

– Mondd meg apádnak, vegyen el engem feleségül! Jó sorod lesz akkor, játszhatsz az én leánykáimmal. 

Hazament a királyi kislány, s az apja elé állt: 

– Édesapám, vedd el ezt az özvegyasszonyt! Van neki három leánykája, milyen jó lesz együtt játszani. S lesz, aki megfésüljön, lesz, aki főzzön nekem. 

Addig-addig mondogatta, hogy a király megsokallta, s az özvegyasszonyt elvette a három leányával.

Igen, de akkor már a mostoha nem törődött a királynak a leánykájával. Nem viselte gondját. Mikor a király nem volt otthon, még jól meg is verte. 

Volt egy tehenük, s örökké a leánykának kellett kihajtani a mezőre, s még az istállót is ki kellett szegény fejének takarítani. A király gyakran elment hazulról, nem sejtette, milyen rosszul bánik a lányával a mostohaanyja, mert az asszony bizony igen gonosz volt. 

Az egyik lányát úgy hívták, Egyszemű, mert csak egy szeme volt a homlokán. A másik leányát úgy hívták, Kétszemű, mert annak rendesen két szeme volt. A harmadik leányát úgy hívták, Háromszemű, mert két szeme a rendes helyén volt, egy meg a nyaka csigáján. De ezt senki se tudta. 

Nahát, egyre csak éheztette a királykisasszonyt az asszony, s mikor az apja hazajött a háborúból, panaszkodott is a lány: 

– Édesapám, én annyit éhezem, nem ad ennem a mostohám. 

A király elővette a feleségét, megfenyegette, hogy elzavarja, ha nem bánik jól a leánykájával. De a mostoha asszony letagadta. Egyre csak azt hajtogatta: 

– Nem igaz! Még a tehénnek is örökké kiszívja a tejét, nem ad a tehéntejet. 

Hát, mit tudjon csinálni szegény király, megint elszólította a kötelesség, s a leánykáját otthon hagyta, egy olyanforma árva gyermekecskére, mint a királykisasszony. Felfogadta, hogy mégis legyen, akivel beszélgessen, ne szoruljon reá a mostohának a leánykáira. Együtt jártak azok azután örökké, a leányka s a gyermek. Hajtották ki a legelőre a tehenet. Hát, egyszer, ahogy ott beszélgetnek, siránkoznak, akkor se ettek volt egy falást sem, megszólal a tehén: 

– Miért sírtok, szegény kis árvák? 

– Hogyne sírnánk – sóhajtoztak –, mikor ma még egy falást se ettünk! 

– Csavarjátok csak meg a szarvamat! – biztatta őket a tehén. 

Meg is csavarták a szarvát a tehénnek, s hát még ilyen csodát! Kihúztak belőle egy fehér abroszkát. 

Azt mondja a tehén: 

– Csak rázzátok meg! 

Megrázta a leányka s a gyermek, s hát halljátok-e, annyi minden ennivaló volt rajta, hogy annyit még a király se látott. Volt ott leves, volt ott tyúkhús, volt ott töltött káposzta, fagylalt, mézes csokoládé, volt ott a világon mindenféle.

 Jóllaktak a gyermekek, akkor lerázták, összefogták az abroszkát, s visszadugták a tehénnek a szarvába, visszacsavarták, de erről aztán nem tudott senki.

Így telt minden áldott nap, így telegetett az idő. De a mostoha asszonyt úgy ölte a méreg, hogy majd szétvetette. Hogy nem ad enni a király leánykájának meg a fogadott gyermeknek sem, csak ott, né, a moslékból, amit el tudnak lopni, s mégis olyan kövérek, olyan szépek. S az ő leánykáit hiába tömi mindenféle jóval, mégse olyan szépek. Miféle isten csodája lehet ez?

 Egyszer azt mondja a mostoha asszony Egyszeműnek: 

– Édes leánykám, lopózz ki utánuk lassacskán, bújj be egy bokorba, s lesd meg, mit esznek ezek, hogy olyan kövérek! 

Hát elment a gyermek s a leányka a tehénnel a legelőre. 

Kilopózkodott az asszonynak az Egyszemű leánya, bebújt a bokorba, s várja, várja, ugyan mit esznek ezek. De hiába várta. Addig várta, hogy elálmosodott az egy szeme, s ott elborult s elaludt. 

A fiú s a leányka mikor megéheztek, csak megcsavarták a tehénnek a szarvát, kivették az abroszkát, megrázták, jóllaktak, s megint visszadugták. 

Estefele megy haza az egyszemű leány. Kérdi tőle az anyja: 

– Na, mit láttál? Mit ettek? – Hát, édesanyám – vonta meg a vállát a leány –, nem láttam én a világon semmit se. Nem ettek azok semmit. 

– Ez nem lehet igaz – fortyant föl az anyja. 

Azt mondja másnap a kétszemű leányának: 

– Menj csak ki te! 

Nahát, kiment a kétszemű leány másnap, de az is úgy járt. Addig nyitotta a szemét, addig leskelődött, hogy elálmosodott ott a bokorban, s elaludt. Ő se látott semmit. 

Este, mikor hazament, kérdezte az anyja: 

– Na, mit láttál? 

– Nem láttam én, édesanyám, a világon semmit! 

Azt mondja az asszony a harmadik nap: 

– Hallod-e, te háromszemű leányom, most, eridj, ki te! De jól nyisd ki mind a három szemedet, s lesd meg, hogy ezek mit esznek! 

El is bújt a háromszemű leány a bokorban, s leste, leste. A fiú s a leányka gyanútlanul játszadozott egy darabig. A háromszemű leány a bokorban addig leskelődött, hogy két szeme becsukódott, s elaludt. De hátul a nyaka csigáján nyitva maradt a harmadik. S azzal aztán látta, mikor a leányka s a gyermek kivette a tehén szarvából az abroszkát, megrázták s jóllaktak. Alig várta, hogy visszadugják az abroszkát, s becsavarják a tehénnek a szarvát, futott nyomban haza, s újságolta az anyjának: 

– Láttam, édesanyám, mindent láttam! 

– Mit láttál? 

– Láttam, hogy mit ettek. A tehénnek a szarvából csak kihúztak egy abroszt, megtázták, s azon annyi mindenféle ennivaló termett, hogy még több, amit mi itthon eszünk. 

– Na, várjatok csak – fenyegetőzött a mostoha asszony –, csak gyertek haza! 

Elővett egy seprűt, s azzal várta a kapuban őket. 

Jött a gyermek s a leányka, de nem tudtak ők arról semmit se, hogy Háromszemű kileste őket. 

– Ebadta kölykei – rivallt rájuk az asszony –, tönkretettétek a tehenet, mit dugtatok a szarvába? 

Odaugrott a tehénhez, s facsarta a szarvát kegyetlenül, de nem tudta kicsavarni. Hanem a tehén jól feldöfte inkább. 

De a mostoha asszony nem hagyta ennyiben. A gyermekeket jól megverte, s akkor éjjel az istállóban kellett, hogy háljanak. 

Aztán meg azzal állott elő az asszony, hogy hentest hív, és levágatja a tehenet. Úgyse veszi semmi hasznát, mert a tejét elvették a gyermekek, abból élnek. 

Sírt a két gyermek, most aztán mi lesz velük? Mit esznek, ha a tehén elpusztul? 

A tehén egyre vigasztalta őket: 

– Ne sírjatok, halljátok-e! Reggel fonjatok nekem egy kötelet faháncsból, de ne legyen nagyon erős. Azt adjátok oda a mészárosnak, hogy azzal kösse meg a nyakamat, mikor a kést belém akarja szúrni, megvetem a két lábamat, s elfutok. Ti utánam! Ugorjatok fel a hátamra, elviszlek titeket. 

Úgy is lett. Alig hajnalodott, a leányka s a gyermek felkelt, s a fának lehúzták a héját, fontak belőle olyan-amilyen kötelet. Reggel jött a hentes egy nagy késsel, s azt mondja az asszonynak, hozzon egy kötelet, amivel a tehenet megkötheti. 

– Itt van, ni, egy! – tüsténkedtek a gyerekek. 

Na, jól van. Elvette a hentes, egy nagy fához megkötötte a tehenet, s mikor bele akarta szúrni a kést – a gyermekek is ott lábatlankodtak –, a tehén megrugaszkodott, a két lábával elszakította a gyenge kötelet, futásnak eredt, a gyermekek meg utána. Lekucorodott a tehén, a két gyermek fel a hátára. Úgy elvitte őket, hogy árkon-bokron túl. Mentek sebesen, ahogy csak bírtak. 

Repült a mostoha utánuk a seprűjével! De hiába, nem érte utol őket. Nagy burungozva vissza kellett forduljon. 

A tehén csak ment s ment, nemsokára egy rézerdőbe érkezett. 

– Nehogy hozzányúljatok itt valamihez! – figyelmeztette a két gyereket. 

De a gyermekek nem állták meg, mert nagyon szép rézgombok fityegtek a fákról lefele. Mind a kettő leszakított egy-egy rézgombot, s beledugta a zsebébe. A tehén csak vitte őket tovább. A rézerdőnek a szélén szép pázsitos, füves helyen állt egy szép házacska. Azt mondja a tehén: 

– Na, most szálljatok le a hátamról, s menjetek be, ez a ház a tietek, itt nem lakik senki. Éljetek boldogan! Én elmegyek, iszom egy kis friss vizet, s egy kicsit legelek, de este visszajövök, hogy ihassatok a tejemből és ehessetek a szarvamból, az asztalterítőből. 

El is ment a tehén. Jóformán még ki se húzta a lábát, amikor egy hatalmas nagy rézbika csak elbődült, s odajött az ablak alá. 

– Hol van az a tehén, amelyik két gyermeket hozott? 

A gyermekek az ablakon kinéztek, de azt se tudták, mit csináljanak, úgy megijedtek. 

– Azok mi vagyunk! – dadogták nagy rémülten. 

– Az én erdőmből hiányzik két gomb a fákról – zengett a bika erős hangon. – Leszakítottátok. Ezért estefele a tehén legyen ott a rézréten, mert meg kell, küzdjek vele életre-halálra. 

Hát a gyermekek bizony sírva fakadtak. Alkonyatkor jön haza a tehén, de bizony nem merték neki megmondani, mi történt. 

– Miért sírtok? – faggatta őket a tehén. 

Hát a gyermekek elpanaszolták, hogy itt volt egy rézbika, s né, mit mondott. 

– Ugye megmondtam, hogy ne nyúljatok semmihez se a rézerdőben! Hát miért szakítottátok le azokat a gombokat onnan? Na, immár lesz, ahogy lesz. El kell, menjek, hogy megküzdjek. Lehet, hogy megöl a bika, s árván maradtok. 

Nahát, elment a tehén a rézlegelőre, s azt mondja a bikának: 

– Hallod-e, te bika, ne ölj meg, mert ennek a két gyermeknek nincs, aki felnevelje őket, hagyd meg az életemet! 

– Meghagyom, de mit adsz helyette? – alkudozott a bika. 

A tehénnek ekkor igencsak jó ötlete támadt: 

– Tudod mit? Ott van ennek a leánykának a mostohaanyja a három leányával, azt én mind a négyet neked adom. Az én egy életem helyett négyet kapsz. Eredj, menj, könnyen megtalálod őket, itt és itt laknak. 

A rézbika elbődítette magát, s egyenesen a palotához vágtatott. Az öregasszony akkor is éppen a seprűvel bajlódott az udvaron, a leányai meg ott sündörögtek körülötte. 

A bika bevágtatott az udvarra, a szarvával felöklelte a gonosz mostohát, a királynét s a három leányát, s úgy elvitte, mint egy nagy fergeteg. A gyermekek, a leányka s a fiú ott a rézréten a tehénnel még lehet, ma is élnek, ha meg nem haltak. Utána az apjuk, a király is odament, mikor megjött a háborúból, s a mai napig boldogan élnek, ha meg nem haltak.

A HÁROM LEÁNY GYÁSZA

Egyszer volt, hol nem volt, volt egyszer egy legény. Annak a legénynek volt három szeretője. Mind a hármat egyformán szerette, nem tudott választani közülük. Gondolta magában, majd csak kipróbálja őket idővel. Hát egyszer megjött a behívója. El kellett menjen katonának három évre. 

„Na – gondolta magában –, most itt az idő, kipróbálom, melyik leány hogy gyászol meg engem.” Elment egyik este az első leányhoz. 

– Nézd, kedves szeretőm, én megyek három nap múlva katonának. Megvársz-e engem, s hogy gyászolsz meg? 

– Jaj, jaj! – jajgatott a leány. – Meggyászollak szívemből-lelkemből. Meglátod, hogy addig meg se fésülködöm, amíg haza nem jössz. 

– Jól van – azt mondja a legény. 

Másik este elment a másik leányhoz is búcsúzkodni. Neki is elmondta, hogy megy katonának, s megkérdezte, hogy gyászolja meg őt, mire hazajön három esztendő múlva. Azt mondja a leány: 

– Úgy meggyászollak, meglátod, hogy addig még a szobámat se seprem ki. 

– Jól van – bólintott a legény. 

Harmadik este elment a harmadik leányhoz, s azt is faggatóra fogta: 

– Na, édes kedvesem, megyek holnap katonának, s akarom tudni, hogy megvársz-e engem, s hogy gyászolsz meg. 

– Én – fogadkozott a harmadik leány –, mire hazajössz, mind felhordom a moslékot a padlásra. 

„Hát elég furcsa gyász – gondolta magában a legény –, de majd meglátjuk!” 

Elment a legény katonának. Telt-múlt az idő, letelt a három esztendő, s mikor letelt, hazajött a legény nagy örömmel. 

Megy az első leányhoz, amelyik azt fogadta, hogy három esztendeig nem fésülködik meg. 

Hát, Uram, Teremtőm, alig ismer rá, olyan borzas volt, akkora volt a feje, akár egy bokor. 

„Na – gondolta magában a legény – nekem elegem van belőled!” 

Elköszönt, s elment a második leányhoz. Hát annak olyan szemetes volt a szobája, hogy az ajtót alig tudta kinyitni. 

– Na – kérdi a leány –, meg vagy-e elégedve velem? Három esztendeig nem sepregettem. 

Gondolta magában a legény, belőled is elegem van. 

Elment a harmadik leányhoz. Kérdi: 

– Édes kedvesem, hazajöttem, mivel gyászoltál meg három esztendeig engem? 

– Mivel? Felhordtam a padlásra a moslékot. Gyere, megmutatom! 

„Hej – gondolta magában a legény –, hogy tudunk mi oda felmenni, ki tudja, hogy folyik le az a sok moslék onnan a padlásról.” 

Mennek fel a híba, a padlásra, s hát annyi szalonna, sonka, kolbász, hurka lógott ott felakasztva, bödönben a sok zsír, hogy alig lehetett tőle járni. 

– Téged veszlek el feleségül! – örvendezett a legény. 

– Három esztendő alatt három nagy kövér disznót hizlaltam – dicsekedett a leány –, azokat levágattam, s itt van a húsa, zsírja, szalonnája, a kolbász, a sonka. Meg vagy-e elégedve velem? 

– Meg – bólogatott a legény. 

S aztán hamar megtartották a lakodalmat. Volt miből sütni-főzni. Nem kellett gondolkozzanak, hogy mivel zsírozzák meg a káposztát. 

S még ma is boldogan élnek, ha meg nem haltak. Aki nem hiszi, járjon utána!

MEZŐSZÁRNYASI

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy király s egy királyné. Volt azoknak olyan szép három leányuk, hogy a napra lehetett nézni, de azokra nem. Egyszer a király nagy bált rendezett az udvaron. Táncoltak a királyfiak, királykisasszonyok, s annak a nagy táncnak a közepében leereszkedett a sárkány farka, s elrabolta a három lányt. Jaj, lett sírás, jajgatás! Kormos sötétség lett, mert a csillag, a hold s a nap az égről eltűnt. Búsult a király, a királyné, ki tudja, hova lehettek a leányok. Kihirdették az országban, aki vissza tudja hozni a leányokat, az feleséget választhat közülük, s ráadásnak megkapja a fele királyságot. Jöttek jelentkezni grófok, bárók, hercegek s válogatott híres cigánylegények, de egy se tudta visszahozni az elrabolt királykisasszonyokat. 

Élt arrafelé egy öregasszony, annak volt három fia. Egyszer az öregasszony fogta magát, elment a királyhoz. 

– Felséges királyom! Van nekem három fiam, azok vissza tudnák hozni a királykisasszonyokat. 

– Küldd csak ide a fiaidat! 

Hazament az öregasszony, s odaküldte a fiait. Azt mondja a király: 

– Hallottam, hogy ügyes legények vagytok, visszahozzátok a királykisasszonyokat. Menjetek a fegyvertárba, s vegyetek fegyvert, kaptok szép ruhát, s menjetek az istállóba, válasszatok szép paripát! 

Volt a három legénynek egy öreganyja, s mikor a legkisebbik legény elindult, azt mondta neki: 

– Akármit mond a király, te ne úgy csinálj! Amikor azt mondja, vegyél szép ruhát magadra, akkor mondjad, hogy felséges királyom, én azt a gúnyát akarom magamra venni, amelyikben felséged megesküdött. S amikor mondja, hogy egy fényes kardot köss az oldaladra, mondjad, hogy te egy rozsdás kardot akarsz az oldaladra kötni. S amikor azt mondja, menjél az istállóba, paripát nyergelj magadnak, akkor van a szemétdomb mellett egy rossz, bogos csikó, te húzd ki azt a csikót, s arra üljél fel! 

Úgy is lett. A két nagyobbik testvére aranyos, zsinóros gúnyába felöltözött, fényes kardot kötött az oldalára, s bementek az istállóba, kiválasztottak két szép paripát, de a legkisebbik legény azt mondta a királynak: 

– Felséges királyom, én azt a gúnyát kérem, amelyikbe felséged megesküdött. 

– Ott van a kamrában felakasztva. Elég poros már, de magadra veheted. 

No, a legény magára húzta. 

– Kardot is olyat kérek, ami jó rozsdás. 

– Ott van felakasztva a gúnya mellett. 

Elvette a legény, a derekára kötötte. 

Azt mondják a testvérei: 

– Mi veled nem megyünk, ilyen csúf gúnyában s ilyen rossz csikóval. Kikacag mindenki. 

– No, nem baj, menjetek csak ketten! 

S akkor kiment a szemét mellé, s ott volt az a rossz, bogos, háromlábú, sánta csikó. Kihúzta a kapuig, s halljátok-e, kinőtt a szárnya! 

A legény felült rá, s annak a rossz lónak kinőtt még a negyedik lába is. A két testvére csak csodálkozott, ők még ilyet sohase láttak. Akkor a legkisebb legény felvágtatott az égbe, az ég kovácsához. 

– Jó napot, kovácsmester! 

– Adjon isten, édes fiam! Hát te mi járatban vagy? 

– Azért jöttem, kovács uram, hogy csináljon nekem egy százmázsás golyóbist, s azt tegye bele a kemencébe, hogy jó piros legyen. Jó veres. 

– Hogy hívnak téged, édes fiam? 

– Hívjon kend, aminek akar! – felelte a legény. 

– Legyen a te neved Mezőszárnyasi – mondta a kovácsmester. 

– Jól van – hagyta annyiban Mezőszárnyasi, s levágtatott az égből. 

Utolérte a testvéreit. Mennek, mendegélnek, egyszer csak elértek egy hídhoz. Azt mondják a testvérei: 

– Na, itt jó volna meghálni. De valamelyikünk álljon őrségbe. Nehogy valaki ellopja a lovunkat. 

Azt mondja a legidősebb legény: 

– Majd én őrségbe állok, ti feküdjetek le! 

Mezőszárnyasi s a másik testvére lefeküdt, de Mezőszárnyasi tette magát, hogy alszik. A nagyobbik testvére őrségben volt, de rögtön elaludt. Akkor Mezőszárnyasi felkelt, s a kardját a hídon felszúrta, hogy kiállt a végéből egy darab, maga meg behúzódott a híd alá. Egyszer csak jött a hétfejű sárkány. Csetlett-botlott, belelépett a kard végébe. 

– No, megállj, te Mezőszárnyasi! Még meg se születtél, s tudtam, hogy bajom lesz veled! – süvítette a sárkány. 

Mezőszárnyasi kihúzta a kardját, s meglódította: 

– Kard neki! 

A kard úgy forgolódott, hogy mind levágta a hétfejű sárkánynak a fejét. De kisvártatva jött a kilencfejű sárkány. Annak is levágta a kard az összes fejét. Alig végzett vele, jött a tizenegy fejű sárkány. Annak is levágta mind a tizenegy fejét. Kifáradt Mezőszárnyasi is, de még a kardja is. Mire készen volt, felébredtek a testvérei. 

– Na, pakolódjunk, menjünk tovább! Keressük meg a királykisasszonyokat! Biztos itt vannak valamerre – mondta Mezőszárnyasi. 

– Mi nem megyünk! Félünk a sárkányoktól – vonakodtak a testvérei. 

– Azoktól már ne féljetek! Legyőzte a kardom valamennyit! 

Csodálkoztak a testvérei Mezőszárnyasi nagy vitézségén. 

Na, mennek, mendegélnek, egyszer beérnek egy aranyrétre, s annak a közepében állt egy aranypalota. Mennek fel a palotába, hát bizony ott volt a királynak a legidősebb lánya. 

– Jaj, jaj, elmenjetek – ijedezett a leány –, mert hazajön a hétfejű sárkány, vége az életeteknek! 

– Annak én már elláttam a baját – mondta Mezőszárnyasi. – Meg akarunk szabadítani téged. Maradj itt, majd érted jövünk, de előbb megyünk a középső lányért. 

Elmentek az ezüstrétre, az ezüst palotába a középső lányért. Az is megijedt: 

– Jaj, jön az én gazdám, a kilencfejű sárkány, vége lesz az életeteknek! 

– Azt én már legyőztem – mondta Mezőszárnyasi. – Maradj itt, amíg érted jövünk! 

Mennek tovább a rézrétre, de ott a rézréten rézből voltak még a fák is meg a madarak is. Volt ott egy gyönyörű szép palota. Felment Mezőszárnyasi. 

– Na, királykisasszonyka, gyere velünk! 

De az a királykisasszonyka olyan szép volt, hogy Mezőszárnyasi egyből beleszeretett. 

– Jaj, jaj, elbújjatok, mert mindjárt jön a tizenegy fejű sárkány, s vége az életeteknek! – siránkozott a királykisasszony. 

– Annak vége – legyintett Mezőszárnyasi. – Azt már legyőzte a kardom. 

Össze is pakolt hamarjában a legkisebb királykisasszony, s futott Mezőszárnyasi után. Elértek a középső meg a legidősebb leányhoz, s őket is magukkal vitték. 

Elindultak menni hazafelé. De tudjátok, a sárkányoknak volt egy öreganyja, s annak három leánya. Megtudta, hogy Mezőszárnyasi legyőzte a sárkányokat. Azt mondja a legidősebb leányának: 

– Fussál hamar eléjük, s vessél kecskebukát, legyen belőled egy körtefa. Ha esznek a körtéből ezek a legények s leányok, abban a helyben meghalnak. 

A leány hamar futott is, elébük került, kecskebukát vetett, s lett belőle egy körtefa. Olyan szép körték csüngtek rajta! Meleg volt, szomjasak voltak a legények, leányok. Azt mondja a két idősebb testvér: 

– Né, itt van egy körtefa! Együnk körtét! 

– Nehogy egyetek! – kiáltotta Mezőszárnyasi. – Mert abban a szent helyben meghaltok! 

A legények még szabódtak egy darabig. 

– Nézzetek ide! 

Mezőszárnyasi a kardjával keresztülszúrta a körtefát. Hát bizony vér folyt ki belőle. 

– Ugye megmondtam én nektek! 

Mennek tovább. Az öregasszony küldte a második leányát: 

– Fussál hamar elébük, s vessél kecskebukát, legyen belőled egy szilvafa! Abból biztosan esznek. 

Futott a leány, elébük ért, kecskebukát vetett, lett belőle egy szilvafa. Odaértek a legények s a leányok. 

– Na, most – azt mondja a két legnagyobb legény –, hiába is mondod, ebből eszünk! 

– Nehogy egyetek! – intette őket Mezőszárnyasi. – Mert vége az életeteknek! Ide nézzetek! – Beleszúrta a kardját a szilvafába, hát abból is vér folyt. 

Mérgelődött az öregasszony, küldte a legkisebbik lányát: 

– Menjél hamar, kerülj elejükbe, vessél kecskebukát, legyen belőled folyóvíz! Abból biztosan isznak. 

Ment a leány, elejükbe került, kecskebukát vetett, s lett belőle folyóvíz. A legények odaértek, megállították a lovakat, lehajoltak, hogy igyanak, s a lovakat is meg akarták itatni. 

Odaugrott Mezőszárnyasi. 

– Nehogy igyatok, mert abban a helyben meghaltok! 

De így a legények, de úgy. 

– Nem hagytad, hogy együnk a körtéből, nem hagytad, hogy együnk a szilvából, most iszunk a vízből! 

– Akkor vége az életeteknek! 

Mezőszárnyasi erre beledugta a kardját a folyóba, hát tiszta piros lett a víz. 

– Ugye megmondtam nektek! Ha én nem lettem volna, halálfia lett volna belőletek. 

Mennek tovább. Ahogy mennek, egyszer csak Mezőszárnyasi visszanéz, jeges hidegség csapta meg, nagy szélvihar kerekedett. Erdő zúgott, mező zúgott, hát jött a boszorkány. A leányok anyja. Nem szólt semmit Mezőszárnyasi, csak amikor az öregasszony odaért, felvágtatott az ég kovácsához. 

– Kovácsmester, nézzen le a földre, mit lát? 

– Látok egy asszonyt, erőst nagy szája van. Fújja a hideget s a meleget. 

– Abba a nagy szájba irányítsa bele azt a százmázsás golyóbist! 

Hamar kivette a kovács a golyót a tűzből, mert még akkor is ott izzott a kemencében, s ahogy az öregasszony kitátotta a száját, egyenesen belehajította. Bizony vége lett a sárkányasszonynak is nyomban. 

Akkor hazavágtattak a királykisasszonyok országába, s mikor hazaértek, egyből kisütött a nap, a hold, a csillagok is újból ragyogtak az égen. 

A király nem tudta, hogy a legényeket csókolja, vagy a leányokat. Egyből feleségül adta a három királykisasszonyt a három legényhez, nagy lakodalmat csaptak, s még ma is élnek, ha meg nem haltak.
AZ ARANYSZŐRŰ BÁRÁNYKA

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy szegény asszony. Annak a szegény asszonynak volt egy fiacskája, Jancsika. Szegények voltak, mint a templom egere. Egyszer a bíró kidoboltatta, hogy neki nagyon sok báránya van, pontosan száz darab, s kellene neki egy bárány pásztor. Odament a szegény asszony, s azt mondta a bírónak:

– Bíró uram, van nekem egy fiacskám, Jancsika. Az olyan ügyes gyermek, hogy olyan nincsen a faluban. Az megőrizné a kend bárányait.

– Jól van, küldd ide a fiadat! Ha az olyan ügyes, amilyennek te mondod, akkor felfogadom.

Oda is küldte másnap reggel a szegény asszony a fiacskáját, Jancsikát. Megnézte a bíró erről is, arról is, s azt mondja:

– Hát édesanyád nagyon dicsért, s ha csakugyan olyan ügyes vagy, amilyennek mondta, te leszel a bárányaim pásztora, kifizetlek.

Fogadkozott Jancsika, hogy ő ügyes, szorgalmas.

Azt mondja neki a bíró:

– Itt a tarisnyádba egy darab kenyér, s kilencvenkilenc bárány. A századik az aranyszőrű bárány. Úgy vigyázz rájuk, mint a szemed világára!

Avval kieresztette a bárányokat az akolból. Sorba mentek a bárányok a kapu felé, s Jancsika utánuk. Kihajtotta a bárányokat a legelőre. Mire kiértek, úgy elfáradt, s meg is éhezett. Leült egy dombra, s elővette a tarisnyáját, azt a darab kenyeret, hogy megegye. Hát ahogy ellegeti, egyszer csak odament egy egérke, s azt mondja:

– Hallod-e, Jancsika, adj nekem egy darabocska kenyeret, mert már három napja egy falatot se ettem.

– Adok én szívesen.

Letört egy darabot, odaadta az egérkének. Az megette, s úgy eltűnt, mintha ott se lett volna. Egy kicsi idő múlva hozott egy furulyát. Azt mondja Jancsikának:

– Jótett helyébe jót várj! Amiért adtál nekem kenyeret, adok neked egy furulyát. Ügyelj rá, mert ennek még nagy hasznát veszed!

Azzal az egérke eltűnt. Jancsika elővette a furulyát, nézegette erről is, arról is, s belefújt az egyik végébe nagy szomorún.

Amikor belefújt, a bárányok mind összebújtak, s úgy sírtak. Akkor megfordította Jancsika a furulyát, s belefújt a másik végébe: elkezdte gyorsabban fújni, s a bárányok összefogóztak, s rúgták a táncot, csak úgy porzott ott a rét, ahol voltak. Addig fújta Jancsika a furulyát, hogy estefele lett. Összeszedte a bárányokat – nagyon ki voltak fáradva a sok tánctól – , s hazafelé indította.

Hát az aranyszőrű bárányka sehol se volt. Ameddig ő furulyázott, s a bárányok táncoltak, addig az aranyszőrű báránykát elvitte a farkas. Na, gondolta magában Jancsika, lesz majd otthon nemulass! Hazahajtotta a bárányokat, s a kapuban várta a bíró.

– Na, Jancsika, szerencsésen megőrizted-e a bárányokat?

– Meg, bíró uram, meg, csak egy kicsi baj történt.

– Miféle, teringettét?! – kiabált a bíró.

– Hát elveszett az aranyszőrű bárányka.

– Az ide-odáját! – szitkozódott a bíró, s megragadta a gyermeket. – Na gyere csak, bezárlak egy kamrába! Nézze meg az ember! Majd holnap anyád kivált. Vagy egy aranyszőrű báránykát ad, vagy megfizeti.

Jancsikát becsukták egy kamrába. Másnap odahívatta a bíró az anyját, s mondta neki:

– A fiad egész életében itt szolgál, hogyha nem tudod kifizetni nekem az arany szőrű bárány kát. Vagy pedig teremtsél egy ugyanolyan bárányt ide!

Sírt a szegény asszony. Mit tudjon ő csinálni? Hol talál ő egy olyan aranyszőrű báránykát? Miből fizeti ki, mikor neki egy fillére sincsen. De a fiát is, Jancsikát is sajnálta, hogy egész életén keresztül azért az arany szőrű bárány káért dolgozzon. Hát ahogy sírt, potyogtak a könnyei, odagyűltek a szomszédok, mindenki. Kérdezték:

– Mi baj van, jóasszony, miért sírsz?

Elpanaszolta szegény asszony, hogy mi történt. Kiabáltak a szomszédok:

– Megállj, te gonosz bíró, engedd ki a gyermeket!

– Kiengedem, de csak addig, amíg megcsókolja az anyját! – kiabált vissza a bíró. Kiengedte Jancsikát.

Jancsika odafutott az anyjához, s látta a sok népet, alattomban elővette a furulyáját, s belefújt az egyik végébe. Hát ott az asszonyok úgy elkezdtek sírni. Potyogott a könnye mindenkinek, mint a záporeső. Sírt az édesanyja Jancsikának, s még a bírónak is kellett sírnia, ha akart, ha nem. Ahogy ott sírtak, nem vették észre, hogy Jancsika belefújt a másik végébe a furulyának. Jó gyors ütemben.

Hát, Uram, Teremtőm, rúgta ott mindenki! Összefogóztak az asszonyok, s táncoltak. Hogy, hogy nem, a bárányok is meghallották. Két bárány összefogózott, s azok is úgy táncoltak, hogy a kamrának az oldalát rúgták ki. A nagy tánc közben kifáradtak. Mindenki, ahova érte, oda elesett. Jancsika megfutamodott, s azt mondja az anyjának:

– Édesanyám, jöjjön utánam!

Az anyja is futott, ahogy tudott. Mikor kiértek a falu végére, azt mondja Jancsika:

– Édesanyám, kend most menjen haza, s én majd jövök. Addig haza nem megyek, ameddig király nem lesz belőlem.

– Jaj, édes fiam, ne legyél te király, gyere haza velem! – könyörgött az anyja. De Jancsika csak futott. Befutott az erdőbe, s volt nála egy bugylibicska. Csinált azzal egy kocsikát, két kereket, deszkát az oldalára, egy jó formájú kocsikát csinált. Abba beleült, meglökte magát, s a kocsika úgy ment ló nélkül, minden nélkül.

Hát ahogy így megy a kocsikával az úton végig, egy asszony éppen kenyeret sütött. Odament a kúthoz, hogy lemossa a sütőlapátot, s meglátta Jancsikát.

– Jaj, né, az a gyermek hogy megy azzal a kocsival, se ló nem húzza, semmi se, s mégis tud menni!

Odament a lapáttal, hogy ráüssön a Jancsika hátára. Mikor odaért volna, azt mondja Jancsika:

– Bárcsak odaragadna!

Oda is ragadott abban a szent helyben. Futott az asszony Jancsika után. Egy asszony mosott a kútnál, s ahogy öblögette a ruhát, meglátta, hogy fut a másik asszony a sütőlapáttal. Ahogy kicsavarta a ruhát, odalapcsantott az asszonyra:

– Nem szégyelled magad, futni a gyermek után?

Azt mondja Jancsika:

– Bárcsak odaragadna!

Hát ahogy így mennek, megy egy leány egy lúddal a hóna alatt. Ő is utána futott, félre akarta rántani.

– Jöjjön csak félre, keresztanyám, onnan!

De azt mondja Jancsika:

– Bárcsak odaragadna!

Egy asszony vitte a vajat a kosárba, s azt mondja:

– Te leány, nem szégyelled magad, futni az asszonyok után s a gyermek után?

Ennek is mondta Jancsika:

– Bárcsak odaragadna!

Ahogy odakapott, odaragadt ő is.

Hát ahogy így futnak, futnak, meglátta egy egérke, hogy az egyik asszonynál vaj van a kosárban. „Na – gondolta magában –, ide beleugrom, s jót eszem belőle.” Beleugrott, de mikor beleugrott, Jancsika azt mondja:

– Bárcsak odaragadna! – S odaragadt ő is.

Éppen ment keresztül az úton egy nagy szürke macska, s meglátta a kosárban az egeret. Gondolta magában: „Na, ezt megfogom!” Utána kapott, de mikor utána kapott, Jancsika azt mondja:

– Bárcsak odaragadna! – s odaragadt a macska is.

Hát így futnak, mennek, beérnek egy országba. Abban az országban ki volt téve egy nagy fekete zászló. Ebben az országban volt a szomorú királykisasszony. Senki se tudta megkacagtatni. Örökké csak sírt, sírt. Pedig a király annak adná a fele országát, fele királyságát s feleségül a lányát, aki megkacagtatja. Akkor is a királykisasszony ablakába ki volt téve egy nagy lavór, s abba potyogtatta a könnyeit. Jancsika, mikor odaért ezzel a menettel, a királykisasszony rápillantott, s akkorát kacagott, hogy a palota megcsendült. Fut a király, fut a királyné.

– Mi van, édes leánykám? Miért kacagtál ekkorát?

– Jaj, nézzenek csak oda, ilyen csodát még sohase láttam!

A király odanézett, s ő is egy nagyot kacagott. Hamar kifutott, s kinyitotta a királyi palotának a kapuját.

– Gyere csak be, édes fiam!

Jancsika a kocsikáját beirányította. S a királyi palota udvarán azt mondja Jancsika:

– Most mindenki engedje el egymást! – S akkor elváltak egymástól.

Akkor a király megparancsolta, hogy nagy asztalt terítsenek az udvarra. Jancsikára királyi ruhát adtak, s feleségül vette a királykisasszonyt. Nagy lakodalmat csaptak, s még ma is élnek, ha meg nem haltak. De még előbb Jancsika hazafutott, s odavitte az édesanyját, hogy az is legyen ott a lakodalmon. A király azután haza se eresztette. Jancsika lett a király. Úgy láttam, mint most.

Itt a vége, fuss el véle!

A TOJÁS

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egyszer egy kosárban egy tojás. Unatkozott, addig mozgatta a kosarat, amíg kigurult belőle. Ment az úton, ment. Találkozott egy tűvel.

– Szervusz, tű pajtás, hová mész?

– Hát te, tojás?

– Hát én ültem a kosárban, addig ültem, hogy megzápultam, a gazdasszony nem tett a tyúk alá, hogy csirke legyen belőlem.

– Én meg – panaszolta a tű –, ott voltam beszúrva egy törölközőbe, megrozsdásodtam, hát én is elbujdosok.

– No, akkor menjünk együtt!

Mentek ketten, beszélgettek, hát ahogy mennek, mendegélnek, találkoztak egy rákkal.

– Szervusz, rák! Hová mész?

– Elbujdosok. Kiszáradt a patakból a víz, s én gondoltam, legjobb lesz, ha elbujdosok.

– Menjünk együtt!

Mentek együtt, mentek, már hárman voltak. Hát ahogy így ballagtak, találkoztak egy macskával.

– Szervusz, macska! Hová mész?

– Megyek, elbujdosok. Öreg vagyok már, nem tudok egeret fogni. A gazdasszonyom elkergetett.

– Menjünk együtt!

Mentek, mendegéltek, négyen voltak, találkoztak egy kakassal.

– Kukurikú! Hová mentek, jóbarátok?

– Megyünk elbujdosni. Hát te, kakas koma?

– Jaj, engem le akart vágni a gazdasszonyom, észrevettem s elbujdosok.

– Gyere velünk!

Ment a kakas is. Öten voltak, mentek mendegéltek, egyszer csak találkoztak a Bodri kutyával.

– Hu-hu, hová mentek, jóbarátok?

– Megyünk elbujdosni. Hát te, Bodri kutya?

– Én is elbujdosok. Öreg vagyok, nem tudom a csontot megrágni, a házat őrizni, a gazdám elcsapott.

– Gyere velünk!

Ment ő is. Hatan voltak, mentek, mendegéltek, találkoztak egy szamárral.

– Iá-iá, hová mentek, jóbarátok?

– Megyünk elbujdosni. Hát te, csacsi?

– Jaj, jaj, megöregedtem, nem tudom húzni a kordét, és agazdám elkergetett.

– Gyere velünk!

Mentek együtt, mendegéltek, heten voltak, találkoztak egy lóval.

– Nyihaha! Hová mentek, jóbarátok?

– Megyünk elbujdosni. Hát te, ló, hová mész?

– Én is elbujdosok, olyan öreg vagyok, hogy a gazdámnak már semmi haszna belőlem.

– Gyere velünk!

Mentek, mendegéltek, s estére beértek egy erdőbe. Féltek az állatok, hogy jön a farkas, és hol hálnak meg éjjel. Azt mondja a macska:

– Én a legjobban tudok fára mászni, felmászom egy fára, s megnézem, nem látok-e valahol világosságot.

Hamar fel is mászott a macska a fára, s lekiabált:

– Világosságot látok!

Lemászott, a szamár ment legelőre, ő a legokosabb, azt mondta. Mentek, mendegéltek, s egyszer egy kicsike házacskához értek. Onnan szűrődött ki a világosság, beleskelődtek az ablakon. Mit láttak? Tizenkét tolvajt. Az asztalra kiöntötték egy zsák pénzt, s azt számolták. Ahányan voltak, annyifele. Ettek-ittak, beszélgettek.

Azt mondják az állatok:

– Ijesszük meg őket!

– Hogy ijesszük meg?

– Úgy – okoskodott a szamár –, hogy a ló odaáll az ablakhoz, én a hátára állok, az én hátamra áll a kutya, a kakas, a macska, a rák, a tű, a tojás, s mindegyik, ahogy tud, úgy énekel.

Úgy is lett. Egymás hátára álltak. A ló nyihahahá, a szamár iá, a kutya hu-hu-hu, a kakas kukurikú, a macska nyávogott, a tű szurkálta, a tojás ütögette, a rák csipegette őket. Akkora nagy zenebonát csaptak, hogy a tolvajok odabenn a házban elszörnyülködtek, mi lehet ez. Hova fussanak? De csak egy ajtó volt, azon nem mertek kibújni. Hamar a szobának a sarkában egy lyukat kapartak, azon kibújtak a tolvajok, és elfutottak. Aztán az állatok bementek, leültek, jól megvacsoráztak s lefeküdtek.

A tojás bebújt a kályhába, a jó melegbe, a hamuba, a tű beleült a törölközőbe, a rák a vödörbe, a vízbe, a macska fölmászott a kályha tetejére, a kutya lefeküdt a küszöbre, a kakas felmászott a ház tetejére, a ló bement az istállóba, a szamár a pajtába, s mindenki aludt, hortyogott. Egyszer csak azt mondja a tolvajoknak a vezére:

– Na ki lesz az a bátor, aki vissza mer menni megnézni, hogy azok a csúf szörnyetegek ott vannak-e még?

Egy tolvaj se mert.

– Kap egy kitüntetést, aki visszamegy.

Az egyik tolvaj vállalkozott is.

– Nem bánom, adjatok egy puskát, hogy védekezni tudjak, én vagyok a legbátrabb, én visszamegyek.

Lassacskán, lassan visszalopózkodott. Néz ide, néz oda, nem látott senkit se.

– Nincs itt senki – morogta.

Elővette a zsebéből a dohányát s a pipáját, hogy rágyújt, de nem volt gyufája. Benyúlt a kályhába, hogy tegyen egy parazsat a pipájába, de amikor megmozgatta a kályhában a hamut, a tojás – szembelőtte.

– Jaj, jaj, jaj! Nem is tudtam, hogy itt puska van! Szembelőttek!

Odafutott hamar a vödörhöz, hogy megmossa a szemét, de ott lapult a rák a vödörben, megcsípte az ujját. Ment a törölközőhöz, hogy megtörölközzön. Ott meg a tű összeszurkálta.

– Jaj, jaj, jaj! – jajgatott, de a macska se volt rest, leugrott a kályha tetejéről, szembekaparászott vele. – Jaj, jaj, jaj! – Kiugrott az ajtón, a kutya meg, hu-hu, a sarkát jól megharapta. De még ez semmi. A ház tetejéről a kakas a fejére ugrott, és elkezdte csipkedni; kukurikú, kukurikú! Úgy megijedt, futott a kapu felé. A szamár utána. Úgy hanyatt lökte, hogy a tolvaj elesett. A ló is észrevette, kiugrott az istállóból, s a patkós lábával úgy megbillentette, hogy kiesett a kapun. Futott vissza a többi tolvajhoz, hogy meg sem állott. Kérdik a tolvajok:

– Na mit láttál?

– Jaj, ne is mondjátok, képzeljétek, tele van a ház hétfejű sárkánnyal, boszorkánnyal, szörnyeteggel!

– Ne beszélj! – szörnyülködtek a tolvajok. – Igaz ez?

– Igaz. Gondoltam, rágyújtok a pipámra, akkor szembelőttek puskával a kályhából. Megyek hamar a vödörhöz, az tele volt mind ollóval, az ujjaimat mind összevagdosta. Megyek a törölközőhöz, hogy megtörülközzem, hát az tele volt mind tűvel. De ez még semmi, egy boszorkány reám ugrott és azt mondta: pfu, pfu, de még ez mind semmi, kimentem az ajtón, akkor valami a sarkamba beleharapott, azt mondta, hogy: hu-hu-hu, akkor a fejemre ugrott valami a ház tetejéről, megcsípett, azt mondta: kukurikú, kukurikú. A pajtából kiugrott valami, az úgy hanyatt lökött, hogy elestem. De ez még nem elég, az istállóból kiugrott egy hétfejű sárkány, s az úgy megbillentett, hogy kiestem a kapun.

– Jaj, jaj – rémüldöztek a tolvajok –, vissza ne menjünk többet abba a házba!

Nem is bánták az állatok. Ott maradtak szépen. A tojás volt a szakácsné, a tű megfoldozta a ruhájukat, a rák elvágta az ollójával a cérnát, a kutya őrizte a házat, a macska fogta az egeret, a kakas reggel kukorékolt, a szamár volt a vízhordó, a ló hordta a fát a konyhára, s így szépen a jóbarátok megéltek, s még ma is élnek, ha meg nem haltak.

Itt a vége, fuss el véle!
